
The use and knowledge of low pressure polyurethane foams continues to grow. ICP Adhesives & Sealants’ low pressure polyurethane 
foams provide the best and easiest solutions in stopping unwanted air infiltration. ICP Adhesives & Sealants’ products are for professional 
use only and should always be used under the proper health and safety conditions. Please take a moment to review the proper storage, 
use and application of Handi-Foam® and Polyset® low pressure polyurethane foams.

This document contains ICP Adhesives and Sealants’ recommendations for the safe use and handling of our low pressure spray polyurethane products.  It is intended to provide 
general information to persons who may handle or apply low pressure spray polyurethane foam chemicals. It is not intended to serve as a substitute for in-depth training or spe-
cific handling or application requirements, nor is it designed or intended to define or create legal rights or obligations. It is not a prescriptive guide. All persons involved in handling 
and applying spray polyurethane foam chemicals should independently ascertain that their actions are in compliance with current federal, state and local laws and regulations and 
should consult with their employer concerning such matters.

Section 2 Personal Protective Equipment (PPE) for Low Pressure Polyurethane Foams

Section 3 Fall Protection

Section 1 Safe Handling and Use of Handi-brand Low Pressure Spray and Pour-in-Place Polyurethane Foams and Sealants

Section 4 Low Pressure vs. High Pressure Spray Polyurethane Foam
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GUIDELINES FOR SAFE USE, STORAGE AND HANDLING OF  
LOW PRESSURE POLYURETHANE FOAM PRODUCTS

Scan here to be  
directed to the Health  

& Safety page.
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ICP Adhesives & Sealants’ (ICP) products are for professional use only. Homeowners interested in air sealing or 
insulating using the ICP Adhesives and Sealants’ product lines can call ICP at 800.321.5585 to be put in contact 
with a professional contractor. Children should NEVER use these products.

•	 Low Pressure One-Component Polyurethane Foam (OCF)
o	 Low pressure one-component polyurethane foam sealants and adhesives are 	

		  moisture cured products dispensed using a straw applicator or dispensing unit.
o	 For use in a bead type application for air sealing or adhering.
o	 Recommend using in a well ventilated area. Avoid breathing vapors. Wear protective 	

		  glasses with side shields or goggles, nitrile gloves and clothing that protects against 	
		  dermal exposure. 

o	 Uncured foam may be cleaned using Handi-Cleaner® or Polysolv solvent cleaner. 

•	 Low Pressure Spray (SPF) and Pour-In-Place (PIP) Polyurethane Foams
o	 Low pressure polyurethane foams are chemically cured products dispensed using 	

		  a patented Handi-Gun®, Handi-Gun IITM or FoamPro® dispensing unit.
o	 For use in coating applications for insulation; bead applications for air sealing; or 	

	 	 spatter or bead for adhering roofing materials.
o	 Recommend using in a well ventilated area with a National Institute for Occupational 	

		  Safety and Health (NIOSH)-approved air purifying respirator. 
o	 Outdoor use may provide enough ventilation that a respirator is not required. 
o	 Wear protective glasses with side shields or goggles, nitrile gloves, and clothing that 	

		  protects against dermal exposure. (See section 2) 
o	 When using Handi-Foam low pressure polyurethane foam products, ICP 		

		  recommends a 1 hour re-entry time. Please consult ICP’s Product Compliance 	
		  Department Manager for details (800.321.5585).

o	 For use in enclosed spaces without mechanical ventilation, ICP recommends 		
		  following all of our low pressure polyurethane foam PPE requirements including the	
		  use of a powered air purifying respirator (PAPR). A half mask air purifying respirator 	
		  may be appropriate if mechanical ventilation is added. 

o	 See ventilation guidance. (See Section 7)

First Aid
•	 Always refer to product specific SDS for specific information and procedures regarding the product.
•	 In any first aid case, CONSULT A PHYSICIAN. EYES: Flush with water for at least 15 minutes. SKIN: 

Remove contaminated clothing. Wash skin with plenty of soap and water. Cured foam must be removed 
mechanically. INHALATION: Move to fresh air. If breathing is difficult, give oxygen. If breathing has stopped, 
give artificial respiration. INGESTION: Drink large quantities of water. Do NOT induce vomiting. Contact a 
physician immediately in any first aid situation. 

•	 See Section 4: First Aid Measures are available on ICP’s product Safety Data Sheets which can be located 
at www.icpadhesives.com for more information.

Safe Handling and Use of Low Pressure 
Polyurethane Foams

Section 1

For more information about the health and safety considerations when using spray polyurethane foams and for training on low 
pressure SPF, visit www.spraypolyurethane.org or consult ICP’s product Safety Data Sheets available at www.icpadhesives.com. 
See Section 9 for links and QR codes.

POLYSET
TM
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Personal Protective Equipment (PPE) for Low 
Pressure Polyurethane Foams

Section 2

•	 Handi-Foam® and Polyset® low pressure polyurethane foams should always be used in conjunction with 
a certified respiratory program in addition to safety glasses with side shields or goggles, nitrile gloves and 
clothing that protects against dermal exposure. When required, respirators should be NIOSH-approved. 
Medical evaluation, fit testing and training should be provided before use.

•	 There are many respirator options and the correct respirator may be determined based on the jobsite 	
conditions (i.e. ventilation) or the applicator preference. Options include:
o	 Half-face respirators can be used for protection against most vapors, acid gases, dust or welding fumes. 

Cartridges/filters must match contaminant(s) and should be changed periodically.
o	 Full-face respirators are more protective than half-face respirators. They can also be used for protection against 

most vapors, acid gases, dust or welding fumes. The face-shield protects face and eyes from irritants and 
contaminants. Cartridges/filters must match contaminant(s) and should be changed periodically.

o	 Loose-fitting powered-air-purifying respirators (PAPR) offer breathing comfort from a battery-powered fan which 
pulls air through filters and circulates air throughout helmet/hood. They can be worn by most workers who have 
beards. Cartridges/filters must match contaminant(s) and should be changed periodically.

o	 For more respirator information, please visit www.osha.gov or call 800.321.OSHA.
•	 If needed, ICP recommends using one of the following:

o	 NIOSH-approved negative pressure half mask respirator with organic vapor cartridges and particulate filters. 
(F65251 - Contractor Safety Kit includes 3M® 6000-Series NIOSH/MSHA respirator)

o	 NIOSH-approved PAPR (powered air purifying respirator) with an organic vapor cartridge. (example 3M® 
GVP-Series)

o	 Both respirator options (half mask and PAPR) require a medical evaluation prior to use (www.respexam.com). 
The half mask respirator requires a fit test prior to use. Refer to OSHA’s Respiratory Protection standard (www.
osha.gov, search 1910.134) for more information about creating the required respiratory program. 

o	 See the American Chemistry Council’s Guidance for Developing a Written Respiratory Program at www.
polyurethane.americanchemistry.com/resources-and-document-library.

•	 For additional information, see Section 9, page 11 for links and QR codes.

Half-Mask  
Niosh Respirator

Particulate 
Filters

Cleaning 
Wipes

Organic Vapor 
Respirator OV 

Cartridges

Prefilter 
Retainer

Safety 
Glasses

Arm 
Gauntlets

Nitrile 
Gloves
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Low Pressure One-Component 
Polyurethane Foam Sealants 

& Adhesives (OCF)

Low Pressure  
Polyurethane Foams

Low Pressure Refillable  
Polyurethane Foam Systems

Routes of Exposure Recommended PPE Recommended PPE Recommended PPE

EYES

Safety Glasses or Goggles Safety Glasses or Goggles Safety Glasses or Goggles

SKIN

Covers Skin Covers Skin Covers Skin

HANDS

Nitrile Gloves Nitrile Gloves Nitrile Gloves

LUNGS

Avoid Breathing Vapors 
Provide Good Ventilation

Respirator and/or Vapor Respirator 
OV/Pre-filter 

Provide Good Ventilation

Respirator and/or Vapor Respirator 
OV/Pre-filter 

Provide Good Ventilation

A BA B

A B

A B

A BA B

A B

A B A B A B

A B

A BA B A BA B

A B A B

A BA B

A BA B

Personal Protective Equipment (PPE) for Low 
Pressure Polyurethane Foams

Section 2

For additional information, see Section 9 for links and QR codes.
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Adapted from the United States Department of Label/OSHA website: www.osha.gov/SLTC/fallprotection.

Falls are among the most common causes of serious work related injuries and deaths. OSHA requires 
employers provide fall protection at elevations of four feet in general industry workplaces, five feet in 
shipyards, six feet in the construction industry and eight feet in longshoring operations. In addition, 
OSHA requires that fall protection be provided when working over dangerous equipment and 
machinery, regardless of the fall distance. 

Every job is different and requires specific Job Hazard Analysis to correctly address fall hazards. 
Employes must assess the fall hazards to determine the best protection system.

TO PREVENT EMPLOYEES FROM BEING INJURED FROM FALLS, EMPLOYERS MUST:
•	 Guard every floor hole into which a worker can accidentally walk (using a railing and toe-board or a 

floor hole cover).
•	 Provide a guard rail and toe-board around every elevated open sided platform, floor or runway.
•	 Regardless of height, if a worker can fall into or onto dangerous machines or equipment (such as a vat 

of acid or a conveyor belt) employers must provide guardrails and toe-boards to prevent workers from 
falling and getting injured.

•	 Other means of fall protection that may be required on certain jobs include safety harness and line, 
safety nets, stair railings and hand rails.

•	 Provide a fall protection training program to workers who might be exposed to fall hazards. Training 
must include how to recognize fall hazards and how to minimize them.

•	 For more information, refer to https://www.osha.gov/SLTC/fallprotection/.
o	 OSHA Fact Sheet: https://www.osha.gov/OshDoc/data_Hurricane_Facts/fall.pdf
o	 OSHA’s Fall Prevention Campaign: https://www.osha.gov/stopfalls/index.html
o	 Fall Protection in Construction (PDF). OSHA Publication 3146, (2015): 
	 https://www.osha.gov/Publications/OSHA3146.pdf
o	 Protecting Roofing Workers (PDF). OSHA Publication 3755, (2015):
	 https://www.osha.gov/Publications/OSHA3755.pdf
o	 Fall Prevention Training Guide (PDF). OSHA Publication 3666, (2014):
	 https://www.osha.gov/Publications/OSHA3666.pdf
o	 Fall Protection Resource for New ention TrHome Construction. CPWR through NIOSH:
	 http://www.ot.wustl.edu/fptech/index.htm

Fall ProtectionSection 3

Scan the below to be directed to the sites listed above:

Fall Prevention 
Training Guide

Fall Protection 
Resource for New 

Home Construction

Protecting Roofing 
Workers

Fall Protection  
in construction

OSHA’s Fall 
Prevention 
Campaign

OSHA Fact SheetOSHA Fall Protection
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LOW PRESSURE (LP)

POLYURETHANE FOAM  
DISPOSABLE KITS

LOW PRESSURE (LP)

REFILLABLE POLYURETHANE 
FOAM SYSTEMS

HIGH PRESSURE (HP)

SPRAY SYSTEMS

INTENDED 
USE

Air seal/insulate/adhere small 
to mid-size areas

Air seal/insulate/adhere small to 
mid-size areas

Insulate large surface areas

PRESSURE Less than 250 psi Less than 250 psi
1000-1300 psi

(typically)

OUTPUT
(FULL TRIGGER)

Up to 2–5 lbs. per min.
Standard fan or cone nozzle

Up to 5–7 lbs. per min.
Standard fan or cone nozzle

Up to 30 lbs. per min.

MIXER/
HOUSING

Static mixer/nozzle Static mixer/nozzle Chamber mixing/spray gun

CONTAINER Single use cylinders Refillable cylinders 55 gallon drums

HOSES 9–25 ft. (3–8 m) hoses
25–100 ft. (8–30 m) hoses

75–150 ft. (23–46 m) heated hoses

Transfer pump system
Up to 400 ft. (122 m) heated 

hoses

PRODUCT
TEMP.

(RECOMMENDED 
USE)

70–85°F (21–29°C)
Optimum product temperature  

for standard systems

70–85°F (21–29°C)
Optimum product temperature  

for standard systems

120–150°F (49–65°C)
Machine heater system

Section 4 Low Pressure vs. High Pressure Spray  
Polyurethane Foams

Key Differences of Low Pressure vs. High Pressure SPF

As seen on spraypolyurethane.org in the low pressure spray polyurethane foam health and safety training hosted by the Center for Polyurethane Industry 
(CPI) and American Chemistry Council (ACC).

For additional information, see Section 9 for links and QR codes.

A B

A B
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•	 Keep out of reach of children.
•	 Do not expose cans or cylinders to open flame.
•	 Before first use of product, store cylinders in a dry area between 60°F (16°C) and 90°F (32°C). Polyset AH-160 

may be stored between 50°F (10°C) and 100°F (38°C). Store cans upright in a dry area below 122°F (50°C). 
See TDS for product specific temperature recommendations.

•	 See Section 7: Handling and Storage on ICP product Safety Data Sheets available at  
www.icpadhesives.com for more information.

Low Pressure Product StorageSection 5

Always wear proper protective equipment as you would while spraying the two-component foam in a  
well-ventilated area.

Procedure for handling empty or partially used disposable cylinders (not returnable):
1.	 DO NOT INCINERATE CYLINDERS.
2.	 Empty cylinders by dispensing the foam into a waste container like a cardboard box or plastic bag.  

Depressurize the used cylinders using the dispensing unit with a new nozzle attached.  Spray the foam until 
one of the components/cylinders no longer sprays chemical.

3.	 Remove the nozzle and then continue to depressurize by dispensing the remaining chemical(s) into a waste 
container (a box lined with a plastic bag) that has adequate industrial liquid absorbing medium in the bottom.  
Dispense the residual chemicals until the pressure is down to a minimum or there are just large bubbles in the 
hose.

4.	 Close the cylinder valves completely, and then operate the dispensing unit again to empty and depressurize 
the hoses. Use a 9/16” wrench and remove the hoses from the cylinders.  Use caution in case there is some 
residual chemical and/or pressure in the hoses.

5.	 Invert the cylinder and point away from face. Slowly open the cylinder over the waste container to catch any 
residual spray.

6.	 Return the cylinder to an upright position. Shake the container; there should not be any sloshing of liquid.  
Make sure to leave valves OPEN-do not close. DO NOT PUNCTURE.

7.	 The user of this material has the responsibility to dispose of empty cylinders, unused material and residues in 
compliance to all applicable federal, state, international and local regulations regarding the treatment, storage, 
and disposal for hazardous and nonhazardous wastes. Check with your local waste disposal service for 
guidance. 

NOTE:  After dispensing if one cylinder has chemical left in it, treat as hazardous material.
 
Procedure for handling empty refillable cylinders:
THESE CYLINDERS ARE RETURNABLE. These cylinders (refillable cylinders) must be shipped back to ICP 
Adhesives & Sealants, Inc. to be cleaned, refilled, and redistributed. Return instructions are included in or on the 
A-cylinder collar.

Product DisposalSection 6

ICP Adhesives & Sealants, Inc. offers extensive product support documentation. Please read and 
understand the information provided prior to use. These can be found by visiting www.icpadhesives.com 
or by calling 800-321-5585. Product Support Documentation includes:

SAFETY DATA SHEETS (SDS)
•	 The Safety Data Sheet is the best source of information for product contents, health and safety information, 

product disposal, transportation information and product hazard information.

OPERATING INSTRUCTIONS
•	 Operating instructions for all Handi-Foam and Polyset products are available at www.icpadhesives.com or 

directly inside the product packaging. 

TECHNICAL DATA SHEET (TDS)
•	 Technical Data Sheets for all of the Handi-Foam and Polyset products include product information such as:

Product Support DocumentationSection 7

o	 Application Areas
o	 Product Properties
o 	 Physical Properties

o 	 Preparation and Usage Instructions
o 	 Storage and Disposal Instructions
o 	 Technical Data

o 	 Approvals and Standards
o 	 Temperature Guidelines
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Low Pressure Spray & Pour-In-Place Polyurethane  
Foam Ventilation Plan Guidelines for Weatherization  
and Air Sealing*
During the application of low pressure spray or pour-in-place polyurethane foam products, providing adequate ventilation 
is essential to having a healthy and safe work environment. Ventilating the area where the polyurethane foams are being 
applied will help control worker exposure to airborne contaminants. Outdoor applications may have different ventilation 
requirements. Read Safety Data Sheets, labels, product stewardship guidelines and operating instructions before use. 

5 POINTS TO CONSIDER FOR ESTABLISHING A VENTILATION PLAN:

Section 8

3.	 Establish air flow.
•	 Use ventilation equipment that provides make-up air. 

Exhaust vapors to the outside of the building.
•	 A typical fan with an output of 2000 to 3000 cfm 

can be purchased at a local retail home improvement 
center or hardware store (approx. $200-$300).

o	 Ensure that the exhaust fan capacity is 10% greater 
than your supply fan. Use a larger capacity exhaust 
fan and a smaller fan to bring in the make-up 
air. Consider using different size flexible ducts to 
provide different flow rates.

o	 Flexible ductwork, used to help control and direct air 
flow, can be purchased at a local home improvement 
center or hardware store (approx. $50-$100).

o	 Filter exhaust fans with simple furnace particulate 
filters to protect the fans and outside property.

o	 Consider protecting fans from overspray.
o	 Using a fan without exhausting to the outside, can 

cause recirculated vapors to accumulate in the 
work area.

•	 Use a smoke pencil to confirm air movement away 
from applicator.

•	 In the attic and crawlspace application, do not block 
entry/exit point with fans.

4.	 Exhaust vapors to a safe location outside of  
the building.
•	 Direct the exhaust away from all people and pets.

o	 Mark off the work area with caution tape.
o	 Close open windows or doors, not providing make-

up air, to prevent vapors from entering other areas 
of the building.

5.	 Continue to ventilate the work space for at least 
one hour after application.
•	 Occupants can re-enter one hour after the area has 

been ventilated.
o	 Extend ventilation time for lingering or  

pre-existing odors.
o	 Follow up with the building occupant to determine 
if they are satisfied with the polyurethane foam 
performance.

1.	 Examine the work zone.
•	 Restrict entry for anyone not wearing personal 		

protective equipment  (PPE), or not involved in 		
the application.

•	 All non-essential personnel and building 		
occupants should leave the spray area during 		
application and not return to the jobsite for 		
one hour after spraying is completed.

•	 Estimate the amount of air flow needed.
o	 Every work area will be different based on 

room shape and size  (some rooms will be 		
sufficient to isolate the work zone).

o	 Consider the amount of polyurethane foam to  
be applied.

–	 An application of 1 inch of foam to seal an 
entire attic floor requires more air flow than a 
gap and crack air seal application.

o	 Consider that ductwork and filters can reduce the 
rated air flow performance.

•	 Determine the placement of ventilation equipment.
2.	 Follow best work practices.

•	 On jobsites where HVAC equipment is running, 		
ensure that the units are off before application.

o	 Failure to turn off the equipment could spread 
contaminants throughout the home or building.

•	 Ventilation equipment should be used during and after 
application to prevent the build up of vapors.

•	 Prevent migration of contaminants to other 
areas of the building. Seal off the application 		
area. (Ensure that all open ducts and penetrations 
to other areas of the building are sealed.) It may 
be necessary to isolate the work area. Construct 
temporary enclosures to seal off the work area. 	
Common materials used are plastic sheeting, 		
tarps, and wind screens.

•	 ICP Adhesives and Sealants highly recommends 
low pressure polyurethane foam applicators and 
assistants to wear the proper personal protection 
equipment. Refer to the PPE chart in this document, 
the SDS available in the packaging or on  
www.icpadhesives.com for details.

* Based on the EPA’s 2011 Ventilation Guidelines for SPF (Spray 
Polyurethane Foam), refer to www.epa.gov/dfe for additional 
information. For detailed SPF information, visit the following sites:  
www.spraypolyurethane.org or www.sprayfoam.org. See Section 9  
for links and QR codes.
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Low Pressure Spray & Pour-In-Place Polyurethane  
Foam Ventilation Plan Guidelines for Weatherization  
and Air Sealing*

* Based on the EPA’s 2011 Ventilation Guidelines for SPF (Spray 
Polyurethane Foam), refer to www.epa.gov/dfe for additional 
information. For detailed SPF information, visit the following sites:  
www.spraypolyurethane.org or www.sprayfoam.org. See Section 9  
for links and QR codes.

Health and Safety: Air Monitoring Study

Sealing the attic floor and rim joist during testing

Section 8

Objective: 
The goal of the study was to monitor the presence of airborne isocyanates, specifically MDI (Methylene 
diphenyl diisocyanate), during the application and curing of low pressure spray polyurethane foam (SPF) 
in a typical weatherization application. The air was sampled and monitored in order to confirm safety 
procedures for protective equipment and re-entry times as well as determine potential health hazards for 
the installers and/or homeowners. The data was collected to demonstrate that with the use of proper 
ventilation and personal protective equipment (PPE), low pressure spray polyurethane foam can be applied 
safely in a residential environment.

Case Study: 
•	 Garrison Colonial home constructed in 1972

•	 2300 ft2 2 story home with 4 bedrooms and  

2.5 baths

       o     Full size unfinished basement

       o     One story cathedral ceiling family room  

	 connecting the main house and garage

       o     Steep pitch attic accessible by hatch way

       o     HVAC equipment in the attic and basement

Methodology:
•	 Hired Independent Environmental Engineering Consultant to  

conduct monitoring

•	 Worked with Association for Energy Affordability to create a  

detailed scope of work following BPI standards and testing  

protocols

o	 Baseline Readings

–	Measured for CO, CO2, MDI and recorded temperature  

and humidity

o	 Personal and Area Sampling (MDI)

–	During critical air seal of attic

–	During monolithic coating of entire attic floor (1” of foam)

–	During rim joist application

o	One hour re-entry confirmation

–	 ICP’s one hour recommended re-entry time based on 

a Human Health Risk Assessment and in-house air 

monitoring for MDI 
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Conclusion:
ICP’s product stewardship recommendations for low pressure spray polyurethane foam are effective for 
protection of professional installers and building occupants.

Low Pressure Spray Polyurethane Foam (SPF) Results:

Low Pressure One-Component Polyurethane Foam Sealant (OCF) Results:

During monolithic coating of entire attic floor (1” of foam) Ventilation testing set-up for spraying the attic floor

Health and Safety: Air Monitoring StudySection 8

APPLICATION DURATION LIMIT LOCATION
AIRBORNE  

CONCENTRATION  
MG/M3

CONCLUSION

Basement - Rim 
Joist

60 minutes
OSHA .200mg/m3

ACGIH 0.051 mg/m3

NIOSH 0.051 mg/m3

Personal Sample <.015 No recorded levels of 
airborne MDI

Area Sample <.015 No recorded levels of 
airborne MDI

Attic -  
Critical Air Seal

130 minutes
OSHA .200mg/m3

ACGIH 0.051 mg/m3

NIOSH 0.051 mg/m3

Personal Sample .0085
Recordable, but below 
personal exposure 
limit

Area Sample <.0076 No recorded levels of 
airborne MDI

Attic -  
Floor Air Seal

94 minutes

OSHA .200mg/m3

OSHA Action Level: .100 mg/m3

ACGIH .0.051mg/m3

NIOSH 0.051 mg/m3

Personal Sample .028
Recordable, but below 
personal exposure 
limit

Area Sample <.0064 No recorded levels of 
airborne MDI

POST APPLICATION MONITORING RESULTS

Attic Area

1 hour after 
application

OSHA .200mg/m3

OSHA Action Level: .100 mg/m3

ACGIH .0.051mg/m3

NIOSH 0.051 mg/m3

Attic <.0017 One hour after 
the application 
of low pressure 
polyurethane SPF, 
there were no 
recorded levels of 
airborne MDI

2nd Floor 
Hallway Hallway <.0017

1st Floor Bottom 
of Stairway Stairway <.0016

APPLICATION DURATION LIMIT LOCATION
AIRBORNE  

CONCENTRATION  
MG/M3

CONCLUSION

Applying beads 
of Handi-Foam 
polyurethane 
foam sealant

15 minutes
OSHA .200mg/m3

ACGIH 0.051 mg/m3

NIOSH 0.051 mg/m3

Personal Sample <.001 mg/m3 No recorded levels of 
airborne MDI
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Low Pressure Spray Polyurethane Foam (SPF) Results:

Ventilation testing set-up for spraying the attic floor

ICPAdhesives.com Product ResourcesSection 9

	 An online resource providing up-to-date information on all of 		
	 the Handi-Foam® and Polyset products, that includes:

Online training tool that features individual  
informative videos for each topic and  
gives us the opportunity to provide more  
dynamic and focused content, building into a  
library of resources and education on low pressure 
polyurethane foam sealants and adhesives and  
ICP Adhesives and Sealants, Inc.

A & S Academy has 7 video-based modules

•	 Industry & Product News
•	 Videos
•	 About ICP Adhesives and Sealants, Inc.
•	 Products
•	 Technical Information
•	 Health & Safety
•	 Contact Information

WWW.ICPADHESIVES.COM

VIDEO LIBRARY

SDS & TDS LIBRARY

SDS and TDS information for each product can be found under the “Technical Information” tab on 
the homepage. Here you can click on the desired product or logo to access SDS, TDS, and even 
specific operating instructions by either item number, product size, or product name. 

A & S ACADEMY

•	 Foam 101
•	 Sealant & Adhesives
•	 Spray & Pour-in-Place  

Polyurethane Foams
•	 Importance of Temperature

•	 Health & Safety
•	 Weatherization
•	 Magnum Heated System® 

Recertification

•	 About ICP Adhesives & Sealants
•	 Learn Proper Weatherization Techniques
•	 Learn How to Work Smart
•	 Choosing the Right Kit Size
•	 Use and Storage of SPF Kits
•	 SPF Troubleshooting

The center for Polyurethanes Industry (CPI) of the American Chemistry Council (ACC) has  
released free low pressure spray polyurethane foam (SPF) health and safety training available  
at www.spraypolyurethane.org. 

INDUSTRY TRAINING

SPF Industry Training NRCA.comSDS & TDS LibraryVideo LibraryA & S Academywww.icpadhesives.com
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For more low pressure polyurethane foam information and industry links, scan below:

TRANSPORTATION (IN COMMERCE)
•	 Hazardous material training is required for shipping ICP products. Resources for this training include 

www.dgitraining.com and www.jjkelleronline.com. To acquire a CDL with a hazmat endorsement, go 
through your local drivers licensing authority.

•	 For more information regarding transportation requirements mandated by the U.S. Department of 	
Transportation (D.O.T.), please visit www.phmsa.dot.gov/rules-regulations or call the federal D.O.T. 	
hazmat hotline at 1.800.467.4922 for any hazmat questions.

MARKETING GUIDELINES
•	 ICP’s low pressure polyurethane foam products are intended for professional use only and should not 

be marketed as homeowner or do-it-yourself products.
•	 Always use and recommend proper PPE (personal protective equipment) for application:

o	 Low Pressure One-Component Polyurethane Foam Sealants & Adhesives – safety glasses or 
goggles, clothing that protects from dermal exposure, and nitrile gloves.

o	 Low Pressure Spray and Pour-in-Place Polyurethane Foams – safety glasses with side shields or 	
goggles, clothing that protects from dermal exposure, nitrile gloves, and proper respirator.

•	 Videos and Images - follow proper application and safety recommendations in visuals.
o	 Do:

•	 Show proper respirators, nitrile gloves, safety goggles and protective clothing in all product 	
images and videos (See Section 2)

•	 Instruct and show the use of PAPR (powered air purifying respirators) in enclosed spaces  
(i.e. attics and crawl spaces)

•	 Consult the Marketing Department at ICP Adhesives & Sealants for guidance and approval 
of documents, websites and videos featuring Handi-Foam® or Polyset® images PRIOR to 
publishing (800.321.5585)

o	 Do Not:
•	 Show exposed skin on arms, hands or legs during application
•	 Show children spraying or near the spray area
•	 Show bystanders in the work zone without the proper PPE
•	 Show the use of a surgical-type dust mask when spraying 
•	 Show an attic or crawlspace application without the applicator wearing a PAPR
•	 Publish websites, videos or documents featuring Handi-brand images before receiving 
	 approval from ICP Adhesives & Sealants.

•	 Communicate SDS availability (available on www.icpadhesives.com under Technical Information)
•	 Do not describe polyurethane foam products as non-toxic

	 o	 Chemicals used in these products are toxic; cured foam is non-toxic
•	 Energy efficiency or renewable resource/green claims - ALWAYS provide support documentation  

(reference FTC Guides for the Use of Environmental Marketing Claims) 
		  - i.e. “Save 50% on your energy bills”, “improves indoor air quality”

Distributor Information

Industry Resources

Section 10

Section 11

OSHA Respirator 
Fit Testing

SPFA Technical 
Documents

OSHA Fall 
Protection

EPA Ventilation 
Guidelines for SPF

OSHA Confined 
Spaces
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Packaging Information ExamplesSection 12

HANDI-FOAM® LOW PRESSURE POLYURETHANE FOAM DISPOSABLE KITS

FOR PROFESSIONAL USE ONLY | SÓLO PARA USO PROFESIONAL | POUR USAGE PROFESSIONNEL SEULEMENT

WARNING: Contents under pressure. Irritant. Read carefully other cautions on side panel. 
ADVERTENCIA: Contenido bajo presión. Irritante. Lea atentamente las precauciones adicionales 
en el panel lateral. AVERTISSEMENT : Contenu sous pression. Irritant. Lisez attentivement les 
autres mesures de précaution sur la paroi latérale. 

Lo

Hi

Lo

Hi

FRES

ES

FR

Covered by various foreign and domestic patents, including U.S. #6,345,776; 6,182,868; 6,283,221; 6,527,203; 6,840,462 and AUS 742,934. Other patents may be pending.
Cubierto por varias patentes extranjeras y nacionales, incluidas la U.S. #6,345,776; 6,182,868; 6,283,221; 6,527,203; 6,804,462 y AUS 742,934. Puede tener otras patentes en trámite.
Couvert par différents brevets locaux et étrangers, y compris les E.U. #6.345.776, 6.182.868, 6.283.221, 6.527.203, 6.804.462 et AUS 742.934. D'autres brevets peuvent être en suspens.

Personal Protective 
Equipment (PPE) 
is recommended.

Shake kit for one (1) to 
two (2) minutes to ensure 

proper mixing.

Open kit.
Remove nozzle packet and read 

operating instructions.

Open valves. 
Top flap may be removed or left in 

place during use or storage. 
Extend attached gun hose assembly.

Before attaching nozzle, apply petroleum jelly 
on face of gun. After attaching nozzle*, 

dispense into “test shot receptacle.” 
Unit is ready to use. 

*For detailed nozzle attachment instructions, 
see Operating Instructions located inside kit.

Se recomienda usar equipo 
de protección personal (EPP) 

Agitar el kit durante al menos 
uno (1) o dos (2) minutos para 

asegurar que quede 
debidamente mezclado. 

Abrir el kit. Retirar el paquete de 
boquillas y leer las instrucciones. 

Abrir las válvulas. La tapa superior se puede 
quitar o simplemente dejar en su lugar durante el 
uso o almacenaje del material. Extender el sistema 

de manguera y pistola conectado. 

Antes de conectar la boquilla, aplicar vaselina 
en la parte delantera de la pistola. Después de 
conectar la boquilla*, aplicar un “disparo de 

prueba” en un receptáculo. La unidad está lista 
para ser usada. 

*Para obtener instrucciones detalladas acerca de la conexión 
de la boquilla, consultar las Instrucciones de funcionamiento 

que se encuentran dentro del kit. 

Les équipements de 
protection individuelle (EPI) 

sont recommandés. 

Agitez le kit pendant une (1) à 
deux (2) minutes pour assurer 

un mélange complet. 

Ouvrez le kit. Enlevez le pack 
d'embout et lisez les instructions 

d'utilisations. 

Ouvrez les vannes. Le volet supérieur peut 
être enlevé ou laissé en place pendant 

l'utilisation ou le stockage. Élargissez le 
bloc tuyau du pistolet fixé. 

Avant de fixer l'embout, appliquez une 
couche de gelée de pétrole sur la face du 

pistolet. Après avoir fixé la buse*, distribuez 
dans réceptacle de tir d'essai. L'appareil est 

prêt à l'utilisation.
*Pour des instructions détaillées sur la fixation de 

l'embout, voir les instructions d'utilisation dans le kit. 

QUICK-START GUIDE / GUÍA DE INICIO RÁPIDO / GUIDE DE DÉMARRAGE RAPIDE:

B23137 – 12/2016

Idioma español
Spanish language French language

Langue française

WITH GLOBALLY SOURCED MATERIALS
MADE IN USA

Lo

Hi

CRITICAL TEMPERATURES / TEMPERATURAS CRÍTICAS / TEMPÉRATURES CRITIQUES:
OPTIMUM CHEMICAL TEMPERATURE

TEMPERATURA ÓPTIMA DE LA SUSTANCIA QUÍMICA
TEMPÉRATURE OPTIMALE CHIMIQUE

70–85°F (21–29°C)

SURFACE TEMPERATURE
TEMPERATURA DE LA SUPERFICIE

TEMPÉRATURE DE LA SURFACE
40–100°F (4–38°C)

OUTSIDE TEMPERATURE
TEMPERATURA EXTERIOR

TEMPÉRATURE EXTÉRIEURE
40–100°F (4–38°C)

PRODUCT STORAGE TEMPERATURE
TEMPERATURA DE ALMACENAMIENTO DEL PRODUCTO

TEMPÉRATURE DE STOCKAGE DU PRODUIT
60–90°F (16–32°C)

4G/Y19.6/S/16
USA/M5771

UN 3500
CHEMICAL UNDER PRESSURE, 

n.o.s. (FLUORINATED 
HYDROCARBON, NITROGEN)

INSIDE CONTAINERS
COMPLY WITH

PRESCRIBED
SPECIFICATIONS.

LIMITED WARRANTY: The Manufacturer warrants only that the product shall meet its specifications: this warranty is in lieu of all other written or unwritten, expressed or implied warranties 
and The Manufacturer expressly disclaims any warranty of merchantability, or fitness for a particular purpose. The buyer assumes all risks whatsoever as to the use of the material. Buyer's 
exclusive remedy as to any breach of warranty, negligence or other claim shall be limited to the replacement of the material. Failure to strictly adhere to any recommended procedures shall 
release The Manufacturer of all liability with respect to the materials or the use thereof. User of this product must determine suitability for any particular purpose, including, but not limited 
to, structural requirements, performance specifications and application requirements prior to installation and after product is applied.
GARANTIE LIMITÉE: Le fabricant garantit seulement que le produit correspond à ses spécifications: Cette garantie est en lieu et place de toutes les garanties écrites ou non écrites, explicites 
ou implicites et le fabricant décline expressément toute garantie de qualité marchande ou d'adéquation à un usage particulier. L'acheteur assume tous les risques quels qu’ils soient quant à 
l'utilisation de ce matériau. Le recours exclusif de l'acheteur pour toute violation de la garantie, de négligence ou autre réclamation doit être limité au remplacement du matériau. Le fait de 
ne pas respecter strictement toutes les procédures recommandées libère le fabricant de toute responsabilité en ce qui concerne les matériaux ou l'utilisation de ceux-ci. L'utilisateur de ce 
produit doit déterminer l'aptitude du produit à un usage particulier, y compris, mais sans s'y limiter, les exigences structurelles, les spécifications fonctionnelles et les exigences en matière 
d’application avant l'installation et une fois le produit appliqué.
GARANTÍA LIMITADA: El fabricante solamente garantiza que el producto cumple con sus especificaciones: Esta garantía reemplaza cualquier otra garantía, escrita o no escrita, expresa o 
implícita, y el fabricante niega expresamente cualquier garantía de comerciabilidad o idoneidad para un fin en particular.  El comprador asume todos los riesgos relacionados con el uso del 
material. El remedio exclusivo del comprador con respecto a cualquier violación de la garantía, negligencia u otro reclamo se limita al reemplazo del material. Hacer caso omiso de los 
procedimientos recomendados exonerará al fabricante de toda responsabilidad con respecto a los materiales o al uso de los mismos. Antes de la instalación y después de aplicar el 
producto, el usuario de este producto debe determinar la idoneidad para cualquier fin particular, incluyendo, entre otros puntos, los requerimientos estructurales, las especificaciones de 
comportamiento funcional y los requerimientos de aplicación.

THIS SIDE UP DURING USE AND STORAGE
ESTE LADO ARRIBA DE USO Y ALMACENAMIENTO
CE CÔTÉ EN HAUT PENDANT L'UTILISATION ET STOCKAGE

A SIDE TANK / TANQUE LATERAL A / RESERVOIR LATÉRAL A B SIDE TANK / TANQUE LATERAL B / RESERVOIR LATÉRAL B

WARNING: Contains gas under pressure; may explode if heated. Causes skin irritation. May cause an allergic 
skin reaction. Causes serious eye irritation. Harmful if inhaled. May cause allergy or asthma symptoms or 
breathing difficulties if inhaled. May cause respiratory irritation. May cause damage to the central nervous 
system, lungs, and skin.
PRECAUTIONS: Do not handle until all safety precautions have been read and understood. Read SDS and 
operating instructions. Do not handle until all safety precautions have been read and understood. Avoid 
breathing vapors and fumes. Wash hands and other skin areas exposed to material thoroughly after handling. 
Contaminated work clothing should not be allowed out of the workplace. Wear nitrile or chemical resistant 
gloves, protective clothing and safety glasses with side shields or goggles. Recommend using in a 
well-ventilated area with certified respiratory protection or a powered air purifying respirator (PAPR).
FIRST AID: If exposed or concerned get medical advice. IF ON SKIN: Wash with plenty of soap and water. 
IF INHALED: If breathing is difficult, remove victim to fresh air and keep at rest in a position comfortable for 
breathing. If breathing has stopped give artificial respiration. IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several 
minutes. Remove Contact lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. Get medical attention if you feel 
unwell, experience a skin irritation or rash, eye irritation persists, or if you are experiencing respiratory 
symptoms.
STORAGE: Store upright and locked up. Protect from sunlight. Store in a well-ventilated place. 
KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN.
DISPOSAL: Dispose of contents in accordance with applicable local/national/regional/international regulations. 
Read SDS or operating instructions for more information.
ADVERTENCIA: Contiene gas a presión; puede explotar si se calienta. Provoca irritación de la piel. Puede 
provocar una reacción alérgica en la piel. Provoca irritación grave de los ojos. Nocivo si se inhala. Puede 
provocar alergia, asma o dificultades respiratorias si se inhala. Puede provocar irritación de las vías 
respiratorias. Puede provocar daños al sistema nervioso central, a los pulmones y la piel.
PRECAUCIONES: No manipular hasta que se hayan leído y comprendido todas las precauciones de seguridad. 
Leer las instrucciones de funcionamiento y la hoja de datos de seguridad. Evitar respirar los vapores y gases. 
Lavarse a fondo las manos y otras áreas de la piel expuestas al material después de manipularlo. No permitir 
que la ropa de trabajo contaminada salga del lugar de trabajo. Use guantes de nitrilo o resistentes a productos 
químicos, vestimenta protectora y gafas de seguridad con protectores laterales. Úsese solamente en una zona 
bien ventilada con un equipo respiratorio certificado, o con un respirador de purificación de aire alimentada 
(Powered Air Purifying Respiratory; PAPR).
PRIMEROS AUXILIOS: Si se expone o tiene alguna inquietud, acuda al médico. SI ENTRA EN CONTACTO CON 
LA PIEL: lávese la piel con abundante agua y jabón. SI SE INHALA: si tiene dificultades para respirar, extraiga a 
la víctima de la zona contaminada y manténgala en reposo en una posición confortable para respirar. Si se 
detiene la respiración, administre respiración artificial. SI ENTRA EN CONTACTO CON LOS OJOS: enjuague 
cuidadosamente con agua durante varios minutos. Quite los lentes de contacto, si los hay y es fácil de hacer. 
Continúe enjuagando. Busque atención médica si se siente indispuesto, si presenta irritación de la piel o 
sarpullido, si persiste la irritación de los ojos o si presenta síntomas respiratorios.
ALMACENAMIENTO: Guardar en posición vertical y bloqueado. Proteger de la luz solar. Almacenar en un lugar 
bien ventilado. MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS.
DISPOSICIÓN: Deseche el contenido de acuerdo con las regulaciones locales / nacionales / regionales / 
internacionales aplicables. Lea la hoja de datos de seguridad o instrucciones de funcionamiento para obtener 
más información.
AVERTISSEMENT: Contient un gaz sous pression; peut exploser si chauffé. Provoque une irritation de la peau. 
Peut provoquer une réaction allergique cutanée. Provoque une irritation des yeux. Nocif par inhalation. Peut 
provoquer des symptômes allergiques ou d'asthme ou des difficultés respiratoires par inhalation. Peut causer 
une irritation des voies respiratoires. Peut causer des dommages au système nerveux, les poumons et la peau 
centrale.
PRÉCAUTIONS: Ne pas manipuler jusqu'à ce que toutes les mesures de sécurité ont été lu et compris. Lisez les 
instructions du SDS et d'exploitation. Éviter de respirer les vapeurs et les fumées. Se laver les mains et d'autres 
zones de la peau exposées au matériel soigneusement après manipulation. vêtements de travail contaminés ne 
devrait pas être autorisé à sortir du lieu de travail. Porter des gants résistants nitrile ou chimiques, des 
vêtements de protection et des lunettes de sécurité avec écrans latéraux ou des lunettes. Utiliser uniquement 
dans un endroit bien ventilé avec protection des voies respiratoires ou un respirateur alimenté de purification 
d'air (PAPR).
PREMIERS SOINS: En cas d'exposition ou d'obtenir des conseils médicaux concernés. CONTACT AVEC LA 
PEAU: Laver abondamment à l'eau et au savon. INHALATION: Si la respiration est difficile, transporter la victime 
à l'air frais et la maintenir au repos dans une position confortable pour respirer. Si elle ne respire la respiration 
artificielle. SI DANS LES YEUX: rincer avec précaution à l'eau pendant plusieurs minutes. Retirer lentilles de 
contact, si elle est présente et facile à faire. Continuer à rincer. Consulter un médecin en cas de malaise, 
l'expérience d'une irritation ou d'éruption cutanée, irritation oculaire persiste, ou si vous éprouvez des 
symptômes respiratoires.
STOCKAGE: Stocker debout et enfermé. Protéger de la lumière du soleil. Conserver dans un endroit bien ventilé.
GARDER HORS DE PORTÉE DES ENFANTS.
ÉLIMINATION: Éliminer le contenu conformément aux réglementations locales / nationales / régionales / 
internationales en vigueur. Lire SDS ou mode d'emploi pour plus d'informations.

WARNING: Contains gas under pressure; may explode if heated. Causes skin irritation. 
Causes serious eye irritation.
PRECAUTIONS: Do not handle until all safety precautions have been read and understood. 
Read SDS and operating instructions. Wash hands and other skin areas exposed to 
material thoroughly after handling. Wear nitrile or chemical resistant gloves, protective 
clothing and safety glasses with side shields or goggles. Recommend using in a 
well-ventilated area with certified respiratory protection or a powered air purifying 
respirator (PAPR).
FIRST AID: If exposed or concerned get medical advice. IF ON SKIN: Wash with plenty of 
soap and water. IF INHALED: If breathing is difficult, remove victim to fresh air and keep 
at rest in a position comfortable for breathing. If breathing has stopped give artificial 
respiration. IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove Contact 
lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. Get medical attention if you feel 
unwell, experience a skin irritation or rash, eye irritation persists, or if you are 
experiencing respiratory symptoms. 
STORAGE: Store upright and locked up. Protect from sunlight. Store in a well-ventilated 
place. 
DISPOSAL: Dispose of contents in accordance with applicable local / national / regional / 
international regulations. Read SDS or operating instructions for more information. 
ADVERTENCIA: Gas no inflamable bajo presión. RIESGOS: Contiene gas a presión; puede 
explotar si se calienta. Provoca irritación de la piel. Provoca irritación grave de los ojos.
PRECAUCIONES: No manipular hasta que se han leído y entendido todas las 
precauciones de seguridad. Leer las instrucciones de funcionamiento y la hoja de datos 
de seguridad. Lavarse a fondo las manos y otras áreas de la piel expuestas al material 
después de manipularlo. Use guantes de nitrilo o resistentes a productos químicos, 
vestimenta protectora y gafas de seguridad con protectores laterales. Úsese solamente en 
una zona bien ventilada con un equipo respiratorio certificado, o con un respirador de 
purificación de aire alimentada (Powered Air Purifying Respiratory; PAPR).
PRIMEROS AUXILIOS: Si se expone o tiene alguna inquietud, acuda al médico. SI ENTRA 
EN CONTACTO CON LA PIEL: lávese la piel con abundante agua y jabón. SI SE INHALA: si 
tiene dificultades para respirar, extraiga a la víctima de la zona contaminada y manténgala 
en reposo en una posición confortable para respirar. Si se detiene la respiración, 
administre respiración artificial. SI ENTRA EN CONTACTO CON LOS OJOS: enjuague 
cuidadosamente con agua durante varios minutos. Quite los lentes de contacto, si los hay 
y es fácil de hacer. Continúe enjuagando. Busque atención médica si se siente 
indispuesto, si presenta irritación de la piel o sarpullido, si persiste la irritación de los 
ojos o si presenta síntomas respiratorios. 
ALMACENAMIENTO: Guardar en posición vertical y bloqueado. Proteger de la luz solar. 
Almacenar en un lugar bien ventilado. 
DISPOSICIÓN: Deseche el contenido de acuerdo con las regulaciones locales / nacionales / 
regionales / internacionales aplicables. Lea la hoja de datos de seguridad o instrucciones de 
funcionamiento para obtener más información.
AVERTISSEMENT: Gaz non inflammable sous pression. DANGERS: Contient un gaz sous 
pression; peut exploser si chauffé. Provoque une irritation de la peau. Provoque une 
irritation des yeux.
PRÉCAUTIONS: Ne pas manipuler jusqu'à ce que toutes les mesures de sécurité ont été 
lu et compris. Lisez les instructions du SDS et d'exploitation. Se laver les mains et 
d'autres zones de la peau exposées au matériel soigneusement après manipulation. 
Porter des gants résistants nitrile ou chimiques, des vêtements de protection et des 
lunettes de sécurité avec écrans latéraux ou des lunettes. Utiliser uniquement dans un 
endroit bien ventilé avec protection des voies respiratoires ou un respirateur alimenté de 
purification d'air (PAPR).
PREMIERS SOINS: En cas d'exposition ou d'obtenir des conseils médicaux concernés. 
CONTACT AVEC LA PEAU: Laver abondamment à l'eau et au savon. EN CAS 
D'INHALATION: Si la respiration est difficile, transporter la victime à l'air frais et la 
maintenir au repos dans une position confortable pour respirer. Si elle ne respire la 
respiration artificielle. SI DANS LES YEUX: rincer avec précaution à l'eau pendant 
plusieurs minutes. Retirer lentilles de contact, si elle est présente et facile à faire. 
Continuer à rincer. Consulter un médecin en cas de malaise, l'expérience d'une irritation 
ou d'éruption cutanée, irritation oculaire persiste, ou si vous éprouvez des symptômes 
respiratoires.
STOCKAGE: Stocker debout et enfermé. Protéger de la lumière du soleil. Conserver dans 
un endroit bien ventilé.
ÉLIMINATION: Éliminer le contenu conformément aux réglementations locales / nationales / 
régionales / internationales en vigueur. Lire SDS ou mode d'emploi pour plus 
d'informations.

KIT CONTENTS:
A & B CYLINDERS

GUN HOSE ASSEMBLY

COLORWISE® NOZZLE PACK

OPERATING INSTRUCTIONS

TANQUES A Y B 

SISTEMA DE MANGUERA Y PISTOLA

PAQUETE DE BOQUILLAS COLORWISE®

INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO

CONTENIDO DEL KIT:CONTENU DU KIT:
CYLINDRES A & B 

BLOC TUYAU D'AIR

COLORWISE® PACK D'EMBOUT

INSTRUCTIONS D'UTILISATION

BEFORE USE / ANTES DEL USO / AVANT L'UTILISATION:

Personal Protective 
Equipment (PPE) 
is recommended.

Shake kit for one (1) to 
two (2) minutes to ensure 

proper mixing.
Se requiere Equipo de 
Protección Personal 

(EPP).

Agitar kit de uno (1) a dos (2) 
minutos para asegurar una 

mezcla adecuada.
Un équipement de 

protection individuelle 
(EPI) est nécessaire

Agiter kit pour une (1) à deux (2) 
minutes pour assurer un bon 

mélange.

FOR PROFESSIONAL USE ONLY | SÓLO PARA USO PROFESIONAL | POUR USAGE PROFESSIONNEL SEULEMENT

WARNING: Contents under pressure. Irritant. Read carefully other cautions on side panel. 
ADVERTENCIA: Contenido bajo presión. Irritante. Lea atentamente las precauciones adicionales 
en el panel lateral. AVERTISSEMENT : Contenu sous pression. Irritant. Lisez attentivement les 
autres mesures de précaution sur la paroi latérale. 
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Covered by various foreign and domestic patents, including U.S. #6,345,776; 6,182,868; 6,283,221; 6,527,203; 6,840,462 and AUS 742,934. Other patents may be pending.
Cubierto por varias patentes extranjeras y nacionales, incluidas la U.S. #6,345,776; 6,182,868; 6,283,221; 6,527,203; 6,804,462 y AUS 742,934. Puede tener otras patentes en trámite.
Couvert par différents brevets locaux et étrangers, y compris les E.U. #6.345.776, 6.182.868, 6.283.221, 6.527.203, 6.804.462 et AUS 742.934. D'autres brevets peuvent être en suspens.

Personal Protective 
Equipment (PPE) 
is recommended.

Shake kit for one (1) to 
two (2) minutes to ensure 

proper mixing.

Open kit.
Remove nozzle packet and read 

operating instructions.

Open valves. 
Top flap may be removed or left in 

place during use or storage. 
Extend attached gun hose assembly.

Before attaching nozzle, apply petroleum jelly 
on face of gun. After attaching nozzle*, 

dispense into “test shot receptacle.” 
Unit is ready to use. 

*For detailed nozzle attachment instructions, 
see Operating Instructions located inside kit.

Se recomienda usar equipo 
de protección personal (EPP) 

Agitar el kit durante al menos 
uno (1) o dos (2) minutos para 

asegurar que quede 
debidamente mezclado. 

Abrir el kit. Retirar el paquete de 
boquillas y leer las instrucciones. 

Abrir las válvulas. La tapa superior se puede 
quitar o simplemente dejar en su lugar durante el 
uso o almacenaje del material. Extender el sistema 

de manguera y pistola conectado. 

Antes de conectar la boquilla, aplicar vaselina 
en la parte delantera de la pistola. Después de 
conectar la boquilla*, aplicar un “disparo de 

prueba” en un receptáculo. La unidad está lista 
para ser usada. 

*Para obtener instrucciones detalladas acerca de la conexión 
de la boquilla, consultar las Instrucciones de funcionamiento 

que se encuentran dentro del kit. 

Les équipements de 
protection individuelle (EPI) 

sont recommandés. 

Agitez le kit pendant une (1) à 
deux (2) minutes pour assurer 

un mélange complet. 

Ouvrez le kit. Enlevez le pack 
d'embout et lisez les instructions 

d'utilisations. 

Ouvrez les vannes. Le volet supérieur peut 
être enlevé ou laissé en place pendant 

l'utilisation ou le stockage. Élargissez le 
bloc tuyau du pistolet fixé. 

Avant de fixer l'embout, appliquez une 
couche de gelée de pétrole sur la face du 

pistolet. Après avoir fixé la buse*, distribuez 
dans réceptacle de tir d'essai. L'appareil est 

prêt à l'utilisation.
*Pour des instructions détaillées sur la fixation de 

l'embout, voir les instructions d'utilisation dans le kit. 

QUICK-START GUIDE / GUÍA DE INICIO RÁPIDO / GUIDE DE DÉMARRAGE RAPIDE:

B23137 – 12/2016

Idioma español
Spanish language French language

Langue française

WITH GLOBALLY SOURCED MATERIALS
MADE IN USA

Lo

Hi

CRITICAL TEMPERATURES / TEMPERATURAS CRÍTICAS / TEMPÉRATURES CRITIQUES:
OPTIMUM CHEMICAL TEMPERATURE

TEMPERATURA ÓPTIMA DE LA SUSTANCIA QUÍMICA
TEMPÉRATURE OPTIMALE CHIMIQUE

70–85°F (21–29°C)

SURFACE TEMPERATURE
TEMPERATURA DE LA SUPERFICIE

TEMPÉRATURE DE LA SURFACE
40–100°F (4–38°C)

OUTSIDE TEMPERATURE
TEMPERATURA EXTERIOR

TEMPÉRATURE EXTÉRIEURE
40–100°F (4–38°C)

PRODUCT STORAGE TEMPERATURE
TEMPERATURA DE ALMACENAMIENTO DEL PRODUCTO

TEMPÉRATURE DE STOCKAGE DU PRODUIT
60–90°F (16–32°C)

4G/Y19.6/S/16
USA/M5771

UN 3500
CHEMICAL UNDER PRESSURE, 

n.o.s. (FLUORINATED 
HYDROCARBON, NITROGEN)

INSIDE CONTAINERS
COMPLY WITH

PRESCRIBED
SPECIFICATIONS.

LIMITED WARRANTY: The Manufacturer warrants only that the product shall meet its specifications: this warranty is in lieu of all other written or unwritten, expressed or implied warranties 
and The Manufacturer expressly disclaims any warranty of merchantability, or fitness for a particular purpose. The buyer assumes all risks whatsoever as to the use of the material. Buyer's 
exclusive remedy as to any breach of warranty, negligence or other claim shall be limited to the replacement of the material. Failure to strictly adhere to any recommended procedures shall 
release The Manufacturer of all liability with respect to the materials or the use thereof. User of this product must determine suitability for any particular purpose, including, but not limited 
to, structural requirements, performance specifications and application requirements prior to installation and after product is applied.
GARANTIE LIMITÉE: Le fabricant garantit seulement que le produit correspond à ses spécifications: Cette garantie est en lieu et place de toutes les garanties écrites ou non écrites, explicites 
ou implicites et le fabricant décline expressément toute garantie de qualité marchande ou d'adéquation à un usage particulier. L'acheteur assume tous les risques quels qu’ils soient quant à 
l'utilisation de ce matériau. Le recours exclusif de l'acheteur pour toute violation de la garantie, de négligence ou autre réclamation doit être limité au remplacement du matériau. Le fait de 
ne pas respecter strictement toutes les procédures recommandées libère le fabricant de toute responsabilité en ce qui concerne les matériaux ou l'utilisation de ceux-ci. L'utilisateur de ce 
produit doit déterminer l'aptitude du produit à un usage particulier, y compris, mais sans s'y limiter, les exigences structurelles, les spécifications fonctionnelles et les exigences en matière 
d’application avant l'installation et une fois le produit appliqué.
GARANTÍA LIMITADA: El fabricante solamente garantiza que el producto cumple con sus especificaciones: Esta garantía reemplaza cualquier otra garantía, escrita o no escrita, expresa o 
implícita, y el fabricante niega expresamente cualquier garantía de comerciabilidad o idoneidad para un fin en particular.  El comprador asume todos los riesgos relacionados con el uso del 
material. El remedio exclusivo del comprador con respecto a cualquier violación de la garantía, negligencia u otro reclamo se limita al reemplazo del material. Hacer caso omiso de los 
procedimientos recomendados exonerará al fabricante de toda responsabilidad con respecto a los materiales o al uso de los mismos. Antes de la instalación y después de aplicar el 
producto, el usuario de este producto debe determinar la idoneidad para cualquier fin particular, incluyendo, entre otros puntos, los requerimientos estructurales, las especificaciones de 
comportamiento funcional y los requerimientos de aplicación.

THIS SIDE UP DURING USE AND STORAGE
ESTE LADO ARRIBA DE USO Y ALMACENAMIENTO
CE CÔTÉ EN HAUT PENDANT L'UTILISATION ET STOCKAGE

A SIDE TANK / TANQUE LATERAL A / RESERVOIR LATÉRAL A B SIDE TANK / TANQUE LATERAL B / RESERVOIR LATÉRAL B

WARNING: Contains gas under pressure; may explode if heated. Causes skin irritation. May cause an allergic 
skin reaction. Causes serious eye irritation. Harmful if inhaled. May cause allergy or asthma symptoms or 
breathing difficulties if inhaled. May cause respiratory irritation. May cause damage to the central nervous 
system, lungs, and skin.
PRECAUTIONS: Do not handle until all safety precautions have been read and understood. Read SDS and 
operating instructions. Do not handle until all safety precautions have been read and understood. Avoid 
breathing vapors and fumes. Wash hands and other skin areas exposed to material thoroughly after handling. 
Contaminated work clothing should not be allowed out of the workplace. Wear nitrile or chemical resistant 
gloves, protective clothing and safety glasses with side shields or goggles. Recommend using in a 
well-ventilated area with certified respiratory protection or a powered air purifying respirator (PAPR).
FIRST AID: If exposed or concerned get medical advice. IF ON SKIN: Wash with plenty of soap and water. 
IF INHALED: If breathing is difficult, remove victim to fresh air and keep at rest in a position comfortable for 
breathing. If breathing has stopped give artificial respiration. IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several 
minutes. Remove Contact lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. Get medical attention if you feel 
unwell, experience a skin irritation or rash, eye irritation persists, or if you are experiencing respiratory 
symptoms.
STORAGE: Store upright and locked up. Protect from sunlight. Store in a well-ventilated place. 
KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN.
DISPOSAL: Dispose of contents in accordance with applicable local/national/regional/international regulations. 
Read SDS or operating instructions for more information.
ADVERTENCIA: Contiene gas a presión; puede explotar si se calienta. Provoca irritación de la piel. Puede 
provocar una reacción alérgica en la piel. Provoca irritación grave de los ojos. Nocivo si se inhala. Puede 
provocar alergia, asma o dificultades respiratorias si se inhala. Puede provocar irritación de las vías 
respiratorias. Puede provocar daños al sistema nervioso central, a los pulmones y la piel.
PRECAUCIONES: No manipular hasta que se hayan leído y comprendido todas las precauciones de seguridad. 
Leer las instrucciones de funcionamiento y la hoja de datos de seguridad. Evitar respirar los vapores y gases. 
Lavarse a fondo las manos y otras áreas de la piel expuestas al material después de manipularlo. No permitir 
que la ropa de trabajo contaminada salga del lugar de trabajo. Use guantes de nitrilo o resistentes a productos 
químicos, vestimenta protectora y gafas de seguridad con protectores laterales. Úsese solamente en una zona 
bien ventilada con un equipo respiratorio certificado, o con un respirador de purificación de aire alimentada 
(Powered Air Purifying Respiratory; PAPR).
PRIMEROS AUXILIOS: Si se expone o tiene alguna inquietud, acuda al médico. SI ENTRA EN CONTACTO CON 
LA PIEL: lávese la piel con abundante agua y jabón. SI SE INHALA: si tiene dificultades para respirar, extraiga a 
la víctima de la zona contaminada y manténgala en reposo en una posición confortable para respirar. Si se 
detiene la respiración, administre respiración artificial. SI ENTRA EN CONTACTO CON LOS OJOS: enjuague 
cuidadosamente con agua durante varios minutos. Quite los lentes de contacto, si los hay y es fácil de hacer. 
Continúe enjuagando. Busque atención médica si se siente indispuesto, si presenta irritación de la piel o 
sarpullido, si persiste la irritación de los ojos o si presenta síntomas respiratorios.
ALMACENAMIENTO: Guardar en posición vertical y bloqueado. Proteger de la luz solar. Almacenar en un lugar 
bien ventilado. MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS.
DISPOSICIÓN: Deseche el contenido de acuerdo con las regulaciones locales / nacionales / regionales / 
internacionales aplicables. Lea la hoja de datos de seguridad o instrucciones de funcionamiento para obtener 
más información.
AVERTISSEMENT: Contient un gaz sous pression; peut exploser si chauffé. Provoque une irritation de la peau. 
Peut provoquer une réaction allergique cutanée. Provoque une irritation des yeux. Nocif par inhalation. Peut 
provoquer des symptômes allergiques ou d'asthme ou des difficultés respiratoires par inhalation. Peut causer 
une irritation des voies respiratoires. Peut causer des dommages au système nerveux, les poumons et la peau 
centrale.
PRÉCAUTIONS: Ne pas manipuler jusqu'à ce que toutes les mesures de sécurité ont été lu et compris. Lisez les 
instructions du SDS et d'exploitation. Éviter de respirer les vapeurs et les fumées. Se laver les mains et d'autres 
zones de la peau exposées au matériel soigneusement après manipulation. vêtements de travail contaminés ne 
devrait pas être autorisé à sortir du lieu de travail. Porter des gants résistants nitrile ou chimiques, des 
vêtements de protection et des lunettes de sécurité avec écrans latéraux ou des lunettes. Utiliser uniquement 
dans un endroit bien ventilé avec protection des voies respiratoires ou un respirateur alimenté de purification 
d'air (PAPR).
PREMIERS SOINS: En cas d'exposition ou d'obtenir des conseils médicaux concernés. CONTACT AVEC LA 
PEAU: Laver abondamment à l'eau et au savon. INHALATION: Si la respiration est difficile, transporter la victime 
à l'air frais et la maintenir au repos dans une position confortable pour respirer. Si elle ne respire la respiration 
artificielle. SI DANS LES YEUX: rincer avec précaution à l'eau pendant plusieurs minutes. Retirer lentilles de 
contact, si elle est présente et facile à faire. Continuer à rincer. Consulter un médecin en cas de malaise, 
l'expérience d'une irritation ou d'éruption cutanée, irritation oculaire persiste, ou si vous éprouvez des 
symptômes respiratoires.
STOCKAGE: Stocker debout et enfermé. Protéger de la lumière du soleil. Conserver dans un endroit bien ventilé.
GARDER HORS DE PORTÉE DES ENFANTS.
ÉLIMINATION: Éliminer le contenu conformément aux réglementations locales / nationales / régionales / 
internationales en vigueur. Lire SDS ou mode d'emploi pour plus d'informations.

WARNING: Contains gas under pressure; may explode if heated. Causes skin irritation. 
Causes serious eye irritation.
PRECAUTIONS: Do not handle until all safety precautions have been read and understood. 
Read SDS and operating instructions. Wash hands and other skin areas exposed to 
material thoroughly after handling. Wear nitrile or chemical resistant gloves, protective 
clothing and safety glasses with side shields or goggles. Recommend using in a 
well-ventilated area with certified respiratory protection or a powered air purifying 
respirator (PAPR).
FIRST AID: If exposed or concerned get medical advice. IF ON SKIN: Wash with plenty of 
soap and water. IF INHALED: If breathing is difficult, remove victim to fresh air and keep 
at rest in a position comfortable for breathing. If breathing has stopped give artificial 
respiration. IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove Contact 
lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. Get medical attention if you feel 
unwell, experience a skin irritation or rash, eye irritation persists, or if you are 
experiencing respiratory symptoms. 
STORAGE: Store upright and locked up. Protect from sunlight. Store in a well-ventilated 
place. 
DISPOSAL: Dispose of contents in accordance with applicable local / national / regional / 
international regulations. Read SDS or operating instructions for more information. 
ADVERTENCIA: Gas no inflamable bajo presión. RIESGOS: Contiene gas a presión; puede 
explotar si se calienta. Provoca irritación de la piel. Provoca irritación grave de los ojos.
PRECAUCIONES: No manipular hasta que se han leído y entendido todas las 
precauciones de seguridad. Leer las instrucciones de funcionamiento y la hoja de datos 
de seguridad. Lavarse a fondo las manos y otras áreas de la piel expuestas al material 
después de manipularlo. Use guantes de nitrilo o resistentes a productos químicos, 
vestimenta protectora y gafas de seguridad con protectores laterales. Úsese solamente en 
una zona bien ventilada con un equipo respiratorio certificado, o con un respirador de 
purificación de aire alimentada (Powered Air Purifying Respiratory; PAPR).
PRIMEROS AUXILIOS: Si se expone o tiene alguna inquietud, acuda al médico. SI ENTRA 
EN CONTACTO CON LA PIEL: lávese la piel con abundante agua y jabón. SI SE INHALA: si 
tiene dificultades para respirar, extraiga a la víctima de la zona contaminada y manténgala 
en reposo en una posición confortable para respirar. Si se detiene la respiración, 
administre respiración artificial. SI ENTRA EN CONTACTO CON LOS OJOS: enjuague 
cuidadosamente con agua durante varios minutos. Quite los lentes de contacto, si los hay 
y es fácil de hacer. Continúe enjuagando. Busque atención médica si se siente 
indispuesto, si presenta irritación de la piel o sarpullido, si persiste la irritación de los 
ojos o si presenta síntomas respiratorios. 
ALMACENAMIENTO: Guardar en posición vertical y bloqueado. Proteger de la luz solar. 
Almacenar en un lugar bien ventilado. 
DISPOSICIÓN: Deseche el contenido de acuerdo con las regulaciones locales / nacionales / 
regionales / internacionales aplicables. Lea la hoja de datos de seguridad o instrucciones de 
funcionamiento para obtener más información.
AVERTISSEMENT: Gaz non inflammable sous pression. DANGERS: Contient un gaz sous 
pression; peut exploser si chauffé. Provoque une irritation de la peau. Provoque une 
irritation des yeux.
PRÉCAUTIONS: Ne pas manipuler jusqu'à ce que toutes les mesures de sécurité ont été 
lu et compris. Lisez les instructions du SDS et d'exploitation. Se laver les mains et 
d'autres zones de la peau exposées au matériel soigneusement après manipulation. 
Porter des gants résistants nitrile ou chimiques, des vêtements de protection et des 
lunettes de sécurité avec écrans latéraux ou des lunettes. Utiliser uniquement dans un 
endroit bien ventilé avec protection des voies respiratoires ou un respirateur alimenté de 
purification d'air (PAPR).
PREMIERS SOINS: En cas d'exposition ou d'obtenir des conseils médicaux concernés. 
CONTACT AVEC LA PEAU: Laver abondamment à l'eau et au savon. EN CAS 
D'INHALATION: Si la respiration est difficile, transporter la victime à l'air frais et la 
maintenir au repos dans une position confortable pour respirer. Si elle ne respire la 
respiration artificielle. SI DANS LES YEUX: rincer avec précaution à l'eau pendant 
plusieurs minutes. Retirer lentilles de contact, si elle est présente et facile à faire. 
Continuer à rincer. Consulter un médecin en cas de malaise, l'expérience d'une irritation 
ou d'éruption cutanée, irritation oculaire persiste, ou si vous éprouvez des symptômes 
respiratoires.
STOCKAGE: Stocker debout et enfermé. Protéger de la lumière du soleil. Conserver dans 
un endroit bien ventilé.
ÉLIMINATION: Éliminer le contenu conformément aux réglementations locales / nationales / 
régionales / internationales en vigueur. Lire SDS ou mode d'emploi pour plus 
d'informations.

KIT CONTENTS:
A & B CYLINDERS

GUN HOSE ASSEMBLY

COLORWISE® NOZZLE PACK

OPERATING INSTRUCTIONS

TANQUES A Y B 

SISTEMA DE MANGUERA Y PISTOLA

PAQUETE DE BOQUILLAS COLORWISE®

INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO

CONTENIDO DEL KIT:CONTENU DU KIT:
CYLINDRES A & B 

BLOC TUYAU D'AIR

COLORWISE® PACK D'EMBOUT

INSTRUCTIONS D'UTILISATION

BEFORE USE / ANTES DEL USO / AVANT L'UTILISATION:

Personal Protective 
Equipment (PPE) 
is recommended.

Shake kit for one (1) to 
two (2) minutes to ensure 

proper mixing.
Se requiere Equipo de 
Protección Personal 

(EPP).

Agitar kit de uno (1) a dos (2) 
minutos para asegurar una 

mezcla adecuada.
Un équipement de 

protection individuelle 
(EPI) est nécessaire

Agiter kit pour une (1) à deux (2) 
minutes pour assurer un bon 

mélange.

FOR PROFESSIONAL USE ONLY | SÓLO PARA USO PROFESIONAL | POUR USAGE PROFESSIONNEL SEULEMENT

WARNING: Contents under pressure. Irritant. Read carefully other cautions on side panel. 
ADVERTENCIA: Contenido bajo presión. Irritante. Lea atentamente las precauciones adicionales 
en el panel lateral. AVERTISSEMENT : Contenu sous pression. Irritant. Lisez attentivement les 
autres mesures de précaution sur la paroi latérale. 
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Covered by various foreign and domestic patents, including U.S. #6,345,776; 6,182,868; 6,283,221; 6,527,203; 6,840,462 and AUS 742,934. Other patents may be pending.
Cubierto por varias patentes extranjeras y nacionales, incluidas la U.S. #6,345,776; 6,182,868; 6,283,221; 6,527,203; 6,804,462 y AUS 742,934. Puede tener otras patentes en trámite.
Couvert par différents brevets locaux et étrangers, y compris les E.U. #6.345.776, 6.182.868, 6.283.221, 6.527.203, 6.804.462 et AUS 742.934. D'autres brevets peuvent être en suspens.

Personal Protective 
Equipment (PPE) 
is recommended.

Shake kit for one (1) to 
two (2) minutes to ensure 

proper mixing.

Open kit.
Remove nozzle packet and read 

operating instructions.

Open valves. 
Top flap may be removed or left in 

place during use or storage. 
Extend attached gun hose assembly.

Before attaching nozzle, apply petroleum jelly 
on face of gun. After attaching nozzle*, 

dispense into “test shot receptacle.” 
Unit is ready to use. 

*For detailed nozzle attachment instructions, 
see Operating Instructions located inside kit.

Se recomienda usar equipo 
de protección personal (EPP) 

Agitar el kit durante al menos 
uno (1) o dos (2) minutos para 

asegurar que quede 
debidamente mezclado. 

Abrir el kit. Retirar el paquete de 
boquillas y leer las instrucciones. 

Abrir las válvulas. La tapa superior se puede 
quitar o simplemente dejar en su lugar durante el 
uso o almacenaje del material. Extender el sistema 

de manguera y pistola conectado. 

Antes de conectar la boquilla, aplicar vaselina 
en la parte delantera de la pistola. Después de 
conectar la boquilla*, aplicar un “disparo de 

prueba” en un receptáculo. La unidad está lista 
para ser usada. 

*Para obtener instrucciones detalladas acerca de la conexión 
de la boquilla, consultar las Instrucciones de funcionamiento 

que se encuentran dentro del kit. 

Les équipements de 
protection individuelle (EPI) 

sont recommandés. 

Agitez le kit pendant une (1) à 
deux (2) minutes pour assurer 

un mélange complet. 

Ouvrez le kit. Enlevez le pack 
d'embout et lisez les instructions 

d'utilisations. 

Ouvrez les vannes. Le volet supérieur peut 
être enlevé ou laissé en place pendant 

l'utilisation ou le stockage. Élargissez le 
bloc tuyau du pistolet fixé. 

Avant de fixer l'embout, appliquez une 
couche de gelée de pétrole sur la face du 

pistolet. Après avoir fixé la buse*, distribuez 
dans réceptacle de tir d'essai. L'appareil est 

prêt à l'utilisation.
*Pour des instructions détaillées sur la fixation de 

l'embout, voir les instructions d'utilisation dans le kit. 

QUICK-START GUIDE / GUÍA DE INICIO RÁPIDO / GUIDE DE DÉMARRAGE RAPIDE:
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CRITICAL TEMPERATURES / TEMPERATURAS CRÍTICAS / TEMPÉRATURES CRITIQUES:
OPTIMUM CHEMICAL TEMPERATURE

TEMPERATURA ÓPTIMA DE LA SUSTANCIA QUÍMICA
TEMPÉRATURE OPTIMALE CHIMIQUE

70–85°F (21–29°C)

SURFACE TEMPERATURE
TEMPERATURA DE LA SUPERFICIE

TEMPÉRATURE DE LA SURFACE
40–100°F (4–38°C)

OUTSIDE TEMPERATURE
TEMPERATURA EXTERIOR

TEMPÉRATURE EXTÉRIEURE
40–100°F (4–38°C)

PRODUCT STORAGE TEMPERATURE
TEMPERATURA DE ALMACENAMIENTO DEL PRODUCTO

TEMPÉRATURE DE STOCKAGE DU PRODUIT
60–90°F (16–32°C)

4G/Y19.6/S/16
USA/M5771

UN 3500
CHEMICAL UNDER PRESSURE, 

n.o.s. (FLUORINATED 
HYDROCARBON, NITROGEN)

INSIDE CONTAINERS
COMPLY WITH

PRESCRIBED
SPECIFICATIONS.

LIMITED WARRANTY: The Manufacturer warrants only that the product shall meet its specifications: this warranty is in lieu of all other written or unwritten, expressed or implied warranties 
and The Manufacturer expressly disclaims any warranty of merchantability, or fitness for a particular purpose. The buyer assumes all risks whatsoever as to the use of the material. Buyer's 
exclusive remedy as to any breach of warranty, negligence or other claim shall be limited to the replacement of the material. Failure to strictly adhere to any recommended procedures shall 
release The Manufacturer of all liability with respect to the materials or the use thereof. User of this product must determine suitability for any particular purpose, including, but not limited 
to, structural requirements, performance specifications and application requirements prior to installation and after product is applied.
GARANTIE LIMITÉE: Le fabricant garantit seulement que le produit correspond à ses spécifications: Cette garantie est en lieu et place de toutes les garanties écrites ou non écrites, explicites 
ou implicites et le fabricant décline expressément toute garantie de qualité marchande ou d'adéquation à un usage particulier. L'acheteur assume tous les risques quels qu’ils soient quant à 
l'utilisation de ce matériau. Le recours exclusif de l'acheteur pour toute violation de la garantie, de négligence ou autre réclamation doit être limité au remplacement du matériau. Le fait de 
ne pas respecter strictement toutes les procédures recommandées libère le fabricant de toute responsabilité en ce qui concerne les matériaux ou l'utilisation de ceux-ci. L'utilisateur de ce 
produit doit déterminer l'aptitude du produit à un usage particulier, y compris, mais sans s'y limiter, les exigences structurelles, les spécifications fonctionnelles et les exigences en matière 
d’application avant l'installation et une fois le produit appliqué.
GARANTÍA LIMITADA: El fabricante solamente garantiza que el producto cumple con sus especificaciones: Esta garantía reemplaza cualquier otra garantía, escrita o no escrita, expresa o 
implícita, y el fabricante niega expresamente cualquier garantía de comerciabilidad o idoneidad para un fin en particular.  El comprador asume todos los riesgos relacionados con el uso del 
material. El remedio exclusivo del comprador con respecto a cualquier violación de la garantía, negligencia u otro reclamo se limita al reemplazo del material. Hacer caso omiso de los 
procedimientos recomendados exonerará al fabricante de toda responsabilidad con respecto a los materiales o al uso de los mismos. Antes de la instalación y después de aplicar el 
producto, el usuario de este producto debe determinar la idoneidad para cualquier fin particular, incluyendo, entre otros puntos, los requerimientos estructurales, las especificaciones de 
comportamiento funcional y los requerimientos de aplicación.

THIS SIDE UP DURING USE AND STORAGE
ESTE LADO ARRIBA DE USO Y ALMACENAMIENTO
CE CÔTÉ EN HAUT PENDANT L'UTILISATION ET STOCKAGE

A SIDE TANK / TANQUE LATERAL A / RESERVOIR LATÉRAL A B SIDE TANK / TANQUE LATERAL B / RESERVOIR LATÉRAL B

WARNING: Contains gas under pressure; may explode if heated. Causes skin irritation. May cause an allergic 
skin reaction. Causes serious eye irritation. Harmful if inhaled. May cause allergy or asthma symptoms or 
breathing difficulties if inhaled. May cause respiratory irritation. May cause damage to the central nervous 
system, lungs, and skin.
PRECAUTIONS: Do not handle until all safety precautions have been read and understood. Read SDS and 
operating instructions. Do not handle until all safety precautions have been read and understood. Avoid 
breathing vapors and fumes. Wash hands and other skin areas exposed to material thoroughly after handling. 
Contaminated work clothing should not be allowed out of the workplace. Wear nitrile or chemical resistant 
gloves, protective clothing and safety glasses with side shields or goggles. Recommend using in a 
well-ventilated area with certified respiratory protection or a powered air purifying respirator (PAPR).
FIRST AID: If exposed or concerned get medical advice. IF ON SKIN: Wash with plenty of soap and water. 
IF INHALED: If breathing is difficult, remove victim to fresh air and keep at rest in a position comfortable for 
breathing. If breathing has stopped give artificial respiration. IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several 
minutes. Remove Contact lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. Get medical attention if you feel 
unwell, experience a skin irritation or rash, eye irritation persists, or if you are experiencing respiratory 
symptoms.
STORAGE: Store upright and locked up. Protect from sunlight. Store in a well-ventilated place. 
KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN.
DISPOSAL: Dispose of contents in accordance with applicable local/national/regional/international regulations. 
Read SDS or operating instructions for more information.
ADVERTENCIA: Contiene gas a presión; puede explotar si se calienta. Provoca irritación de la piel. Puede 
provocar una reacción alérgica en la piel. Provoca irritación grave de los ojos. Nocivo si se inhala. Puede 
provocar alergia, asma o dificultades respiratorias si se inhala. Puede provocar irritación de las vías 
respiratorias. Puede provocar daños al sistema nervioso central, a los pulmones y la piel.
PRECAUCIONES: No manipular hasta que se hayan leído y comprendido todas las precauciones de seguridad. 
Leer las instrucciones de funcionamiento y la hoja de datos de seguridad. Evitar respirar los vapores y gases. 
Lavarse a fondo las manos y otras áreas de la piel expuestas al material después de manipularlo. No permitir 
que la ropa de trabajo contaminada salga del lugar de trabajo. Use guantes de nitrilo o resistentes a productos 
químicos, vestimenta protectora y gafas de seguridad con protectores laterales. Úsese solamente en una zona 
bien ventilada con un equipo respiratorio certificado, o con un respirador de purificación de aire alimentada 
(Powered Air Purifying Respiratory; PAPR).
PRIMEROS AUXILIOS: Si se expone o tiene alguna inquietud, acuda al médico. SI ENTRA EN CONTACTO CON 
LA PIEL: lávese la piel con abundante agua y jabón. SI SE INHALA: si tiene dificultades para respirar, extraiga a 
la víctima de la zona contaminada y manténgala en reposo en una posición confortable para respirar. Si se 
detiene la respiración, administre respiración artificial. SI ENTRA EN CONTACTO CON LOS OJOS: enjuague 
cuidadosamente con agua durante varios minutos. Quite los lentes de contacto, si los hay y es fácil de hacer. 
Continúe enjuagando. Busque atención médica si se siente indispuesto, si presenta irritación de la piel o 
sarpullido, si persiste la irritación de los ojos o si presenta síntomas respiratorios.
ALMACENAMIENTO: Guardar en posición vertical y bloqueado. Proteger de la luz solar. Almacenar en un lugar 
bien ventilado. MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS.
DISPOSICIÓN: Deseche el contenido de acuerdo con las regulaciones locales / nacionales / regionales / 
internacionales aplicables. Lea la hoja de datos de seguridad o instrucciones de funcionamiento para obtener 
más información.
AVERTISSEMENT: Contient un gaz sous pression; peut exploser si chauffé. Provoque une irritation de la peau. 
Peut provoquer une réaction allergique cutanée. Provoque une irritation des yeux. Nocif par inhalation. Peut 
provoquer des symptômes allergiques ou d'asthme ou des difficultés respiratoires par inhalation. Peut causer 
une irritation des voies respiratoires. Peut causer des dommages au système nerveux, les poumons et la peau 
centrale.
PRÉCAUTIONS: Ne pas manipuler jusqu'à ce que toutes les mesures de sécurité ont été lu et compris. Lisez les 
instructions du SDS et d'exploitation. Éviter de respirer les vapeurs et les fumées. Se laver les mains et d'autres 
zones de la peau exposées au matériel soigneusement après manipulation. vêtements de travail contaminés ne 
devrait pas être autorisé à sortir du lieu de travail. Porter des gants résistants nitrile ou chimiques, des 
vêtements de protection et des lunettes de sécurité avec écrans latéraux ou des lunettes. Utiliser uniquement 
dans un endroit bien ventilé avec protection des voies respiratoires ou un respirateur alimenté de purification 
d'air (PAPR).
PREMIERS SOINS: En cas d'exposition ou d'obtenir des conseils médicaux concernés. CONTACT AVEC LA 
PEAU: Laver abondamment à l'eau et au savon. INHALATION: Si la respiration est difficile, transporter la victime 
à l'air frais et la maintenir au repos dans une position confortable pour respirer. Si elle ne respire la respiration 
artificielle. SI DANS LES YEUX: rincer avec précaution à l'eau pendant plusieurs minutes. Retirer lentilles de 
contact, si elle est présente et facile à faire. Continuer à rincer. Consulter un médecin en cas de malaise, 
l'expérience d'une irritation ou d'éruption cutanée, irritation oculaire persiste, ou si vous éprouvez des 
symptômes respiratoires.
STOCKAGE: Stocker debout et enfermé. Protéger de la lumière du soleil. Conserver dans un endroit bien ventilé.
GARDER HORS DE PORTÉE DES ENFANTS.
ÉLIMINATION: Éliminer le contenu conformément aux réglementations locales / nationales / régionales / 
internationales en vigueur. Lire SDS ou mode d'emploi pour plus d'informations.

WARNING: Contains gas under pressure; may explode if heated. Causes skin irritation. 
Causes serious eye irritation.
PRECAUTIONS: Do not handle until all safety precautions have been read and understood. 
Read SDS and operating instructions. Wash hands and other skin areas exposed to 
material thoroughly after handling. Wear nitrile or chemical resistant gloves, protective 
clothing and safety glasses with side shields or goggles. Recommend using in a 
well-ventilated area with certified respiratory protection or a powered air purifying 
respirator (PAPR).
FIRST AID: If exposed or concerned get medical advice. IF ON SKIN: Wash with plenty of 
soap and water. IF INHALED: If breathing is difficult, remove victim to fresh air and keep 
at rest in a position comfortable for breathing. If breathing has stopped give artificial 
respiration. IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove Contact 
lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. Get medical attention if you feel 
unwell, experience a skin irritation or rash, eye irritation persists, or if you are 
experiencing respiratory symptoms. 
STORAGE: Store upright and locked up. Protect from sunlight. Store in a well-ventilated 
place. 
DISPOSAL: Dispose of contents in accordance with applicable local / national / regional / 
international regulations. Read SDS or operating instructions for more information. 
ADVERTENCIA: Gas no inflamable bajo presión. RIESGOS: Contiene gas a presión; puede 
explotar si se calienta. Provoca irritación de la piel. Provoca irritación grave de los ojos.
PRECAUCIONES: No manipular hasta que se han leído y entendido todas las 
precauciones de seguridad. Leer las instrucciones de funcionamiento y la hoja de datos 
de seguridad. Lavarse a fondo las manos y otras áreas de la piel expuestas al material 
después de manipularlo. Use guantes de nitrilo o resistentes a productos químicos, 
vestimenta protectora y gafas de seguridad con protectores laterales. Úsese solamente en 
una zona bien ventilada con un equipo respiratorio certificado, o con un respirador de 
purificación de aire alimentada (Powered Air Purifying Respiratory; PAPR).
PRIMEROS AUXILIOS: Si se expone o tiene alguna inquietud, acuda al médico. SI ENTRA 
EN CONTACTO CON LA PIEL: lávese la piel con abundante agua y jabón. SI SE INHALA: si 
tiene dificultades para respirar, extraiga a la víctima de la zona contaminada y manténgala 
en reposo en una posición confortable para respirar. Si se detiene la respiración, 
administre respiración artificial. SI ENTRA EN CONTACTO CON LOS OJOS: enjuague 
cuidadosamente con agua durante varios minutos. Quite los lentes de contacto, si los hay 
y es fácil de hacer. Continúe enjuagando. Busque atención médica si se siente 
indispuesto, si presenta irritación de la piel o sarpullido, si persiste la irritación de los 
ojos o si presenta síntomas respiratorios. 
ALMACENAMIENTO: Guardar en posición vertical y bloqueado. Proteger de la luz solar. 
Almacenar en un lugar bien ventilado. 
DISPOSICIÓN: Deseche el contenido de acuerdo con las regulaciones locales / nacionales / 
regionales / internacionales aplicables. Lea la hoja de datos de seguridad o instrucciones de 
funcionamiento para obtener más información.
AVERTISSEMENT: Gaz non inflammable sous pression. DANGERS: Contient un gaz sous 
pression; peut exploser si chauffé. Provoque une irritation de la peau. Provoque une 
irritation des yeux.
PRÉCAUTIONS: Ne pas manipuler jusqu'à ce que toutes les mesures de sécurité ont été 
lu et compris. Lisez les instructions du SDS et d'exploitation. Se laver les mains et 
d'autres zones de la peau exposées au matériel soigneusement après manipulation. 
Porter des gants résistants nitrile ou chimiques, des vêtements de protection et des 
lunettes de sécurité avec écrans latéraux ou des lunettes. Utiliser uniquement dans un 
endroit bien ventilé avec protection des voies respiratoires ou un respirateur alimenté de 
purification d'air (PAPR).
PREMIERS SOINS: En cas d'exposition ou d'obtenir des conseils médicaux concernés. 
CONTACT AVEC LA PEAU: Laver abondamment à l'eau et au savon. EN CAS 
D'INHALATION: Si la respiration est difficile, transporter la victime à l'air frais et la 
maintenir au repos dans une position confortable pour respirer. Si elle ne respire la 
respiration artificielle. SI DANS LES YEUX: rincer avec précaution à l'eau pendant 
plusieurs minutes. Retirer lentilles de contact, si elle est présente et facile à faire. 
Continuer à rincer. Consulter un médecin en cas de malaise, l'expérience d'une irritation 
ou d'éruption cutanée, irritation oculaire persiste, ou si vous éprouvez des symptômes 
respiratoires.
STOCKAGE: Stocker debout et enfermé. Protéger de la lumière du soleil. Conserver dans 
un endroit bien ventilé.
ÉLIMINATION: Éliminer le contenu conformément aux réglementations locales / nationales / 
régionales / internationales en vigueur. Lire SDS ou mode d'emploi pour plus 
d'informations.
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INSTRUCTIONS D'UTILISATION

BEFORE USE / ANTES DEL USO / AVANT L'UTILISATION:

Personal Protective 
Equipment (PPE) 
is recommended.

Shake kit for one (1) to 
two (2) minutes to ensure 

proper mixing.
Se requiere Equipo de 
Protección Personal 

(EPP).

Agitar kit de uno (1) a dos (2) 
minutos para asegurar una 

mezcla adecuada.
Un équipement de 

protection individuelle 
(EPI) est nécessaire

Agiter kit pour une (1) à deux (2) 
minutes pour assurer un bon 

mélange.

FOR PROFESSIONAL USE ONLY | SÓLO PARA USO PROFESIONAL | POUR USAGE PROFESSIONNEL SEULEMENT

WARNING: Contents under pressure. Irritant. Read carefully other cautions on side panel. 
ADVERTENCIA: Contenido bajo presión. Irritante. Lea atentamente las precauciones adicionales 
en el panel lateral. AVERTISSEMENT : Contenu sous pression. Irritant. Lisez attentivement les 
autres mesures de précaution sur la paroi latérale. 
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Covered by various foreign and domestic patents, including U.S. #6,345,776; 6,182,868; 6,283,221; 6,527,203; 6,840,462 and AUS 742,934. Other patents may be pending.
Cubierto por varias patentes extranjeras y nacionales, incluidas la U.S. #6,345,776; 6,182,868; 6,283,221; 6,527,203; 6,804,462 y AUS 742,934. Puede tener otras patentes en trámite.
Couvert par différents brevets locaux et étrangers, y compris les E.U. #6.345.776, 6.182.868, 6.283.221, 6.527.203, 6.804.462 et AUS 742.934. D'autres brevets peuvent être en suspens.

Personal Protective 
Equipment (PPE) 
is recommended.

Shake kit for one (1) to 
two (2) minutes to ensure 

proper mixing.

Open kit.
Remove nozzle packet and read 

operating instructions.

Open valves. 
Top flap may be removed or left in 

place during use or storage. 
Extend attached gun hose assembly.

Before attaching nozzle, apply petroleum jelly 
on face of gun. After attaching nozzle*, 

dispense into “test shot receptacle.” 
Unit is ready to use. 

*For detailed nozzle attachment instructions, 
see Operating Instructions located inside kit.

Se recomienda usar equipo 
de protección personal (EPP) 

Agitar el kit durante al menos 
uno (1) o dos (2) minutos para 

asegurar que quede 
debidamente mezclado. 

Abrir el kit. Retirar el paquete de 
boquillas y leer las instrucciones. 

Abrir las válvulas. La tapa superior se puede 
quitar o simplemente dejar en su lugar durante el 
uso o almacenaje del material. Extender el sistema 

de manguera y pistola conectado. 

Antes de conectar la boquilla, aplicar vaselina 
en la parte delantera de la pistola. Después de 
conectar la boquilla*, aplicar un “disparo de 

prueba” en un receptáculo. La unidad está lista 
para ser usada. 

*Para obtener instrucciones detalladas acerca de la conexión 
de la boquilla, consultar las Instrucciones de funcionamiento 

que se encuentran dentro del kit. 

Les équipements de 
protection individuelle (EPI) 

sont recommandés. 

Agitez le kit pendant une (1) à 
deux (2) minutes pour assurer 

un mélange complet. 

Ouvrez le kit. Enlevez le pack 
d'embout et lisez les instructions 

d'utilisations. 

Ouvrez les vannes. Le volet supérieur peut 
être enlevé ou laissé en place pendant 

l'utilisation ou le stockage. Élargissez le 
bloc tuyau du pistolet fixé. 

Avant de fixer l'embout, appliquez une 
couche de gelée de pétrole sur la face du 

pistolet. Après avoir fixé la buse*, distribuez 
dans réceptacle de tir d'essai. L'appareil est 

prêt à l'utilisation.
*Pour des instructions détaillées sur la fixation de 

l'embout, voir les instructions d'utilisation dans le kit. 
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CRITICAL TEMPERATURES / TEMPERATURAS CRÍTICAS / TEMPÉRATURES CRITIQUES:
OPTIMUM CHEMICAL TEMPERATURE

TEMPERATURA ÓPTIMA DE LA SUSTANCIA QUÍMICA
TEMPÉRATURE OPTIMALE CHIMIQUE

70–85°F (21–29°C)

SURFACE TEMPERATURE
TEMPERATURA DE LA SUPERFICIE

TEMPÉRATURE DE LA SURFACE
40–100°F (4–38°C)

OUTSIDE TEMPERATURE
TEMPERATURA EXTERIOR

TEMPÉRATURE EXTÉRIEURE
40–100°F (4–38°C)

PRODUCT STORAGE TEMPERATURE
TEMPERATURA DE ALMACENAMIENTO DEL PRODUCTO

TEMPÉRATURE DE STOCKAGE DU PRODUIT
60–90°F (16–32°C)

4G/Y19.6/S/16
USA/M5771

UN 3500
CHEMICAL UNDER PRESSURE, 

n.o.s. (FLUORINATED 
HYDROCARBON, NITROGEN)

INSIDE CONTAINERS
COMPLY WITH

PRESCRIBED
SPECIFICATIONS.

LIMITED WARRANTY: The Manufacturer warrants only that the product shall meet its specifications: this warranty is in lieu of all other written or unwritten, expressed or implied warranties 
and The Manufacturer expressly disclaims any warranty of merchantability, or fitness for a particular purpose. The buyer assumes all risks whatsoever as to the use of the material. Buyer's 
exclusive remedy as to any breach of warranty, negligence or other claim shall be limited to the replacement of the material. Failure to strictly adhere to any recommended procedures shall 
release The Manufacturer of all liability with respect to the materials or the use thereof. User of this product must determine suitability for any particular purpose, including, but not limited 
to, structural requirements, performance specifications and application requirements prior to installation and after product is applied.
GARANTIE LIMITÉE: Le fabricant garantit seulement que le produit correspond à ses spécifications: Cette garantie est en lieu et place de toutes les garanties écrites ou non écrites, explicites 
ou implicites et le fabricant décline expressément toute garantie de qualité marchande ou d'adéquation à un usage particulier. L'acheteur assume tous les risques quels qu’ils soient quant à 
l'utilisation de ce matériau. Le recours exclusif de l'acheteur pour toute violation de la garantie, de négligence ou autre réclamation doit être limité au remplacement du matériau. Le fait de 
ne pas respecter strictement toutes les procédures recommandées libère le fabricant de toute responsabilité en ce qui concerne les matériaux ou l'utilisation de ceux-ci. L'utilisateur de ce 
produit doit déterminer l'aptitude du produit à un usage particulier, y compris, mais sans s'y limiter, les exigences structurelles, les spécifications fonctionnelles et les exigences en matière 
d’application avant l'installation et une fois le produit appliqué.
GARANTÍA LIMITADA: El fabricante solamente garantiza que el producto cumple con sus especificaciones: Esta garantía reemplaza cualquier otra garantía, escrita o no escrita, expresa o 
implícita, y el fabricante niega expresamente cualquier garantía de comerciabilidad o idoneidad para un fin en particular.  El comprador asume todos los riesgos relacionados con el uso del 
material. El remedio exclusivo del comprador con respecto a cualquier violación de la garantía, negligencia u otro reclamo se limita al reemplazo del material. Hacer caso omiso de los 
procedimientos recomendados exonerará al fabricante de toda responsabilidad con respecto a los materiales o al uso de los mismos. Antes de la instalación y después de aplicar el 
producto, el usuario de este producto debe determinar la idoneidad para cualquier fin particular, incluyendo, entre otros puntos, los requerimientos estructurales, las especificaciones de 
comportamiento funcional y los requerimientos de aplicación.

THIS SIDE UP DURING USE AND STORAGE
ESTE LADO ARRIBA DE USO Y ALMACENAMIENTO
CE CÔTÉ EN HAUT PENDANT L'UTILISATION ET STOCKAGE

A SIDE TANK / TANQUE LATERAL A / RESERVOIR LATÉRAL A B SIDE TANK / TANQUE LATERAL B / RESERVOIR LATÉRAL B

WARNING: Contains gas under pressure; may explode if heated. Causes skin irritation. May cause an allergic 
skin reaction. Causes serious eye irritation. Harmful if inhaled. May cause allergy or asthma symptoms or 
breathing difficulties if inhaled. May cause respiratory irritation. May cause damage to the central nervous 
system, lungs, and skin.
PRECAUTIONS: Do not handle until all safety precautions have been read and understood. Read SDS and 
operating instructions. Do not handle until all safety precautions have been read and understood. Avoid 
breathing vapors and fumes. Wash hands and other skin areas exposed to material thoroughly after handling. 
Contaminated work clothing should not be allowed out of the workplace. Wear nitrile or chemical resistant 
gloves, protective clothing and safety glasses with side shields or goggles. Recommend using in a 
well-ventilated area with certified respiratory protection or a powered air purifying respirator (PAPR).
FIRST AID: If exposed or concerned get medical advice. IF ON SKIN: Wash with plenty of soap and water. 
IF INHALED: If breathing is difficult, remove victim to fresh air and keep at rest in a position comfortable for 
breathing. If breathing has stopped give artificial respiration. IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several 
minutes. Remove Contact lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. Get medical attention if you feel 
unwell, experience a skin irritation or rash, eye irritation persists, or if you are experiencing respiratory 
symptoms.
STORAGE: Store upright and locked up. Protect from sunlight. Store in a well-ventilated place. 
KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN.
DISPOSAL: Dispose of contents in accordance with applicable local/national/regional/international regulations. 
Read SDS or operating instructions for more information.
ADVERTENCIA: Contiene gas a presión; puede explotar si se calienta. Provoca irritación de la piel. Puede 
provocar una reacción alérgica en la piel. Provoca irritación grave de los ojos. Nocivo si se inhala. Puede 
provocar alergia, asma o dificultades respiratorias si se inhala. Puede provocar irritación de las vías 
respiratorias. Puede provocar daños al sistema nervioso central, a los pulmones y la piel.
PRECAUCIONES: No manipular hasta que se hayan leído y comprendido todas las precauciones de seguridad. 
Leer las instrucciones de funcionamiento y la hoja de datos de seguridad. Evitar respirar los vapores y gases. 
Lavarse a fondo las manos y otras áreas de la piel expuestas al material después de manipularlo. No permitir 
que la ropa de trabajo contaminada salga del lugar de trabajo. Use guantes de nitrilo o resistentes a productos 
químicos, vestimenta protectora y gafas de seguridad con protectores laterales. Úsese solamente en una zona 
bien ventilada con un equipo respiratorio certificado, o con un respirador de purificación de aire alimentada 
(Powered Air Purifying Respiratory; PAPR).
PRIMEROS AUXILIOS: Si se expone o tiene alguna inquietud, acuda al médico. SI ENTRA EN CONTACTO CON 
LA PIEL: lávese la piel con abundante agua y jabón. SI SE INHALA: si tiene dificultades para respirar, extraiga a 
la víctima de la zona contaminada y manténgala en reposo en una posición confortable para respirar. Si se 
detiene la respiración, administre respiración artificial. SI ENTRA EN CONTACTO CON LOS OJOS: enjuague 
cuidadosamente con agua durante varios minutos. Quite los lentes de contacto, si los hay y es fácil de hacer. 
Continúe enjuagando. Busque atención médica si se siente indispuesto, si presenta irritación de la piel o 
sarpullido, si persiste la irritación de los ojos o si presenta síntomas respiratorios.
ALMACENAMIENTO: Guardar en posición vertical y bloqueado. Proteger de la luz solar. Almacenar en un lugar 
bien ventilado. MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS.
DISPOSICIÓN: Deseche el contenido de acuerdo con las regulaciones locales / nacionales / regionales / 
internacionales aplicables. Lea la hoja de datos de seguridad o instrucciones de funcionamiento para obtener 
más información.
AVERTISSEMENT: Contient un gaz sous pression; peut exploser si chauffé. Provoque une irritation de la peau. 
Peut provoquer une réaction allergique cutanée. Provoque une irritation des yeux. Nocif par inhalation. Peut 
provoquer des symptômes allergiques ou d'asthme ou des difficultés respiratoires par inhalation. Peut causer 
une irritation des voies respiratoires. Peut causer des dommages au système nerveux, les poumons et la peau 
centrale.
PRÉCAUTIONS: Ne pas manipuler jusqu'à ce que toutes les mesures de sécurité ont été lu et compris. Lisez les 
instructions du SDS et d'exploitation. Éviter de respirer les vapeurs et les fumées. Se laver les mains et d'autres 
zones de la peau exposées au matériel soigneusement après manipulation. vêtements de travail contaminés ne 
devrait pas être autorisé à sortir du lieu de travail. Porter des gants résistants nitrile ou chimiques, des 
vêtements de protection et des lunettes de sécurité avec écrans latéraux ou des lunettes. Utiliser uniquement 
dans un endroit bien ventilé avec protection des voies respiratoires ou un respirateur alimenté de purification 
d'air (PAPR).
PREMIERS SOINS: En cas d'exposition ou d'obtenir des conseils médicaux concernés. CONTACT AVEC LA 
PEAU: Laver abondamment à l'eau et au savon. INHALATION: Si la respiration est difficile, transporter la victime 
à l'air frais et la maintenir au repos dans une position confortable pour respirer. Si elle ne respire la respiration 
artificielle. SI DANS LES YEUX: rincer avec précaution à l'eau pendant plusieurs minutes. Retirer lentilles de 
contact, si elle est présente et facile à faire. Continuer à rincer. Consulter un médecin en cas de malaise, 
l'expérience d'une irritation ou d'éruption cutanée, irritation oculaire persiste, ou si vous éprouvez des 
symptômes respiratoires.
STOCKAGE: Stocker debout et enfermé. Protéger de la lumière du soleil. Conserver dans un endroit bien ventilé.
GARDER HORS DE PORTÉE DES ENFANTS.
ÉLIMINATION: Éliminer le contenu conformément aux réglementations locales / nationales / régionales / 
internationales en vigueur. Lire SDS ou mode d'emploi pour plus d'informations.

WARNING: Contains gas under pressure; may explode if heated. Causes skin irritation. 
Causes serious eye irritation.
PRECAUTIONS: Do not handle until all safety precautions have been read and understood. 
Read SDS and operating instructions. Wash hands and other skin areas exposed to 
material thoroughly after handling. Wear nitrile or chemical resistant gloves, protective 
clothing and safety glasses with side shields or goggles. Recommend using in a 
well-ventilated area with certified respiratory protection or a powered air purifying 
respirator (PAPR).
FIRST AID: If exposed or concerned get medical advice. IF ON SKIN: Wash with plenty of 
soap and water. IF INHALED: If breathing is difficult, remove victim to fresh air and keep 
at rest in a position comfortable for breathing. If breathing has stopped give artificial 
respiration. IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove Contact 
lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. Get medical attention if you feel 
unwell, experience a skin irritation or rash, eye irritation persists, or if you are 
experiencing respiratory symptoms. 
STORAGE: Store upright and locked up. Protect from sunlight. Store in a well-ventilated 
place. 
DISPOSAL: Dispose of contents in accordance with applicable local / national / regional / 
international regulations. Read SDS or operating instructions for more information. 
ADVERTENCIA: Gas no inflamable bajo presión. RIESGOS: Contiene gas a presión; puede 
explotar si se calienta. Provoca irritación de la piel. Provoca irritación grave de los ojos.
PRECAUCIONES: No manipular hasta que se han leído y entendido todas las 
precauciones de seguridad. Leer las instrucciones de funcionamiento y la hoja de datos 
de seguridad. Lavarse a fondo las manos y otras áreas de la piel expuestas al material 
después de manipularlo. Use guantes de nitrilo o resistentes a productos químicos, 
vestimenta protectora y gafas de seguridad con protectores laterales. Úsese solamente en 
una zona bien ventilada con un equipo respiratorio certificado, o con un respirador de 
purificación de aire alimentada (Powered Air Purifying Respiratory; PAPR).
PRIMEROS AUXILIOS: Si se expone o tiene alguna inquietud, acuda al médico. SI ENTRA 
EN CONTACTO CON LA PIEL: lávese la piel con abundante agua y jabón. SI SE INHALA: si 
tiene dificultades para respirar, extraiga a la víctima de la zona contaminada y manténgala 
en reposo en una posición confortable para respirar. Si se detiene la respiración, 
administre respiración artificial. SI ENTRA EN CONTACTO CON LOS OJOS: enjuague 
cuidadosamente con agua durante varios minutos. Quite los lentes de contacto, si los hay 
y es fácil de hacer. Continúe enjuagando. Busque atención médica si se siente 
indispuesto, si presenta irritación de la piel o sarpullido, si persiste la irritación de los 
ojos o si presenta síntomas respiratorios. 
ALMACENAMIENTO: Guardar en posición vertical y bloqueado. Proteger de la luz solar. 
Almacenar en un lugar bien ventilado. 
DISPOSICIÓN: Deseche el contenido de acuerdo con las regulaciones locales / nacionales / 
regionales / internacionales aplicables. Lea la hoja de datos de seguridad o instrucciones de 
funcionamiento para obtener más información.
AVERTISSEMENT: Gaz non inflammable sous pression. DANGERS: Contient un gaz sous 
pression; peut exploser si chauffé. Provoque une irritation de la peau. Provoque une 
irritation des yeux.
PRÉCAUTIONS: Ne pas manipuler jusqu'à ce que toutes les mesures de sécurité ont été 
lu et compris. Lisez les instructions du SDS et d'exploitation. Se laver les mains et 
d'autres zones de la peau exposées au matériel soigneusement après manipulation. 
Porter des gants résistants nitrile ou chimiques, des vêtements de protection et des 
lunettes de sécurité avec écrans latéraux ou des lunettes. Utiliser uniquement dans un 
endroit bien ventilé avec protection des voies respiratoires ou un respirateur alimenté de 
purification d'air (PAPR).
PREMIERS SOINS: En cas d'exposition ou d'obtenir des conseils médicaux concernés. 
CONTACT AVEC LA PEAU: Laver abondamment à l'eau et au savon. EN CAS 
D'INHALATION: Si la respiration est difficile, transporter la victime à l'air frais et la 
maintenir au repos dans une position confortable pour respirer. Si elle ne respire la 
respiration artificielle. SI DANS LES YEUX: rincer avec précaution à l'eau pendant 
plusieurs minutes. Retirer lentilles de contact, si elle est présente et facile à faire. 
Continuer à rincer. Consulter un médecin en cas de malaise, l'expérience d'une irritation 
ou d'éruption cutanée, irritation oculaire persiste, ou si vous éprouvez des symptômes 
respiratoires.
STOCKAGE: Stocker debout et enfermé. Protéger de la lumière du soleil. Conserver dans 
un endroit bien ventilé.
ÉLIMINATION: Éliminer le contenu conformément aux réglementations locales / nationales / 
régionales / internationales en vigueur. Lire SDS ou mode d'emploi pour plus 
d'informations.

KIT CONTENTS:
A & B CYLINDERS

GUN HOSE ASSEMBLY

COLORWISE® NOZZLE PACK

OPERATING INSTRUCTIONS

TANQUES A Y B 

SISTEMA DE MANGUERA Y PISTOLA

PAQUETE DE BOQUILLAS COLORWISE®

INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO

CONTENIDO DEL KIT:CONTENU DU KIT:
CYLINDRES A & B 

BLOC TUYAU D'AIR

COLORWISE® PACK D'EMBOUT

INSTRUCTIONS D'UTILISATION

BEFORE USE / ANTES DEL USO / AVANT L'UTILISATION:

Personal Protective 
Equipment (PPE) 
is recommended.

Shake kit for one (1) to 
two (2) minutes to ensure 

proper mixing.
Se requiere Equipo de 
Protección Personal 

(EPP).

Agitar kit de uno (1) a dos (2) 
minutos para asegurar una 

mezcla adecuada.
Un équipement de 

protection individuelle 
(EPI) est nécessaire

Agiter kit pour une (1) à deux (2) 
minutes pour assurer un bon 

mélange.

FRONT SIDE

SIDEBACK

Optimum chemical and 
storage temperatures

Operating Instructions 
located inside front flap

Quick Start Guide

Spanish - Quick Start Guide

French - Quick Start Guide

Shipping 
Information

Item number, product 
description, weight, 
manufacture and 
expiration date.

Trilingual language 
markings

Hazards, Precautions, 
and First Aid labeling

Trilingual Limited Warranty

Company 
contact 
information

All of ICP’s low pressure polyurethane foam products come in various sizes and formulations to meet application and market 
requirements. Product description, optimum chemical and storage temperature, personal protective equipment (PPE) 
requirements, yields and hazardous labeling are available on every products’ packaging or labeling. See below for the general 
areas where this information can be found.

PLEASE NOTE THE AREAS MENTIONED ABOVE ARE THE GENERAL LOCATIONS WHERE THIS INFORMATION CAN BE FOUND.
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PLEASE NOTE THE AREAS MENTIONED ABOVE ARE THE GENERAL LOCATIONS WHERE THIS INFORMATION CAN BE FOUND.

Packaging Information ExamplesSection 12

POLYSET® LOW PRESSURE POLYURETHANE FOAM ADHESIVE DISPOSABLE KITS

POLYSET
TM

FOR PROFESSIONAL USE ONLY 

SÓLO PARA USO PROFESIONAL 

POUR USAGE PROFESSIONNEL SEULEMENT

FRES

ES

FR

Covered by various foreign and domestic patents, including U.S. #6,345,776; 6,182,868; 6,283,221; 6,527,203; 6,840,462 and AUS 742,934. Other patents may be pending.
Cubierto por varias patentes extranjeras y nacionales, incluidas la U.S. #6,345,776; 6,182,868; 6,283,221; 6,527,203; 6,804,462 y AUS 742,934. Puede tener otras patentes en trámite.
Couvert par différents brevets locaux et étrangers, y compris les E.U. #6.345.776, 6.182.868, 6.283.221, 6.527.203, 6.804.462 et AUS 742.934. D'autres brevets peuvent être en suspens.

Personal Protective 
Equipment (PPE) 
is recommended.

Shake kit for one (1) to 
two (2) minutes to ensure 

proper mixing.

Open kit.
Remove nozzle packet and read 

operating instructions.

Open valves. 
Keep cylinders in box. Extend attached 

gun hose assembly.

Before attaching nozzle, apply petroleum jelly 
on face of gun. After attaching nozzle*, 

dispense into “test shot receptacle.” 
Unit is ready to use. 

*For detailed nozzle attachment instructions, 
see Operating Instructions located inside kit.

Se recomienda usar equipo 
de protección personal (EPP) 

Agitar el kit durante al menos 
uno (1) o dos (2) minutos para 

asegurar que quede 
debidamente mezclado. 

Abrir el kit. Retirar el paquete de 
boquillas y leer las instrucciones. 

Abrir las válvulas Mantenga los cilindros en 
la caja. Extender el sistema de manguera y 

pistola conectado. 

Antes de conectar la boquilla, aplicar vaselina 
en la parte delantera de la pistola. Después de 
conectar la boquilla*, aplicar un “disparo de 

prueba” en un receptáculo. La unidad está lista 
para ser usada. 

*Para obtener instrucciones detalladas acerca de la conexión 
de la boquilla, consultar las Instrucciones de funcionamiento 

que se encuentran dentro del kit. 

Les équipements de 
protection individuelle (EPI) 

sont recommandés. 

Agitez le kit pendant une (1) à 
deux (2) minutes pour assurer 

un mélange complet. 

Ouvrez le kit. Enlevez le pack 
d'embout et lisez les instructions 

d'utilisations. 

Ouvrez les vannes. Garder les cylindres 
en boîte. Élargissez le bloc tuyau du 

pistolet fixé. 

Avant de fixer l'embout, appliquez une 
couche de gelée de pétrole sur la face du 

pistolet. Après avoir fixé la buse*, distribuez 
dans réceptacle de tir d'essai. L'appareil est 

prêt à l'utilisation.
*Pour des instructions détaillées sur la fixation de 

l'embout, voir les instructions d'utilisation dans le kit. 

QUICK-START GUIDE / GUÍA DE INICIO RÁPIDO / GUIDE DE DÉMARRAGE RAPIDE:

B23138 – 02/2017

Idioma español
Spanish language French language

Langue française

WITH GLOBALLY SOURCED MATERIALS
MADE IN USA

CRITICAL TEMPERATURES / TEMPERATURAS CRÍTICAS / TEMPÉRATURES CRITIQUES:
OPTIMUM CHEMICAL TEMPERATURE

TEMPERATURA ÓPTIMA DE LA SUSTANCIA QUÍMICA
TEMPÉRATURE OPTIMALE CHIMIQUE

70–85°F (21–29°C)

SURFACE TEMPERATURE
TEMPERATURA DE LA SUPERFICIE

TEMPÉRATURE DE LA SURFACE
40–100°F (4–38°C)

OUTSIDE TEMPERATURE
TEMPERATURA EXTERIOR

TEMPÉRATURE EXTÉRIEURE
40–100°F (4–38°C)

PRODUCT STORAGE TEMPERATURE
TEMPERATURA DE ALMACENAMIENTO DEL PRODUCTO

TEMPÉRATURE DE STOCKAGE DU PRODUIT
60–90°F (16–32°C)

POLYSET
TM

Florida Building Code, Building Product Approved

Manf. Site:  ICP Adhesives Tomball, TX
Miami Dade County

Product Control Approved

INSULATION ADHESIVE FOR ROOFING 
SYSTEMS AS TO UPLIFT RESISTANCE.
ALSO CLASSIFIED AS INSULATION 
ADHESIVE FOR ROOFING SYSTEMS AS 
TO EXTERNAL FIRE EXPOSURE 3KFU

SUBJECT TO THE CONDITIONS OF APPROVAL 
AS AN INSULATION ADHESIVE WHEN INSTALLED 
AS DESCRIBED IN THE CURRENT EDITION OF 
THE FM  APPROVAL GUIDE.

UN 3500
CHEMICAL UNDER PRESSURE, 

n.o.s. (FLUORINATED 
HYDROCARBON, NITROGEN)

LIMITED WARRANTY: The Manufacturer warrants only that the product shall meet its specifications: this warranty is in lieu of all other written or unwritten, expressed or implied warranties and The Manufacturer 
expressly disclaims any warranty of merchantability, or fitness for a particular purpose. The buyer assumes all risks whatsoever as to the use of the material. Buyer's exclusive remedy as to any breach of warranty, 
negligence or other claim shall be limited to the replacement of the material. Failure to strictly adhere to any recommended procedures shall release The Manufacturer of all liability with respect to the materials or 
the use thereof. User of this product must determine suitability for any particular purpose, including, but not limited to, structural requirements, performance specifications and application requirements prior to 
installation and after product is applied.
GARANTIE LIMITÉE: Le fabricant garantit seulement que le produit correspond à ses spécifications: Cette garantie est en lieu et place de toutes les garanties écrites ou non écrites, explicites ou implicites et le 
fabricant décline expressément toute garantie de qualité marchande ou d'adéquation à un usage particulier. L'acheteur assume tous les risques quels qu’ils soient quant à l'utilisation de ce matériau. Le recours 
exclusif de l'acheteur pour toute violation de la garantie, de négligence ou autre réclamation doit être limité au remplacement du matériau. Le fait de ne pas respecter strictement toutes les procédures 
recommandées libère le fabricant de toute responsabilité en ce qui concerne les matériaux ou l'utilisation de ceux-ci. L'utilisateur de ce produit doit déterminer l'aptitude du produit à un usage particulier, y compris, 
mais sans s'y limiter, les exigences structurelles, les spécifications fonctionnelles et les exigences en matière d’application avant l'installation et une fois 
le produit appliqué.
GARANTÍA LIMITADA: El fabricante solamente garantiza que el producto cumple con sus especificaciones: Esta garantía reemplaza cualquier otra garantía, escrita o no escrita, expresa o implícita, y el fabricante 
niega expresamente cualquier garantía de comerciabilidad o idoneidad para un fin en particular.  El comprador asume todos los riesgos relacionados con el uso del material. El remedio exclusivo del comprador con 
respecto a cualquier violación de la garantía, negligencia u otro reclamo se limita al reemplazo del material. Hacer caso omiso de los procedimientos recomendados exonerará al fabricante de toda responsabilidad 
con respecto a los materiales o al uso de los mismos. Antes de la instalación y después de aplicar el producto, el usuario de este producto debe determinar la idoneidad para cualquier fin particular, incluyendo, entre 
otros puntos, los requerimientos estructurales, las especificaciones de comportamiento funcional y los requerimientos de aplicación.

INSIDE CONTAINERS COMPLY 
WITH PRESCRIBED SPECIFICATIONS

LOS RECIPIENTES EN EL 
INTERIOR CUMPLEN CON LAS 

ESPECIFICACIONES PRESCRITAS

LES CONTENANTS INTÉRIEURS 
SONT CONFORMES AUX 

SPÉCIFICATIONS PRÉVUES

THIS SIDE UP DURING USE AND STORAGE
ESTE LADO ARRIBA DE USO Y ALMACENAMIENTO
CE CÔTÉ EN HAUT PENDANT L'UTILISATION ET STOCKAGE

A SIDE CYLINDER / CILINDRO LATERAL A / CYLINDRE LATÉRAL A B SIDE CYLINDER / CILINDRO LATERAL B / CYLINDRE LATÉRAL B

DANGER: Contains gas under pressure, may explode if heated.  Causes skin irritation. May cause an allergic skin reaction.  Causes serious eye irritation.  Harmful 
if inhaled.  May cause allergy or asthma symptoms or breathing difficulties if inhaled.  May cause respiratory irritation.  May cause damage to organs through 
prolonged or repeated exposure.   
PRECAUTIONS: Do not handle until all safety precautions have been read and understood. Read SDS and operating instructions before use. Do not breathe mist, 
fume, vapors, or spray.  Wash hands and other skin areas exposed to material thoroughly after handling.  Do not eat, drink or smoke when using this product.  
Contaminated work clothing should not be allowed out of the workplace.  Wear nitrile or chemical resistant gloves, protective clothing and safety glasses with side 
shields or goggles.   Recommend using in a well-ventilated area with NIOSH-approved respiratory protection or a powered air purifying respirator (PAPR).
FIRST AID: If exposed or concerned get medical advice.  IF ON SKIN: Wash with plenty of soap and water. IF INHALED: If breathing is difficult, remove victim to 
fresh air and keep at rest in a position comfortable for breathing. If breathing has stopped give artificial respiration.  IF IN EYES: Rinse cautiously with water for 
several minutes.  Remove Contact lenses, if present and easy to do.  Continue rinsing.  Get medical attention if you feel unwell, experience a skin irritation or rash, 
eye irritation persists, or if you are experiencing respiratory symptoms.  
Contents: Isocyanates, Nitrogen and 1,1,1,2-Tetrafluoroethane. 
STORAGE: Store upright and locked up.  Protect from sunlight.  Store in a well-ventilated place.  KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN.
DISPOSAL: Dispose of contents/container in accordance with applicable local/regional/national/international regulations.
VOLATILE ORGANIC COMPOUNDS (VOC’S) ≤ 2 g/L less water and exempt compounds when mixed as intended. Product is to be used as supplied. 

PELIGRO: contiene gas bajo presión, puede explotar si se calienta. Causa irritación en la piel. Puede provocar reacciones alérgicas. Causa una 
grave irritación en los ojos. Nocivo si se inhala. Puede provocar síntomas de alergia o asma, o dificultades al respirar en caso de inhalación. 
Puede provocar irritación en las vías respiratorias. Puede provocar daño a los órganos tras exposiciones prolongadas o repetidas.   
PRECAUCIONES: no manipular sin antes haber leído y comprendido todas las precauciones de seguridad. Lee la hoja de datos de seguridad y las 
instrucciones de funcionamiento antes de usar. No aspires el rocío, humo o vapor. Lávate bien las manos y otras áreas de la piel que hayan 
estado expuestas al material después de manipularlo. No comas, bebas ni fumes al usar este producto. La ropa de trabajo contaminada no debe 
sacarse del lugar. Usa guantes de nitrilo o resistentes a productos químicos, ropa protectora y gafas de seguridad con protectores laterales. Se 
recomienda usar en un área bien ventilada con protección respiratoria aprobada por NIOSH o un respirador con purificador de aire motorizado 
(PAPR). 
PRIMEROS AUXILIOS: si quedas expuesto o estás preocupado al respecto, busca asesoramiento médico. SI HAY CONTACTO CON LA PIEL: lava con 
suficiente agua y jabón. SI SE INHALA: si se dificulta la respiración, lleva a la víctima a tomar aire fresco y mantenla en una posición cómoda para que respire. 
Si ha dejado de respirar, administra respiración artificial. SI HAY CONTACTO CON LOS OJOS: enjuaga cuidadosamente con agua durante varios minutos. Si se 
usan lentes de contacto y son fáciles de sacar, quítalos. Continúa enjuagando. Busca atención médica si no te sientes bien, experimentas irritación o sarpullido 
en la piel, la irritación en los ojos persiste o estás teniendo síntomas respiratorios.  
Contenido: isocianatos, nitrógeno y 1,1,1,2-tetrafluoroetano. 
ALMACENAMIENTO: almacénalo en posición vertical y bien cerrado. Protégelo de la luz del sol. Almacénalo en un lugar bien ventilado. MANTÉN FUERA DEL 
ALCANCE DE LOS NIÑOS.
ELIMINACIÓN: desecha el contenido/recipiente según las regulaciones pertinentes a nivel local/regional/nacional/internacional. 
COMPUESTOS ORGÁNICOS VOLÁTILES (COV) ≤ 2 g/L menos de agua y compuestos exentos al combinarse según lo previsto. El producto debe usarse tal como 
se ha suministrado. 

DANGER: Contient du gaz sous pression, peut exploser si chauffé. Provoque une irritation cutanée. Peut provoquer une réaction allergique 
cutanée. Provoque une irritation oculaire grave. Nocif en cas d’inhalation. Peut provoquer des symptômes allergiques ou d’asthme ou des 
difficultés respiratoires en cas d’inhalation. Peut causer une irritation respiratoire. Risque présumé d’effets graves pour les organes à la suite 
d’expositions répétées ou d’une exposition prolongée.  
PRÉCAUTIONS: Ne pas manipuler avant d’avoir lu et compris toutes les consignes de sécurité. Lire la feuille de données normales et le mode d’emploi 
avant utilisation. Ne pas respirer la brume, la fumée, les vapeurs ou l’embrun de pulvérisation. Se laver les mains et toute autre surface de peau exposée au 
produit après manipulation. Ne pas manger, boire ou fumer lorsque vous utilisez ce produit. Les vêtements de travail contaminés ne doivent pas sortir du 
lieu de travail. Porter des gants résistant au nitrile ou aux produits chimiques, des vêtements de protection et des lunettes de sécurité avec écrans latéraux 
ou des lunettes étanches. Utilisation recommandée dans un endroit bien aéré avec une protection respiratoire approuvée par le NIOSH ou un APR à 
épuration d’air motorisé. 
PREMIERS SOINS: En cas d’exposition prouvée ou suspectée, consulter un médecin. EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU: Nettoyer avec beaucoup d’eau 
et de savon. EN CAS D’INHALATION : Si la respiration est difficile, déplacer la victime à l’air frais et la maintenir au repos dans une position confortable pour 
respirer. En cas d’arrêt respiratoire, pratiquer la respiration artificielle. EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX : Rincer avec précaution à l’eau pendant 
plusieurs minutes. Retirer les verres de contact, le cas échéant, et s’il est facile de le faire. Continuer à rincer. Consulter un médecin en cas de malaise, 
d’irritation ou d’éruption cutanée, d’irritation oculaire persistante ou de symptômes respiratoires. 
Contenu: Isocyanates, azote et 1,1,1,2-tétrafluoroéthane. 
ENTREPOSAGE:  Entreposer en position verticale et verrouillée. Protéger de la lumière du soleil. Entreposer dans un endroit bien aéré. GARDER HORS DE LA 
PORTÉE DES ENFANTS.
ÉLIMINATION: Éliminer le contenu/contenant conformément à la réglementation locale/régionale/nationale/internationale en vigueur. 
COMPOSÉS ORGANIQUES VOLATILS (COV)  ≤ 2 g/l sans eau ni composés exemptés lorsque mélangé de la façon prévue. Le produit doit être utilisé en l’état. 

DANGER: Contains gas under pressure, may explode if heated. Causes severe skin burns and eye damage. May cause 
damage to organs through prolonged or repeated exposure. 
PRECAUTIONS: Do not handle until all safety precautions have been read and understood. Read SDS and operating 
instructions before use. Do not breathe mist, fume, vapors, or spray. Wash hands and other skin areas exposed to 
material thoroughly after handling. Do not eat, drink or smoke when using this product. Contaminated work clothing 
should not be allowed out of the workplace. Wear nitrile or chemical resistant gloves, protective clothing and safety 
glasses with side shields or goggles. Recommend using in a well-ventilated area with NIOSH-approved respiratory 
protection or a powered air purifying respirator (PAPR).
FIRST AID: If exposed or concerned get medical advice. IF ON SKIN: Wash with plenty of soap and water. IF INHALED: 
If breathing is difficult, remove victim to fresh air and keep at rest in a position comfortable for breathing. If breathing 
has stopped give artificial respiration. IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove Contact 
lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. IF SWALLOWED: Rinse mouth. Do NOT induce vomiting. Get 
medical attention if you feel unwell. 
Contents: 1,1,1,2-Tetrafluoroethane, Butane-1,4-diol, Polyetheramine, Nitrogen, Diethylene Glycol, Diethylmethylben-
zenediamine, Hexadec-1-ene.   
STORAGE: Store upright and locked up. Protect from sunlight. Store in a well-ventilated place. KEEP OUT OF REACH OF 
CHILDREN.
DISPOSAL: Dispose of contents/container in accordance with applicable local/regional/national/international 
regulations.
VOLATILE ORGANIC COMPOUNDS (VOC’S) ≤ 2 g/L less water and exempt compounds when mixed as intended. 
Product is to be used as supplied.

PELIGRO: Contiene gas bajo presión, puede explotar si se calienta. Provoca quemaduras graves en la piel y danos en 
los ojos. Puede provocar daño a los órganos tras exposiciones prolongadas o repetidas. 
PRECAUCIONES: no manipular sin antes haber leído y comprendido todas las precauciones de seguridad. Lee la hoja 
de datos de seguridad y las instrucciones de funcionamiento antes de usar. No aspires el rocío, humo o vapor. Lávate 
bien las manos y otras áreas de la piel que hayan estado expuestas al material después de manipularlo. No comas, 
bebas ni fumes al usar este producto. La ropa de trabajo contaminada no debe sacarse del lugar. Usa guantes de nitrilo 
o resistentes a productos químicos, ropa protectora y gafas de seguridad con protectores laterales. Se recomienda usar 
en un área bien ventilada con protección respiratoria aprobada por NIOSH o un respirador con purificador de aire 
motorizado (PAPR).
PRIMEROS AUXILIOS: si quedas expuesto o estás preocupado al respecto, busca asesoramiento médico. SI HAY 
CONTACTO CON LA PIEL: lava con suficiente agua y jabón. SI SE INHALA: si se dificulta la respiración, lleva a la víctima 
a tomar aire fresco y mantenla en una posición cómoda para que respire. Si ha dejado de respirar, administra 
respiración artificial. SI HAY CONTACTO CON LOS OJOS: enjuaga cuidadosamente con agua durante varios minutos. Si 
se usan lentes de contacto y son fáciles de sacar, quítalos. Continúa enjuagando. En caso de ingestión: Enjuagar la 
boca. No induzca el vomito. Busca atención médica si no te sientes bien, experimentas irritación o sarpullido en la piel, 
la irritación en los ojos persiste o estás teniendo síntomas respiratorios. 
Contenido: 1,1,1,2- tetrafluoroetano, Nitrógeno, Butano-1,4’-diol, Poli(oxipropileno)diamine, Dietilenglicol, 
Dietiltoluenoliamina, Hexadec-1-eno. 
ALMACENAMIENTO: almacénalo en posición vertical y bien cerrado. Protégelo de la luz del sol. Almacénalo en un lugar 
bien ventilado. MANTÉN FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS.
ELIMINACIÓN: desecha el contenido/recipiente según las regulaciones pertinentes a nivel local/regional/nacional/inter-
nacional.
COMPUESTOS ORGÁNICOS VOLÁTILES (COV) ≤ 2 g/L menos de agua y compuestos exentos al combinarse según lo 
previsto. El producto debe usarse tal como se ha suministrado.

DANGER: Contient du gaz sous pression, peut exploser si chauffé. Provoque des brûlures de la peau et des lésions 
oculaires graves. Risque présumé d’effets graves pour les organs à la suite d’expositions répétées ou d’une exposition 
prolongée. 
PRÉCAUTIONS: Ne pas manipuler avant d’avoir lu et compris toutes les consignes de sécurité. Lire la feuille de données 
normales et le mode d’emploi avant utilisation. Ne pas respirer la brume, la fumée, les vapeurs ou l’embrun de 
pulvérisation. Se laver les mains et toute autre surface de peau exposée au produit après manipulation. Ne pas manger, 
boire ou fumer lorsque vous utilisez ce produit. Les vêtements de travail contaminés ne doivent pas sortir du lieu de 
travail. Porter des gants résistant au nitrile ou aux produits chimiques, des vêtements de protection et des lunettes de 
sécurité avec écrans latéraux ou des lunettes étanches. Utilisation recommandée dans un endroit bien aéré avec une 
protection respiratoire approuvée par le NIOSH ou un APR à épuration d’air motorisé.
PREMIERS SOINS: En cas d’exposition prouvée ou suspectée, consulter un médecin. EN CAS DE CONTACT AVEC LA 
PEAU : Nettoyer avec beaucoup d’eau et de savon. EN CAS D’INHALATION : Si la respiration est difficile, déplacer la 
victime à l’air frais et la maintenir au repos dans une position confortable pour respirer. En cas d’arrêt respiratoire, 
pratiquer la respiration artificielle. EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX : Rincer avec précaution à l’eau pendant 
plusieurs minutes. Retirer les verres de contact, le cas échéant, et s’il est facile de le faire. Continuer à rincer. En cas 
d'ingestion: Rincer la bouche. Ne pas faire vomir. Consulter un médecin en cas de malaise, d’irritation ou d’éruption 
cutanée, d’irritation oculaire persistante ou de symptômes respiratoires. 
Contenu: 1,1,1,2-tétrafluoroéthane, Azote, Butane-1,4-diol, Polyétheramine, diéthylène glycol, toluène diéthylamine, 
HexaDec-1-ène. 
ENTREPOSAGE: Entreposer en position verticale et verrouillée. Protéger de la lumière du soleil. Entreposer dans un 
endroit bien aéré. TENIR HORS DE LA PORTÉE DES ENFANTS.
ÉLIMINATION: Éliminer le contenu/contenant conformément à la réglementation locale/régionale/nationale/internatio-
nale en vigueur.
COMPOSÉS ORGANIQUES VOLATILS (COV) ≤ 2 g/l sans eau ni composés exemptés lorsque mélangé de la façon 
prévue. Le produit doit être utilisé en l’état.

KIT CONTENTS:
A & B CYLINDERS

GUN HOSE ASSEMBLY

COLORWISE® NOZZLE PACK

OPERATING INSTRUCTIONS

TANQUES A Y B 

SISTEMA DE MANGUERA Y PISTOLA

PAQUETE DE BOQUILLAS COLORWISE®

INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO

CONTENIDO DEL KIT:CONTENU DU KIT:
CYLINDRES A & B 

BLOC TUYAU D'AIR

COLORWISE® PACK D'EMBOUT

INSTRUCTIONS D'UTILISATION

BEFORE USE / ANTES DEL USO / AVANT L'UTILISATION:

Personal Protective 
Equipment (PPE) 
is recommended.

Shake kit for one (1) to 
two (2) minutes to ensure 

proper mixing.
Se requiere Equipo de 
Protección Personal 

(EPP).

Agitar kit de uno (1) a dos (2) 
minutos para asegurar una 

mezcla adecuada.
Un équipement de 

protection individuelle 
(EPI) est nécessaire

Agiter kit pour une (1) à deux (2) 
minutes pour assurer un bon 

mélange.

KEEP CYLINDERS IN BOX / MANTENGA LOS CILINDROS EN LA CAJA / GARDER LES CYLINDRES EN BOÎTE

POLYSET
TM

FOR PROFESSIONAL USE ONLY 

SÓLO PARA USO PROFESIONAL 

POUR USAGE PROFESSIONNEL SEULEMENT

FRES

ES

FR

Covered by various foreign and domestic patents, including U.S. #6,345,776; 6,182,868; 6,283,221; 6,527,203; 6,840,462 and AUS 742,934. Other patents may be pending.
Cubierto por varias patentes extranjeras y nacionales, incluidas la U.S. #6,345,776; 6,182,868; 6,283,221; 6,527,203; 6,804,462 y AUS 742,934. Puede tener otras patentes en trámite.
Couvert par différents brevets locaux et étrangers, y compris les E.U. #6.345.776, 6.182.868, 6.283.221, 6.527.203, 6.804.462 et AUS 742.934. D'autres brevets peuvent être en suspens.

Personal Protective 
Equipment (PPE) 
is recommended.

Shake kit for one (1) to 
two (2) minutes to ensure 

proper mixing.

Open kit.
Remove nozzle packet and read 

operating instructions.

Open valves. 
Keep cylinders in box. Extend attached 

gun hose assembly.

Before attaching nozzle, apply petroleum jelly 
on face of gun. After attaching nozzle*, 

dispense into “test shot receptacle.” 
Unit is ready to use. 

*For detailed nozzle attachment instructions, 
see Operating Instructions located inside kit.

Se recomienda usar equipo 
de protección personal (EPP) 

Agitar el kit durante al menos 
uno (1) o dos (2) minutos para 

asegurar que quede 
debidamente mezclado. 

Abrir el kit. Retirar el paquete de 
boquillas y leer las instrucciones. 

Abrir las válvulas Mantenga los cilindros en 
la caja. Extender el sistema de manguera y 

pistola conectado. 

Antes de conectar la boquilla, aplicar vaselina 
en la parte delantera de la pistola. Después de 
conectar la boquilla*, aplicar un “disparo de 

prueba” en un receptáculo. La unidad está lista 
para ser usada. 

*Para obtener instrucciones detalladas acerca de la conexión 
de la boquilla, consultar las Instrucciones de funcionamiento 

que se encuentran dentro del kit. 

Les équipements de 
protection individuelle (EPI) 

sont recommandés. 

Agitez le kit pendant une (1) à 
deux (2) minutes pour assurer 

un mélange complet. 

Ouvrez le kit. Enlevez le pack 
d'embout et lisez les instructions 

d'utilisations. 

Ouvrez les vannes. Garder les cylindres 
en boîte. Élargissez le bloc tuyau du 

pistolet fixé. 

Avant de fixer l'embout, appliquez une 
couche de gelée de pétrole sur la face du 

pistolet. Après avoir fixé la buse*, distribuez 
dans réceptacle de tir d'essai. L'appareil est 

prêt à l'utilisation.
*Pour des instructions détaillées sur la fixation de 

l'embout, voir les instructions d'utilisation dans le kit. 

QUICK-START GUIDE / GUÍA DE INICIO RÁPIDO / GUIDE DE DÉMARRAGE RAPIDE:

B23138 – 02/2017

Idioma español
Spanish language French language

Langue française

WITH GLOBALLY SOURCED MATERIALS
MADE IN USA

CRITICAL TEMPERATURES / TEMPERATURAS CRÍTICAS / TEMPÉRATURES CRITIQUES:
OPTIMUM CHEMICAL TEMPERATURE

TEMPERATURA ÓPTIMA DE LA SUSTANCIA QUÍMICA
TEMPÉRATURE OPTIMALE CHIMIQUE

70–85°F (21–29°C)

SURFACE TEMPERATURE
TEMPERATURA DE LA SUPERFICIE

TEMPÉRATURE DE LA SURFACE
40–100°F (4–38°C)

OUTSIDE TEMPERATURE
TEMPERATURA EXTERIOR

TEMPÉRATURE EXTÉRIEURE
40–100°F (4–38°C)

PRODUCT STORAGE TEMPERATURE
TEMPERATURA DE ALMACENAMIENTO DEL PRODUCTO

TEMPÉRATURE DE STOCKAGE DU PRODUIT
60–90°F (16–32°C)

POLYSET
TM

Florida Building Code, Building Product Approved

Manf. Site:  ICP Adhesives Tomball, TX
Miami Dade County

Product Control Approved

INSULATION ADHESIVE FOR ROOFING 
SYSTEMS AS TO UPLIFT RESISTANCE.
ALSO CLASSIFIED AS INSULATION 
ADHESIVE FOR ROOFING SYSTEMS AS 
TO EXTERNAL FIRE EXPOSURE 3KFU

SUBJECT TO THE CONDITIONS OF APPROVAL 
AS AN INSULATION ADHESIVE WHEN INSTALLED 
AS DESCRIBED IN THE CURRENT EDITION OF 
THE FM  APPROVAL GUIDE.

UN 3500
CHEMICAL UNDER PRESSURE, 

n.o.s. (FLUORINATED 
HYDROCARBON, NITROGEN)

LIMITED WARRANTY: The Manufacturer warrants only that the product shall meet its specifications: this warranty is in lieu of all other written or unwritten, expressed or implied warranties and The Manufacturer 
expressly disclaims any warranty of merchantability, or fitness for a particular purpose. The buyer assumes all risks whatsoever as to the use of the material. Buyer's exclusive remedy as to any breach of warranty, 
negligence or other claim shall be limited to the replacement of the material. Failure to strictly adhere to any recommended procedures shall release The Manufacturer of all liability with respect to the materials or 
the use thereof. User of this product must determine suitability for any particular purpose, including, but not limited to, structural requirements, performance specifications and application requirements prior to 
installation and after product is applied.
GARANTIE LIMITÉE: Le fabricant garantit seulement que le produit correspond à ses spécifications: Cette garantie est en lieu et place de toutes les garanties écrites ou non écrites, explicites ou implicites et le 
fabricant décline expressément toute garantie de qualité marchande ou d'adéquation à un usage particulier. L'acheteur assume tous les risques quels qu’ils soient quant à l'utilisation de ce matériau. Le recours 
exclusif de l'acheteur pour toute violation de la garantie, de négligence ou autre réclamation doit être limité au remplacement du matériau. Le fait de ne pas respecter strictement toutes les procédures 
recommandées libère le fabricant de toute responsabilité en ce qui concerne les matériaux ou l'utilisation de ceux-ci. L'utilisateur de ce produit doit déterminer l'aptitude du produit à un usage particulier, y compris, 
mais sans s'y limiter, les exigences structurelles, les spécifications fonctionnelles et les exigences en matière d’application avant l'installation et une fois 
le produit appliqué.
GARANTÍA LIMITADA: El fabricante solamente garantiza que el producto cumple con sus especificaciones: Esta garantía reemplaza cualquier otra garantía, escrita o no escrita, expresa o implícita, y el fabricante 
niega expresamente cualquier garantía de comerciabilidad o idoneidad para un fin en particular.  El comprador asume todos los riesgos relacionados con el uso del material. El remedio exclusivo del comprador con 
respecto a cualquier violación de la garantía, negligencia u otro reclamo se limita al reemplazo del material. Hacer caso omiso de los procedimientos recomendados exonerará al fabricante de toda responsabilidad 
con respecto a los materiales o al uso de los mismos. Antes de la instalación y después de aplicar el producto, el usuario de este producto debe determinar la idoneidad para cualquier fin particular, incluyendo, entre 
otros puntos, los requerimientos estructurales, las especificaciones de comportamiento funcional y los requerimientos de aplicación.

INSIDE CONTAINERS COMPLY 
WITH PRESCRIBED SPECIFICATIONS

LOS RECIPIENTES EN EL 
INTERIOR CUMPLEN CON LAS 

ESPECIFICACIONES PRESCRITAS

LES CONTENANTS INTÉRIEURS 
SONT CONFORMES AUX 

SPÉCIFICATIONS PRÉVUES

THIS SIDE UP DURING USE AND STORAGE
ESTE LADO ARRIBA DE USO Y ALMACENAMIENTO
CE CÔTÉ EN HAUT PENDANT L'UTILISATION ET STOCKAGE

A SIDE CYLINDER / CILINDRO LATERAL A / CYLINDRE LATÉRAL A B SIDE CYLINDER / CILINDRO LATERAL B / CYLINDRE LATÉRAL B

DANGER: Contains gas under pressure, may explode if heated.  Causes skin irritation. May cause an allergic skin reaction.  Causes serious eye irritation.  Harmful 
if inhaled.  May cause allergy or asthma symptoms or breathing difficulties if inhaled.  May cause respiratory irritation.  May cause damage to organs through 
prolonged or repeated exposure.   
PRECAUTIONS: Do not handle until all safety precautions have been read and understood. Read SDS and operating instructions before use. Do not breathe mist, 
fume, vapors, or spray.  Wash hands and other skin areas exposed to material thoroughly after handling.  Do not eat, drink or smoke when using this product.  
Contaminated work clothing should not be allowed out of the workplace.  Wear nitrile or chemical resistant gloves, protective clothing and safety glasses with side 
shields or goggles.   Recommend using in a well-ventilated area with NIOSH-approved respiratory protection or a powered air purifying respirator (PAPR).
FIRST AID: If exposed or concerned get medical advice.  IF ON SKIN: Wash with plenty of soap and water. IF INHALED: If breathing is difficult, remove victim to 
fresh air and keep at rest in a position comfortable for breathing. If breathing has stopped give artificial respiration.  IF IN EYES: Rinse cautiously with water for 
several minutes.  Remove Contact lenses, if present and easy to do.  Continue rinsing.  Get medical attention if you feel unwell, experience a skin irritation or rash, 
eye irritation persists, or if you are experiencing respiratory symptoms.  
Contents: Isocyanates, Nitrogen and 1,1,1,2-Tetrafluoroethane. 
STORAGE: Store upright and locked up.  Protect from sunlight.  Store in a well-ventilated place.  KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN.
DISPOSAL: Dispose of contents/container in accordance with applicable local/regional/national/international regulations.
VOLATILE ORGANIC COMPOUNDS (VOC’S) ≤ 2 g/L less water and exempt compounds when mixed as intended. Product is to be used as supplied. 

PELIGRO: contiene gas bajo presión, puede explotar si se calienta. Causa irritación en la piel. Puede provocar reacciones alérgicas. Causa una 
grave irritación en los ojos. Nocivo si se inhala. Puede provocar síntomas de alergia o asma, o dificultades al respirar en caso de inhalación. 
Puede provocar irritación en las vías respiratorias. Puede provocar daño a los órganos tras exposiciones prolongadas o repetidas.   
PRECAUCIONES: no manipular sin antes haber leído y comprendido todas las precauciones de seguridad. Lee la hoja de datos de seguridad y las 
instrucciones de funcionamiento antes de usar. No aspires el rocío, humo o vapor. Lávate bien las manos y otras áreas de la piel que hayan 
estado expuestas al material después de manipularlo. No comas, bebas ni fumes al usar este producto. La ropa de trabajo contaminada no debe 
sacarse del lugar. Usa guantes de nitrilo o resistentes a productos químicos, ropa protectora y gafas de seguridad con protectores laterales. Se 
recomienda usar en un área bien ventilada con protección respiratoria aprobada por NIOSH o un respirador con purificador de aire motorizado 
(PAPR). 
PRIMEROS AUXILIOS: si quedas expuesto o estás preocupado al respecto, busca asesoramiento médico. SI HAY CONTACTO CON LA PIEL: lava con 
suficiente agua y jabón. SI SE INHALA: si se dificulta la respiración, lleva a la víctima a tomar aire fresco y mantenla en una posición cómoda para que respire. 
Si ha dejado de respirar, administra respiración artificial. SI HAY CONTACTO CON LOS OJOS: enjuaga cuidadosamente con agua durante varios minutos. Si se 
usan lentes de contacto y son fáciles de sacar, quítalos. Continúa enjuagando. Busca atención médica si no te sientes bien, experimentas irritación o sarpullido 
en la piel, la irritación en los ojos persiste o estás teniendo síntomas respiratorios.  
Contenido: isocianatos, nitrógeno y 1,1,1,2-tetrafluoroetano. 
ALMACENAMIENTO: almacénalo en posición vertical y bien cerrado. Protégelo de la luz del sol. Almacénalo en un lugar bien ventilado. MANTÉN FUERA DEL 
ALCANCE DE LOS NIÑOS.
ELIMINACIÓN: desecha el contenido/recipiente según las regulaciones pertinentes a nivel local/regional/nacional/internacional. 
COMPUESTOS ORGÁNICOS VOLÁTILES (COV) ≤ 2 g/L menos de agua y compuestos exentos al combinarse según lo previsto. El producto debe usarse tal como 
se ha suministrado. 

DANGER: Contient du gaz sous pression, peut exploser si chauffé. Provoque une irritation cutanée. Peut provoquer une réaction allergique 
cutanée. Provoque une irritation oculaire grave. Nocif en cas d’inhalation. Peut provoquer des symptômes allergiques ou d’asthme ou des 
difficultés respiratoires en cas d’inhalation. Peut causer une irritation respiratoire. Risque présumé d’effets graves pour les organes à la suite 
d’expositions répétées ou d’une exposition prolongée.  
PRÉCAUTIONS: Ne pas manipuler avant d’avoir lu et compris toutes les consignes de sécurité. Lire la feuille de données normales et le mode d’emploi 
avant utilisation. Ne pas respirer la brume, la fumée, les vapeurs ou l’embrun de pulvérisation. Se laver les mains et toute autre surface de peau exposée au 
produit après manipulation. Ne pas manger, boire ou fumer lorsque vous utilisez ce produit. Les vêtements de travail contaminés ne doivent pas sortir du 
lieu de travail. Porter des gants résistant au nitrile ou aux produits chimiques, des vêtements de protection et des lunettes de sécurité avec écrans latéraux 
ou des lunettes étanches. Utilisation recommandée dans un endroit bien aéré avec une protection respiratoire approuvée par le NIOSH ou un APR à 
épuration d’air motorisé. 
PREMIERS SOINS: En cas d’exposition prouvée ou suspectée, consulter un médecin. EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU: Nettoyer avec beaucoup d’eau 
et de savon. EN CAS D’INHALATION : Si la respiration est difficile, déplacer la victime à l’air frais et la maintenir au repos dans une position confortable pour 
respirer. En cas d’arrêt respiratoire, pratiquer la respiration artificielle. EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX : Rincer avec précaution à l’eau pendant 
plusieurs minutes. Retirer les verres de contact, le cas échéant, et s’il est facile de le faire. Continuer à rincer. Consulter un médecin en cas de malaise, 
d’irritation ou d’éruption cutanée, d’irritation oculaire persistante ou de symptômes respiratoires. 
Contenu: Isocyanates, azote et 1,1,1,2-tétrafluoroéthane. 
ENTREPOSAGE:  Entreposer en position verticale et verrouillée. Protéger de la lumière du soleil. Entreposer dans un endroit bien aéré. GARDER HORS DE LA 
PORTÉE DES ENFANTS.
ÉLIMINATION: Éliminer le contenu/contenant conformément à la réglementation locale/régionale/nationale/internationale en vigueur. 
COMPOSÉS ORGANIQUES VOLATILS (COV)  ≤ 2 g/l sans eau ni composés exemptés lorsque mélangé de la façon prévue. Le produit doit être utilisé en l’état. 

DANGER: Contains gas under pressure, may explode if heated. Causes severe skin burns and eye damage. May cause 
damage to organs through prolonged or repeated exposure. 
PRECAUTIONS: Do not handle until all safety precautions have been read and understood. Read SDS and operating 
instructions before use. Do not breathe mist, fume, vapors, or spray. Wash hands and other skin areas exposed to 
material thoroughly after handling. Do not eat, drink or smoke when using this product. Contaminated work clothing 
should not be allowed out of the workplace. Wear nitrile or chemical resistant gloves, protective clothing and safety 
glasses with side shields or goggles. Recommend using in a well-ventilated area with NIOSH-approved respiratory 
protection or a powered air purifying respirator (PAPR).
FIRST AID: If exposed or concerned get medical advice. IF ON SKIN: Wash with plenty of soap and water. IF INHALED: 
If breathing is difficult, remove victim to fresh air and keep at rest in a position comfortable for breathing. If breathing 
has stopped give artificial respiration. IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove Contact 
lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. IF SWALLOWED: Rinse mouth. Do NOT induce vomiting. Get 
medical attention if you feel unwell. 
Contents: 1,1,1,2-Tetrafluoroethane, Butane-1,4-diol, Polyetheramine, Nitrogen, Diethylene Glycol, Diethylmethylben-
zenediamine, Hexadec-1-ene.   
STORAGE: Store upright and locked up. Protect from sunlight. Store in a well-ventilated place. KEEP OUT OF REACH OF 
CHILDREN.
DISPOSAL: Dispose of contents/container in accordance with applicable local/regional/national/international 
regulations.
VOLATILE ORGANIC COMPOUNDS (VOC’S) ≤ 2 g/L less water and exempt compounds when mixed as intended. 
Product is to be used as supplied.

PELIGRO: Contiene gas bajo presión, puede explotar si se calienta. Provoca quemaduras graves en la piel y danos en 
los ojos. Puede provocar daño a los órganos tras exposiciones prolongadas o repetidas. 
PRECAUCIONES: no manipular sin antes haber leído y comprendido todas las precauciones de seguridad. Lee la hoja 
de datos de seguridad y las instrucciones de funcionamiento antes de usar. No aspires el rocío, humo o vapor. Lávate 
bien las manos y otras áreas de la piel que hayan estado expuestas al material después de manipularlo. No comas, 
bebas ni fumes al usar este producto. La ropa de trabajo contaminada no debe sacarse del lugar. Usa guantes de nitrilo 
o resistentes a productos químicos, ropa protectora y gafas de seguridad con protectores laterales. Se recomienda usar 
en un área bien ventilada con protección respiratoria aprobada por NIOSH o un respirador con purificador de aire 
motorizado (PAPR).
PRIMEROS AUXILIOS: si quedas expuesto o estás preocupado al respecto, busca asesoramiento médico. SI HAY 
CONTACTO CON LA PIEL: lava con suficiente agua y jabón. SI SE INHALA: si se dificulta la respiración, lleva a la víctima 
a tomar aire fresco y mantenla en una posición cómoda para que respire. Si ha dejado de respirar, administra 
respiración artificial. SI HAY CONTACTO CON LOS OJOS: enjuaga cuidadosamente con agua durante varios minutos. Si 
se usan lentes de contacto y son fáciles de sacar, quítalos. Continúa enjuagando. En caso de ingestión: Enjuagar la 
boca. No induzca el vomito. Busca atención médica si no te sientes bien, experimentas irritación o sarpullido en la piel, 
la irritación en los ojos persiste o estás teniendo síntomas respiratorios. 
Contenido: 1,1,1,2- tetrafluoroetano, Nitrógeno, Butano-1,4’-diol, Poli(oxipropileno)diamine, Dietilenglicol, 
Dietiltoluenoliamina, Hexadec-1-eno. 
ALMACENAMIENTO: almacénalo en posición vertical y bien cerrado. Protégelo de la luz del sol. Almacénalo en un lugar 
bien ventilado. MANTÉN FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS.
ELIMINACIÓN: desecha el contenido/recipiente según las regulaciones pertinentes a nivel local/regional/nacional/inter-
nacional.
COMPUESTOS ORGÁNICOS VOLÁTILES (COV) ≤ 2 g/L menos de agua y compuestos exentos al combinarse según lo 
previsto. El producto debe usarse tal como se ha suministrado.

DANGER: Contient du gaz sous pression, peut exploser si chauffé. Provoque des brûlures de la peau et des lésions 
oculaires graves. Risque présumé d’effets graves pour les organs à la suite d’expositions répétées ou d’une exposition 
prolongée. 
PRÉCAUTIONS: Ne pas manipuler avant d’avoir lu et compris toutes les consignes de sécurité. Lire la feuille de données 
normales et le mode d’emploi avant utilisation. Ne pas respirer la brume, la fumée, les vapeurs ou l’embrun de 
pulvérisation. Se laver les mains et toute autre surface de peau exposée au produit après manipulation. Ne pas manger, 
boire ou fumer lorsque vous utilisez ce produit. Les vêtements de travail contaminés ne doivent pas sortir du lieu de 
travail. Porter des gants résistant au nitrile ou aux produits chimiques, des vêtements de protection et des lunettes de 
sécurité avec écrans latéraux ou des lunettes étanches. Utilisation recommandée dans un endroit bien aéré avec une 
protection respiratoire approuvée par le NIOSH ou un APR à épuration d’air motorisé.
PREMIERS SOINS: En cas d’exposition prouvée ou suspectée, consulter un médecin. EN CAS DE CONTACT AVEC LA 
PEAU : Nettoyer avec beaucoup d’eau et de savon. EN CAS D’INHALATION : Si la respiration est difficile, déplacer la 
victime à l’air frais et la maintenir au repos dans une position confortable pour respirer. En cas d’arrêt respiratoire, 
pratiquer la respiration artificielle. EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX : Rincer avec précaution à l’eau pendant 
plusieurs minutes. Retirer les verres de contact, le cas échéant, et s’il est facile de le faire. Continuer à rincer. En cas 
d'ingestion: Rincer la bouche. Ne pas faire vomir. Consulter un médecin en cas de malaise, d’irritation ou d’éruption 
cutanée, d’irritation oculaire persistante ou de symptômes respiratoires. 
Contenu: 1,1,1,2-tétrafluoroéthane, Azote, Butane-1,4-diol, Polyétheramine, diéthylène glycol, toluène diéthylamine, 
HexaDec-1-ène. 
ENTREPOSAGE: Entreposer en position verticale et verrouillée. Protéger de la lumière du soleil. Entreposer dans un 
endroit bien aéré. TENIR HORS DE LA PORTÉE DES ENFANTS.
ÉLIMINATION: Éliminer le contenu/contenant conformément à la réglementation locale/régionale/nationale/internatio-
nale en vigueur.
COMPOSÉS ORGANIQUES VOLATILS (COV) ≤ 2 g/l sans eau ni composés exemptés lorsque mélangé de la façon 
prévue. Le produit doit être utilisé en l’état.

KIT CONTENTS:
A & B CYLINDERS

GUN HOSE ASSEMBLY

COLORWISE® NOZZLE PACK

OPERATING INSTRUCTIONS

TANQUES A Y B 

SISTEMA DE MANGUERA Y PISTOLA

PAQUETE DE BOQUILLAS COLORWISE®

INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO

CONTENIDO DEL KIT:CONTENU DU KIT:
CYLINDRES A & B 

BLOC TUYAU D'AIR

COLORWISE® PACK D'EMBOUT

INSTRUCTIONS D'UTILISATION

BEFORE USE / ANTES DEL USO / AVANT L'UTILISATION:

Personal Protective 
Equipment (PPE) 
is recommended.

Shake kit for one (1) to 
two (2) minutes to ensure 

proper mixing.
Se requiere Equipo de 
Protección Personal 

(EPP).

Agitar kit de uno (1) a dos (2) 
minutos para asegurar una 

mezcla adecuada.
Un équipement de 

protection individuelle 
(EPI) est nécessaire

Agiter kit pour une (1) à deux (2) 
minutes pour assurer un bon 

mélange.

KEEP CYLINDERS IN BOX / MANTENGA LOS CILINDROS EN LA CAJA / GARDER LES CYLINDRES EN BOÎTE

POLYSET
TM

FOR PROFESSIONAL USE ONLY 

SÓLO PARA USO PROFESIONAL 

POUR USAGE PROFESSIONNEL SEULEMENT

FRES

ES

FR

Covered by various foreign and domestic patents, including U.S. #6,345,776; 6,182,868; 6,283,221; 6,527,203; 6,840,462 and AUS 742,934. Other patents may be pending.
Cubierto por varias patentes extranjeras y nacionales, incluidas la U.S. #6,345,776; 6,182,868; 6,283,221; 6,527,203; 6,804,462 y AUS 742,934. Puede tener otras patentes en trámite.
Couvert par différents brevets locaux et étrangers, y compris les E.U. #6.345.776, 6.182.868, 6.283.221, 6.527.203, 6.804.462 et AUS 742.934. D'autres brevets peuvent être en suspens.

Personal Protective 
Equipment (PPE) 
is recommended.

Shake kit for one (1) to 
two (2) minutes to ensure 

proper mixing.

Open kit.
Remove nozzle packet and read 

operating instructions.

Open valves. 
Keep cylinders in box. Extend attached 

gun hose assembly.

Before attaching nozzle, apply petroleum jelly 
on face of gun. After attaching nozzle*, 

dispense into “test shot receptacle.” 
Unit is ready to use. 

*For detailed nozzle attachment instructions, 
see Operating Instructions located inside kit.

Se recomienda usar equipo 
de protección personal (EPP) 

Agitar el kit durante al menos 
uno (1) o dos (2) minutos para 

asegurar que quede 
debidamente mezclado. 

Abrir el kit. Retirar el paquete de 
boquillas y leer las instrucciones. 

Abrir las válvulas Mantenga los cilindros en 
la caja. Extender el sistema de manguera y 

pistola conectado. 

Antes de conectar la boquilla, aplicar vaselina 
en la parte delantera de la pistola. Después de 
conectar la boquilla*, aplicar un “disparo de 

prueba” en un receptáculo. La unidad está lista 
para ser usada. 

*Para obtener instrucciones detalladas acerca de la conexión 
de la boquilla, consultar las Instrucciones de funcionamiento 

que se encuentran dentro del kit. 

Les équipements de 
protection individuelle (EPI) 

sont recommandés. 

Agitez le kit pendant une (1) à 
deux (2) minutes pour assurer 

un mélange complet. 

Ouvrez le kit. Enlevez le pack 
d'embout et lisez les instructions 

d'utilisations. 

Ouvrez les vannes. Garder les cylindres 
en boîte. Élargissez le bloc tuyau du 

pistolet fixé. 

Avant de fixer l'embout, appliquez une 
couche de gelée de pétrole sur la face du 

pistolet. Après avoir fixé la buse*, distribuez 
dans réceptacle de tir d'essai. L'appareil est 

prêt à l'utilisation.
*Pour des instructions détaillées sur la fixation de 

l'embout, voir les instructions d'utilisation dans le kit. 

QUICK-START GUIDE / GUÍA DE INICIO RÁPIDO / GUIDE DE DÉMARRAGE RAPIDE:

B23138 – 02/2017

Idioma español
Spanish language French language

Langue française

WITH GLOBALLY SOURCED MATERIALS
MADE IN USA

CRITICAL TEMPERATURES / TEMPERATURAS CRÍTICAS / TEMPÉRATURES CRITIQUES:
OPTIMUM CHEMICAL TEMPERATURE

TEMPERATURA ÓPTIMA DE LA SUSTANCIA QUÍMICA
TEMPÉRATURE OPTIMALE CHIMIQUE

70–85°F (21–29°C)

SURFACE TEMPERATURE
TEMPERATURA DE LA SUPERFICIE

TEMPÉRATURE DE LA SURFACE
40–100°F (4–38°C)

OUTSIDE TEMPERATURE
TEMPERATURA EXTERIOR

TEMPÉRATURE EXTÉRIEURE
40–100°F (4–38°C)

PRODUCT STORAGE TEMPERATURE
TEMPERATURA DE ALMACENAMIENTO DEL PRODUCTO

TEMPÉRATURE DE STOCKAGE DU PRODUIT
60–90°F (16–32°C)

POLYSET
TM

Florida Building Code, Building Product Approved

Manf. Site:  ICP Adhesives Tomball, TX
Miami Dade County

Product Control Approved

INSULATION ADHESIVE FOR ROOFING 
SYSTEMS AS TO UPLIFT RESISTANCE.
ALSO CLASSIFIED AS INSULATION 
ADHESIVE FOR ROOFING SYSTEMS AS 
TO EXTERNAL FIRE EXPOSURE 3KFU

SUBJECT TO THE CONDITIONS OF APPROVAL 
AS AN INSULATION ADHESIVE WHEN INSTALLED 
AS DESCRIBED IN THE CURRENT EDITION OF 
THE FM  APPROVAL GUIDE.

UN 3500
CHEMICAL UNDER PRESSURE, 

n.o.s. (FLUORINATED 
HYDROCARBON, NITROGEN)

LIMITED WARRANTY: The Manufacturer warrants only that the product shall meet its specifications: this warranty is in lieu of all other written or unwritten, expressed or implied warranties and The Manufacturer 
expressly disclaims any warranty of merchantability, or fitness for a particular purpose. The buyer assumes all risks whatsoever as to the use of the material. Buyer's exclusive remedy as to any breach of warranty, 
negligence or other claim shall be limited to the replacement of the material. Failure to strictly adhere to any recommended procedures shall release The Manufacturer of all liability with respect to the materials or 
the use thereof. User of this product must determine suitability for any particular purpose, including, but not limited to, structural requirements, performance specifications and application requirements prior to 
installation and after product is applied.
GARANTIE LIMITÉE: Le fabricant garantit seulement que le produit correspond à ses spécifications: Cette garantie est en lieu et place de toutes les garanties écrites ou non écrites, explicites ou implicites et le 
fabricant décline expressément toute garantie de qualité marchande ou d'adéquation à un usage particulier. L'acheteur assume tous les risques quels qu’ils soient quant à l'utilisation de ce matériau. Le recours 
exclusif de l'acheteur pour toute violation de la garantie, de négligence ou autre réclamation doit être limité au remplacement du matériau. Le fait de ne pas respecter strictement toutes les procédures 
recommandées libère le fabricant de toute responsabilité en ce qui concerne les matériaux ou l'utilisation de ceux-ci. L'utilisateur de ce produit doit déterminer l'aptitude du produit à un usage particulier, y compris, 
mais sans s'y limiter, les exigences structurelles, les spécifications fonctionnelles et les exigences en matière d’application avant l'installation et une fois 
le produit appliqué.
GARANTÍA LIMITADA: El fabricante solamente garantiza que el producto cumple con sus especificaciones: Esta garantía reemplaza cualquier otra garantía, escrita o no escrita, expresa o implícita, y el fabricante 
niega expresamente cualquier garantía de comerciabilidad o idoneidad para un fin en particular.  El comprador asume todos los riesgos relacionados con el uso del material. El remedio exclusivo del comprador con 
respecto a cualquier violación de la garantía, negligencia u otro reclamo se limita al reemplazo del material. Hacer caso omiso de los procedimientos recomendados exonerará al fabricante de toda responsabilidad 
con respecto a los materiales o al uso de los mismos. Antes de la instalación y después de aplicar el producto, el usuario de este producto debe determinar la idoneidad para cualquier fin particular, incluyendo, entre 
otros puntos, los requerimientos estructurales, las especificaciones de comportamiento funcional y los requerimientos de aplicación.

INSIDE CONTAINERS COMPLY 
WITH PRESCRIBED SPECIFICATIONS

LOS RECIPIENTES EN EL 
INTERIOR CUMPLEN CON LAS 

ESPECIFICACIONES PRESCRITAS

LES CONTENANTS INTÉRIEURS 
SONT CONFORMES AUX 

SPÉCIFICATIONS PRÉVUES

THIS SIDE UP DURING USE AND STORAGE
ESTE LADO ARRIBA DE USO Y ALMACENAMIENTO
CE CÔTÉ EN HAUT PENDANT L'UTILISATION ET STOCKAGE

A SIDE CYLINDER / CILINDRO LATERAL A / CYLINDRE LATÉRAL A B SIDE CYLINDER / CILINDRO LATERAL B / CYLINDRE LATÉRAL B

DANGER: Contains gas under pressure, may explode if heated.  Causes skin irritation. May cause an allergic skin reaction.  Causes serious eye irritation.  Harmful 
if inhaled.  May cause allergy or asthma symptoms or breathing difficulties if inhaled.  May cause respiratory irritation.  May cause damage to organs through 
prolonged or repeated exposure.   
PRECAUTIONS: Do not handle until all safety precautions have been read and understood. Read SDS and operating instructions before use. Do not breathe mist, 
fume, vapors, or spray.  Wash hands and other skin areas exposed to material thoroughly after handling.  Do not eat, drink or smoke when using this product.  
Contaminated work clothing should not be allowed out of the workplace.  Wear nitrile or chemical resistant gloves, protective clothing and safety glasses with side 
shields or goggles.   Recommend using in a well-ventilated area with NIOSH-approved respiratory protection or a powered air purifying respirator (PAPR).
FIRST AID: If exposed or concerned get medical advice.  IF ON SKIN: Wash with plenty of soap and water. IF INHALED: If breathing is difficult, remove victim to 
fresh air and keep at rest in a position comfortable for breathing. If breathing has stopped give artificial respiration.  IF IN EYES: Rinse cautiously with water for 
several minutes.  Remove Contact lenses, if present and easy to do.  Continue rinsing.  Get medical attention if you feel unwell, experience a skin irritation or rash, 
eye irritation persists, or if you are experiencing respiratory symptoms.  
Contents: Isocyanates, Nitrogen and 1,1,1,2-Tetrafluoroethane. 
STORAGE: Store upright and locked up.  Protect from sunlight.  Store in a well-ventilated place.  KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN.
DISPOSAL: Dispose of contents/container in accordance with applicable local/regional/national/international regulations.
VOLATILE ORGANIC COMPOUNDS (VOC’S) ≤ 2 g/L less water and exempt compounds when mixed as intended. Product is to be used as supplied. 

PELIGRO: contiene gas bajo presión, puede explotar si se calienta. Causa irritación en la piel. Puede provocar reacciones alérgicas. Causa una 
grave irritación en los ojos. Nocivo si se inhala. Puede provocar síntomas de alergia o asma, o dificultades al respirar en caso de inhalación. 
Puede provocar irritación en las vías respiratorias. Puede provocar daño a los órganos tras exposiciones prolongadas o repetidas.   
PRECAUCIONES: no manipular sin antes haber leído y comprendido todas las precauciones de seguridad. Lee la hoja de datos de seguridad y las 
instrucciones de funcionamiento antes de usar. No aspires el rocío, humo o vapor. Lávate bien las manos y otras áreas de la piel que hayan 
estado expuestas al material después de manipularlo. No comas, bebas ni fumes al usar este producto. La ropa de trabajo contaminada no debe 
sacarse del lugar. Usa guantes de nitrilo o resistentes a productos químicos, ropa protectora y gafas de seguridad con protectores laterales. Se 
recomienda usar en un área bien ventilada con protección respiratoria aprobada por NIOSH o un respirador con purificador de aire motorizado 
(PAPR). 
PRIMEROS AUXILIOS: si quedas expuesto o estás preocupado al respecto, busca asesoramiento médico. SI HAY CONTACTO CON LA PIEL: lava con 
suficiente agua y jabón. SI SE INHALA: si se dificulta la respiración, lleva a la víctima a tomar aire fresco y mantenla en una posición cómoda para que respire. 
Si ha dejado de respirar, administra respiración artificial. SI HAY CONTACTO CON LOS OJOS: enjuaga cuidadosamente con agua durante varios minutos. Si se 
usan lentes de contacto y son fáciles de sacar, quítalos. Continúa enjuagando. Busca atención médica si no te sientes bien, experimentas irritación o sarpullido 
en la piel, la irritación en los ojos persiste o estás teniendo síntomas respiratorios.  
Contenido: isocianatos, nitrógeno y 1,1,1,2-tetrafluoroetano. 
ALMACENAMIENTO: almacénalo en posición vertical y bien cerrado. Protégelo de la luz del sol. Almacénalo en un lugar bien ventilado. MANTÉN FUERA DEL 
ALCANCE DE LOS NIÑOS.
ELIMINACIÓN: desecha el contenido/recipiente según las regulaciones pertinentes a nivel local/regional/nacional/internacional. 
COMPUESTOS ORGÁNICOS VOLÁTILES (COV) ≤ 2 g/L menos de agua y compuestos exentos al combinarse según lo previsto. El producto debe usarse tal como 
se ha suministrado. 

DANGER: Contient du gaz sous pression, peut exploser si chauffé. Provoque une irritation cutanée. Peut provoquer une réaction allergique 
cutanée. Provoque une irritation oculaire grave. Nocif en cas d’inhalation. Peut provoquer des symptômes allergiques ou d’asthme ou des 
difficultés respiratoires en cas d’inhalation. Peut causer une irritation respiratoire. Risque présumé d’effets graves pour les organes à la suite 
d’expositions répétées ou d’une exposition prolongée.  
PRÉCAUTIONS: Ne pas manipuler avant d’avoir lu et compris toutes les consignes de sécurité. Lire la feuille de données normales et le mode d’emploi 
avant utilisation. Ne pas respirer la brume, la fumée, les vapeurs ou l’embrun de pulvérisation. Se laver les mains et toute autre surface de peau exposée au 
produit après manipulation. Ne pas manger, boire ou fumer lorsque vous utilisez ce produit. Les vêtements de travail contaminés ne doivent pas sortir du 
lieu de travail. Porter des gants résistant au nitrile ou aux produits chimiques, des vêtements de protection et des lunettes de sécurité avec écrans latéraux 
ou des lunettes étanches. Utilisation recommandée dans un endroit bien aéré avec une protection respiratoire approuvée par le NIOSH ou un APR à 
épuration d’air motorisé. 
PREMIERS SOINS: En cas d’exposition prouvée ou suspectée, consulter un médecin. EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU: Nettoyer avec beaucoup d’eau 
et de savon. EN CAS D’INHALATION : Si la respiration est difficile, déplacer la victime à l’air frais et la maintenir au repos dans une position confortable pour 
respirer. En cas d’arrêt respiratoire, pratiquer la respiration artificielle. EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX : Rincer avec précaution à l’eau pendant 
plusieurs minutes. Retirer les verres de contact, le cas échéant, et s’il est facile de le faire. Continuer à rincer. Consulter un médecin en cas de malaise, 
d’irritation ou d’éruption cutanée, d’irritation oculaire persistante ou de symptômes respiratoires. 
Contenu: Isocyanates, azote et 1,1,1,2-tétrafluoroéthane. 
ENTREPOSAGE:  Entreposer en position verticale et verrouillée. Protéger de la lumière du soleil. Entreposer dans un endroit bien aéré. GARDER HORS DE LA 
PORTÉE DES ENFANTS.
ÉLIMINATION: Éliminer le contenu/contenant conformément à la réglementation locale/régionale/nationale/internationale en vigueur. 
COMPOSÉS ORGANIQUES VOLATILS (COV)  ≤ 2 g/l sans eau ni composés exemptés lorsque mélangé de la façon prévue. Le produit doit être utilisé en l’état. 

DANGER: Contains gas under pressure, may explode if heated. Causes severe skin burns and eye damage. May cause 
damage to organs through prolonged or repeated exposure. 
PRECAUTIONS: Do not handle until all safety precautions have been read and understood. Read SDS and operating 
instructions before use. Do not breathe mist, fume, vapors, or spray. Wash hands and other skin areas exposed to 
material thoroughly after handling. Do not eat, drink or smoke when using this product. Contaminated work clothing 
should not be allowed out of the workplace. Wear nitrile or chemical resistant gloves, protective clothing and safety 
glasses with side shields or goggles. Recommend using in a well-ventilated area with NIOSH-approved respiratory 
protection or a powered air purifying respirator (PAPR).
FIRST AID: If exposed or concerned get medical advice. IF ON SKIN: Wash with plenty of soap and water. IF INHALED: 
If breathing is difficult, remove victim to fresh air and keep at rest in a position comfortable for breathing. If breathing 
has stopped give artificial respiration. IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove Contact 
lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. IF SWALLOWED: Rinse mouth. Do NOT induce vomiting. Get 
medical attention if you feel unwell. 
Contents: 1,1,1,2-Tetrafluoroethane, Butane-1,4-diol, Polyetheramine, Nitrogen, Diethylene Glycol, Diethylmethylben-
zenediamine, Hexadec-1-ene.   
STORAGE: Store upright and locked up. Protect from sunlight. Store in a well-ventilated place. KEEP OUT OF REACH OF 
CHILDREN.
DISPOSAL: Dispose of contents/container in accordance with applicable local/regional/national/international 
regulations.
VOLATILE ORGANIC COMPOUNDS (VOC’S) ≤ 2 g/L less water and exempt compounds when mixed as intended. 
Product is to be used as supplied.

PELIGRO: Contiene gas bajo presión, puede explotar si se calienta. Provoca quemaduras graves en la piel y danos en 
los ojos. Puede provocar daño a los órganos tras exposiciones prolongadas o repetidas. 
PRECAUCIONES: no manipular sin antes haber leído y comprendido todas las precauciones de seguridad. Lee la hoja 
de datos de seguridad y las instrucciones de funcionamiento antes de usar. No aspires el rocío, humo o vapor. Lávate 
bien las manos y otras áreas de la piel que hayan estado expuestas al material después de manipularlo. No comas, 
bebas ni fumes al usar este producto. La ropa de trabajo contaminada no debe sacarse del lugar. Usa guantes de nitrilo 
o resistentes a productos químicos, ropa protectora y gafas de seguridad con protectores laterales. Se recomienda usar 
en un área bien ventilada con protección respiratoria aprobada por NIOSH o un respirador con purificador de aire 
motorizado (PAPR).
PRIMEROS AUXILIOS: si quedas expuesto o estás preocupado al respecto, busca asesoramiento médico. SI HAY 
CONTACTO CON LA PIEL: lava con suficiente agua y jabón. SI SE INHALA: si se dificulta la respiración, lleva a la víctima 
a tomar aire fresco y mantenla en una posición cómoda para que respire. Si ha dejado de respirar, administra 
respiración artificial. SI HAY CONTACTO CON LOS OJOS: enjuaga cuidadosamente con agua durante varios minutos. Si 
se usan lentes de contacto y son fáciles de sacar, quítalos. Continúa enjuagando. En caso de ingestión: Enjuagar la 
boca. No induzca el vomito. Busca atención médica si no te sientes bien, experimentas irritación o sarpullido en la piel, 
la irritación en los ojos persiste o estás teniendo síntomas respiratorios. 
Contenido: 1,1,1,2- tetrafluoroetano, Nitrógeno, Butano-1,4’-diol, Poli(oxipropileno)diamine, Dietilenglicol, 
Dietiltoluenoliamina, Hexadec-1-eno. 
ALMACENAMIENTO: almacénalo en posición vertical y bien cerrado. Protégelo de la luz del sol. Almacénalo en un lugar 
bien ventilado. MANTÉN FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS.
ELIMINACIÓN: desecha el contenido/recipiente según las regulaciones pertinentes a nivel local/regional/nacional/inter-
nacional.
COMPUESTOS ORGÁNICOS VOLÁTILES (COV) ≤ 2 g/L menos de agua y compuestos exentos al combinarse según lo 
previsto. El producto debe usarse tal como se ha suministrado.

DANGER: Contient du gaz sous pression, peut exploser si chauffé. Provoque des brûlures de la peau et des lésions 
oculaires graves. Risque présumé d’effets graves pour les organs à la suite d’expositions répétées ou d’une exposition 
prolongée. 
PRÉCAUTIONS: Ne pas manipuler avant d’avoir lu et compris toutes les consignes de sécurité. Lire la feuille de données 
normales et le mode d’emploi avant utilisation. Ne pas respirer la brume, la fumée, les vapeurs ou l’embrun de 
pulvérisation. Se laver les mains et toute autre surface de peau exposée au produit après manipulation. Ne pas manger, 
boire ou fumer lorsque vous utilisez ce produit. Les vêtements de travail contaminés ne doivent pas sortir du lieu de 
travail. Porter des gants résistant au nitrile ou aux produits chimiques, des vêtements de protection et des lunettes de 
sécurité avec écrans latéraux ou des lunettes étanches. Utilisation recommandée dans un endroit bien aéré avec une 
protection respiratoire approuvée par le NIOSH ou un APR à épuration d’air motorisé.
PREMIERS SOINS: En cas d’exposition prouvée ou suspectée, consulter un médecin. EN CAS DE CONTACT AVEC LA 
PEAU : Nettoyer avec beaucoup d’eau et de savon. EN CAS D’INHALATION : Si la respiration est difficile, déplacer la 
victime à l’air frais et la maintenir au repos dans une position confortable pour respirer. En cas d’arrêt respiratoire, 
pratiquer la respiration artificielle. EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX : Rincer avec précaution à l’eau pendant 
plusieurs minutes. Retirer les verres de contact, le cas échéant, et s’il est facile de le faire. Continuer à rincer. En cas 
d'ingestion: Rincer la bouche. Ne pas faire vomir. Consulter un médecin en cas de malaise, d’irritation ou d’éruption 
cutanée, d’irritation oculaire persistante ou de symptômes respiratoires. 
Contenu: 1,1,1,2-tétrafluoroéthane, Azote, Butane-1,4-diol, Polyétheramine, diéthylène glycol, toluène diéthylamine, 
HexaDec-1-ène. 
ENTREPOSAGE: Entreposer en position verticale et verrouillée. Protéger de la lumière du soleil. Entreposer dans un 
endroit bien aéré. TENIR HORS DE LA PORTÉE DES ENFANTS.
ÉLIMINATION: Éliminer le contenu/contenant conformément à la réglementation locale/régionale/nationale/internatio-
nale en vigueur.
COMPOSÉS ORGANIQUES VOLATILS (COV) ≤ 2 g/l sans eau ni composés exemptés lorsque mélangé de la façon 
prévue. Le produit doit être utilisé en l’état.

KIT CONTENTS:
A & B CYLINDERS

GUN HOSE ASSEMBLY

COLORWISE® NOZZLE PACK

OPERATING INSTRUCTIONS

TANQUES A Y B 

SISTEMA DE MANGUERA Y PISTOLA

PAQUETE DE BOQUILLAS COLORWISE®

INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO

CONTENIDO DEL KIT:CONTENU DU KIT:
CYLINDRES A & B 

BLOC TUYAU D'AIR

COLORWISE® PACK D'EMBOUT

INSTRUCTIONS D'UTILISATION

BEFORE USE / ANTES DEL USO / AVANT L'UTILISATION:

Personal Protective 
Equipment (PPE) 
is recommended.

Shake kit for one (1) to 
two (2) minutes to ensure 

proper mixing.
Se requiere Equipo de 
Protección Personal 

(EPP).

Agitar kit de uno (1) a dos (2) 
minutos para asegurar una 

mezcla adecuada.
Un équipement de 

protection individuelle 
(EPI) est nécessaire

Agiter kit pour une (1) à deux (2) 
minutes pour assurer un bon 

mélange.

KEEP CYLINDERS IN BOX / MANTENGA LOS CILINDROS EN LA CAJA / GARDER LES CYLINDRES EN BOÎTE

POLYSET
TM

FOR PROFESSIONAL USE ONLY 

SÓLO PARA USO PROFESIONAL 

POUR USAGE PROFESSIONNEL SEULEMENT

FRES

ES

FR

Covered by various foreign and domestic patents, including U.S. #6,345,776; 6,182,868; 6,283,221; 6,527,203; 6,840,462 and AUS 742,934. Other patents may be pending.
Cubierto por varias patentes extranjeras y nacionales, incluidas la U.S. #6,345,776; 6,182,868; 6,283,221; 6,527,203; 6,804,462 y AUS 742,934. Puede tener otras patentes en trámite.
Couvert par différents brevets locaux et étrangers, y compris les E.U. #6.345.776, 6.182.868, 6.283.221, 6.527.203, 6.804.462 et AUS 742.934. D'autres brevets peuvent être en suspens.

Personal Protective 
Equipment (PPE) 
is recommended.

Shake kit for one (1) to 
two (2) minutes to ensure 

proper mixing.

Open kit.
Remove nozzle packet and read 

operating instructions.

Open valves. 
Keep cylinders in box. Extend attached 

gun hose assembly.

Before attaching nozzle, apply petroleum jelly 
on face of gun. After attaching nozzle*, 

dispense into “test shot receptacle.” 
Unit is ready to use. 

*For detailed nozzle attachment instructions, 
see Operating Instructions located inside kit.

Se recomienda usar equipo 
de protección personal (EPP) 

Agitar el kit durante al menos 
uno (1) o dos (2) minutos para 

asegurar que quede 
debidamente mezclado. 

Abrir el kit. Retirar el paquete de 
boquillas y leer las instrucciones. 

Abrir las válvulas Mantenga los cilindros en 
la caja. Extender el sistema de manguera y 

pistola conectado. 

Antes de conectar la boquilla, aplicar vaselina 
en la parte delantera de la pistola. Después de 
conectar la boquilla*, aplicar un “disparo de 

prueba” en un receptáculo. La unidad está lista 
para ser usada. 

*Para obtener instrucciones detalladas acerca de la conexión 
de la boquilla, consultar las Instrucciones de funcionamiento 

que se encuentran dentro del kit. 

Les équipements de 
protection individuelle (EPI) 

sont recommandés. 

Agitez le kit pendant une (1) à 
deux (2) minutes pour assurer 

un mélange complet. 

Ouvrez le kit. Enlevez le pack 
d'embout et lisez les instructions 

d'utilisations. 

Ouvrez les vannes. Garder les cylindres 
en boîte. Élargissez le bloc tuyau du 

pistolet fixé. 

Avant de fixer l'embout, appliquez une 
couche de gelée de pétrole sur la face du 

pistolet. Après avoir fixé la buse*, distribuez 
dans réceptacle de tir d'essai. L'appareil est 

prêt à l'utilisation.
*Pour des instructions détaillées sur la fixation de 

l'embout, voir les instructions d'utilisation dans le kit. 

QUICK-START GUIDE / GUÍA DE INICIO RÁPIDO / GUIDE DE DÉMARRAGE RAPIDE:

B23138 – 02/2017

Idioma español
Spanish language French language

Langue française

WITH GLOBALLY SOURCED MATERIALS
MADE IN USA

CRITICAL TEMPERATURES / TEMPERATURAS CRÍTICAS / TEMPÉRATURES CRITIQUES:
OPTIMUM CHEMICAL TEMPERATURE

TEMPERATURA ÓPTIMA DE LA SUSTANCIA QUÍMICA
TEMPÉRATURE OPTIMALE CHIMIQUE

70–85°F (21–29°C)

SURFACE TEMPERATURE
TEMPERATURA DE LA SUPERFICIE

TEMPÉRATURE DE LA SURFACE
40–100°F (4–38°C)

OUTSIDE TEMPERATURE
TEMPERATURA EXTERIOR

TEMPÉRATURE EXTÉRIEURE
40–100°F (4–38°C)

PRODUCT STORAGE TEMPERATURE
TEMPERATURA DE ALMACENAMIENTO DEL PRODUCTO

TEMPÉRATURE DE STOCKAGE DU PRODUIT
60–90°F (16–32°C)

POLYSET
TM

Florida Building Code, Building Product Approved

Manf. Site:  ICP Adhesives Tomball, TX
Miami Dade County

Product Control Approved

INSULATION ADHESIVE FOR ROOFING 
SYSTEMS AS TO UPLIFT RESISTANCE.
ALSO CLASSIFIED AS INSULATION 
ADHESIVE FOR ROOFING SYSTEMS AS 
TO EXTERNAL FIRE EXPOSURE 3KFU

SUBJECT TO THE CONDITIONS OF APPROVAL 
AS AN INSULATION ADHESIVE WHEN INSTALLED 
AS DESCRIBED IN THE CURRENT EDITION OF 
THE FM  APPROVAL GUIDE.

UN 3500
CHEMICAL UNDER PRESSURE, 

n.o.s. (FLUORINATED 
HYDROCARBON, NITROGEN)

LIMITED WARRANTY: The Manufacturer warrants only that the product shall meet its specifications: this warranty is in lieu of all other written or unwritten, expressed or implied warranties and The Manufacturer 
expressly disclaims any warranty of merchantability, or fitness for a particular purpose. The buyer assumes all risks whatsoever as to the use of the material. Buyer's exclusive remedy as to any breach of warranty, 
negligence or other claim shall be limited to the replacement of the material. Failure to strictly adhere to any recommended procedures shall release The Manufacturer of all liability with respect to the materials or 
the use thereof. User of this product must determine suitability for any particular purpose, including, but not limited to, structural requirements, performance specifications and application requirements prior to 
installation and after product is applied.
GARANTIE LIMITÉE: Le fabricant garantit seulement que le produit correspond à ses spécifications: Cette garantie est en lieu et place de toutes les garanties écrites ou non écrites, explicites ou implicites et le 
fabricant décline expressément toute garantie de qualité marchande ou d'adéquation à un usage particulier. L'acheteur assume tous les risques quels qu’ils soient quant à l'utilisation de ce matériau. Le recours 
exclusif de l'acheteur pour toute violation de la garantie, de négligence ou autre réclamation doit être limité au remplacement du matériau. Le fait de ne pas respecter strictement toutes les procédures 
recommandées libère le fabricant de toute responsabilité en ce qui concerne les matériaux ou l'utilisation de ceux-ci. L'utilisateur de ce produit doit déterminer l'aptitude du produit à un usage particulier, y compris, 
mais sans s'y limiter, les exigences structurelles, les spécifications fonctionnelles et les exigences en matière d’application avant l'installation et une fois 
le produit appliqué.
GARANTÍA LIMITADA: El fabricante solamente garantiza que el producto cumple con sus especificaciones: Esta garantía reemplaza cualquier otra garantía, escrita o no escrita, expresa o implícita, y el fabricante 
niega expresamente cualquier garantía de comerciabilidad o idoneidad para un fin en particular.  El comprador asume todos los riesgos relacionados con el uso del material. El remedio exclusivo del comprador con 
respecto a cualquier violación de la garantía, negligencia u otro reclamo se limita al reemplazo del material. Hacer caso omiso de los procedimientos recomendados exonerará al fabricante de toda responsabilidad 
con respecto a los materiales o al uso de los mismos. Antes de la instalación y después de aplicar el producto, el usuario de este producto debe determinar la idoneidad para cualquier fin particular, incluyendo, entre 
otros puntos, los requerimientos estructurales, las especificaciones de comportamiento funcional y los requerimientos de aplicación.

INSIDE CONTAINERS COMPLY 
WITH PRESCRIBED SPECIFICATIONS

LOS RECIPIENTES EN EL 
INTERIOR CUMPLEN CON LAS 

ESPECIFICACIONES PRESCRITAS

LES CONTENANTS INTÉRIEURS 
SONT CONFORMES AUX 

SPÉCIFICATIONS PRÉVUES

THIS SIDE UP DURING USE AND STORAGE
ESTE LADO ARRIBA DE USO Y ALMACENAMIENTO
CE CÔTÉ EN HAUT PENDANT L'UTILISATION ET STOCKAGE

A SIDE CYLINDER / CILINDRO LATERAL A / CYLINDRE LATÉRAL A B SIDE CYLINDER / CILINDRO LATERAL B / CYLINDRE LATÉRAL B

DANGER: Contains gas under pressure, may explode if heated.  Causes skin irritation. May cause an allergic skin reaction.  Causes serious eye irritation.  Harmful 
if inhaled.  May cause allergy or asthma symptoms or breathing difficulties if inhaled.  May cause respiratory irritation.  May cause damage to organs through 
prolonged or repeated exposure.   
PRECAUTIONS: Do not handle until all safety precautions have been read and understood. Read SDS and operating instructions before use. Do not breathe mist, 
fume, vapors, or spray.  Wash hands and other skin areas exposed to material thoroughly after handling.  Do not eat, drink or smoke when using this product.  
Contaminated work clothing should not be allowed out of the workplace.  Wear nitrile or chemical resistant gloves, protective clothing and safety glasses with side 
shields or goggles.   Recommend using in a well-ventilated area with NIOSH-approved respiratory protection or a powered air purifying respirator (PAPR).
FIRST AID: If exposed or concerned get medical advice.  IF ON SKIN: Wash with plenty of soap and water. IF INHALED: If breathing is difficult, remove victim to 
fresh air and keep at rest in a position comfortable for breathing. If breathing has stopped give artificial respiration.  IF IN EYES: Rinse cautiously with water for 
several minutes.  Remove Contact lenses, if present and easy to do.  Continue rinsing.  Get medical attention if you feel unwell, experience a skin irritation or rash, 
eye irritation persists, or if you are experiencing respiratory symptoms.  
Contents: Isocyanates, Nitrogen and 1,1,1,2-Tetrafluoroethane. 
STORAGE: Store upright and locked up.  Protect from sunlight.  Store in a well-ventilated place.  KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN.
DISPOSAL: Dispose of contents/container in accordance with applicable local/regional/national/international regulations.
VOLATILE ORGANIC COMPOUNDS (VOC’S) ≤ 2 g/L less water and exempt compounds when mixed as intended. Product is to be used as supplied. 

PELIGRO: contiene gas bajo presión, puede explotar si se calienta. Causa irritación en la piel. Puede provocar reacciones alérgicas. Causa una 
grave irritación en los ojos. Nocivo si se inhala. Puede provocar síntomas de alergia o asma, o dificultades al respirar en caso de inhalación. 
Puede provocar irritación en las vías respiratorias. Puede provocar daño a los órganos tras exposiciones prolongadas o repetidas.   
PRECAUCIONES: no manipular sin antes haber leído y comprendido todas las precauciones de seguridad. Lee la hoja de datos de seguridad y las 
instrucciones de funcionamiento antes de usar. No aspires el rocío, humo o vapor. Lávate bien las manos y otras áreas de la piel que hayan 
estado expuestas al material después de manipularlo. No comas, bebas ni fumes al usar este producto. La ropa de trabajo contaminada no debe 
sacarse del lugar. Usa guantes de nitrilo o resistentes a productos químicos, ropa protectora y gafas de seguridad con protectores laterales. Se 
recomienda usar en un área bien ventilada con protección respiratoria aprobada por NIOSH o un respirador con purificador de aire motorizado 
(PAPR). 
PRIMEROS AUXILIOS: si quedas expuesto o estás preocupado al respecto, busca asesoramiento médico. SI HAY CONTACTO CON LA PIEL: lava con 
suficiente agua y jabón. SI SE INHALA: si se dificulta la respiración, lleva a la víctima a tomar aire fresco y mantenla en una posición cómoda para que respire. 
Si ha dejado de respirar, administra respiración artificial. SI HAY CONTACTO CON LOS OJOS: enjuaga cuidadosamente con agua durante varios minutos. Si se 
usan lentes de contacto y son fáciles de sacar, quítalos. Continúa enjuagando. Busca atención médica si no te sientes bien, experimentas irritación o sarpullido 
en la piel, la irritación en los ojos persiste o estás teniendo síntomas respiratorios.  
Contenido: isocianatos, nitrógeno y 1,1,1,2-tetrafluoroetano. 
ALMACENAMIENTO: almacénalo en posición vertical y bien cerrado. Protégelo de la luz del sol. Almacénalo en un lugar bien ventilado. MANTÉN FUERA DEL 
ALCANCE DE LOS NIÑOS.
ELIMINACIÓN: desecha el contenido/recipiente según las regulaciones pertinentes a nivel local/regional/nacional/internacional. 
COMPUESTOS ORGÁNICOS VOLÁTILES (COV) ≤ 2 g/L menos de agua y compuestos exentos al combinarse según lo previsto. El producto debe usarse tal como 
se ha suministrado. 

DANGER: Contient du gaz sous pression, peut exploser si chauffé. Provoque une irritation cutanée. Peut provoquer une réaction allergique 
cutanée. Provoque une irritation oculaire grave. Nocif en cas d’inhalation. Peut provoquer des symptômes allergiques ou d’asthme ou des 
difficultés respiratoires en cas d’inhalation. Peut causer une irritation respiratoire. Risque présumé d’effets graves pour les organes à la suite 
d’expositions répétées ou d’une exposition prolongée.  
PRÉCAUTIONS: Ne pas manipuler avant d’avoir lu et compris toutes les consignes de sécurité. Lire la feuille de données normales et le mode d’emploi 
avant utilisation. Ne pas respirer la brume, la fumée, les vapeurs ou l’embrun de pulvérisation. Se laver les mains et toute autre surface de peau exposée au 
produit après manipulation. Ne pas manger, boire ou fumer lorsque vous utilisez ce produit. Les vêtements de travail contaminés ne doivent pas sortir du 
lieu de travail. Porter des gants résistant au nitrile ou aux produits chimiques, des vêtements de protection et des lunettes de sécurité avec écrans latéraux 
ou des lunettes étanches. Utilisation recommandée dans un endroit bien aéré avec une protection respiratoire approuvée par le NIOSH ou un APR à 
épuration d’air motorisé. 
PREMIERS SOINS: En cas d’exposition prouvée ou suspectée, consulter un médecin. EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU: Nettoyer avec beaucoup d’eau 
et de savon. EN CAS D’INHALATION : Si la respiration est difficile, déplacer la victime à l’air frais et la maintenir au repos dans une position confortable pour 
respirer. En cas d’arrêt respiratoire, pratiquer la respiration artificielle. EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX : Rincer avec précaution à l’eau pendant 
plusieurs minutes. Retirer les verres de contact, le cas échéant, et s’il est facile de le faire. Continuer à rincer. Consulter un médecin en cas de malaise, 
d’irritation ou d’éruption cutanée, d’irritation oculaire persistante ou de symptômes respiratoires. 
Contenu: Isocyanates, azote et 1,1,1,2-tétrafluoroéthane. 
ENTREPOSAGE:  Entreposer en position verticale et verrouillée. Protéger de la lumière du soleil. Entreposer dans un endroit bien aéré. GARDER HORS DE LA 
PORTÉE DES ENFANTS.
ÉLIMINATION: Éliminer le contenu/contenant conformément à la réglementation locale/régionale/nationale/internationale en vigueur. 
COMPOSÉS ORGANIQUES VOLATILS (COV)  ≤ 2 g/l sans eau ni composés exemptés lorsque mélangé de la façon prévue. Le produit doit être utilisé en l’état. 

DANGER: Contains gas under pressure, may explode if heated. Causes severe skin burns and eye damage. May cause 
damage to organs through prolonged or repeated exposure. 
PRECAUTIONS: Do not handle until all safety precautions have been read and understood. Read SDS and operating 
instructions before use. Do not breathe mist, fume, vapors, or spray. Wash hands and other skin areas exposed to 
material thoroughly after handling. Do not eat, drink or smoke when using this product. Contaminated work clothing 
should not be allowed out of the workplace. Wear nitrile or chemical resistant gloves, protective clothing and safety 
glasses with side shields or goggles. Recommend using in a well-ventilated area with NIOSH-approved respiratory 
protection or a powered air purifying respirator (PAPR).
FIRST AID: If exposed or concerned get medical advice. IF ON SKIN: Wash with plenty of soap and water. IF INHALED: 
If breathing is difficult, remove victim to fresh air and keep at rest in a position comfortable for breathing. If breathing 
has stopped give artificial respiration. IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove Contact 
lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. IF SWALLOWED: Rinse mouth. Do NOT induce vomiting. Get 
medical attention if you feel unwell. 
Contents: 1,1,1,2-Tetrafluoroethane, Butane-1,4-diol, Polyetheramine, Nitrogen, Diethylene Glycol, Diethylmethylben-
zenediamine, Hexadec-1-ene.   
STORAGE: Store upright and locked up. Protect from sunlight. Store in a well-ventilated place. KEEP OUT OF REACH OF 
CHILDREN.
DISPOSAL: Dispose of contents/container in accordance with applicable local/regional/national/international 
regulations.
VOLATILE ORGANIC COMPOUNDS (VOC’S) ≤ 2 g/L less water and exempt compounds when mixed as intended. 
Product is to be used as supplied.

PELIGRO: Contiene gas bajo presión, puede explotar si se calienta. Provoca quemaduras graves en la piel y danos en 
los ojos. Puede provocar daño a los órganos tras exposiciones prolongadas o repetidas. 
PRECAUCIONES: no manipular sin antes haber leído y comprendido todas las precauciones de seguridad. Lee la hoja 
de datos de seguridad y las instrucciones de funcionamiento antes de usar. No aspires el rocío, humo o vapor. Lávate 
bien las manos y otras áreas de la piel que hayan estado expuestas al material después de manipularlo. No comas, 
bebas ni fumes al usar este producto. La ropa de trabajo contaminada no debe sacarse del lugar. Usa guantes de nitrilo 
o resistentes a productos químicos, ropa protectora y gafas de seguridad con protectores laterales. Se recomienda usar 
en un área bien ventilada con protección respiratoria aprobada por NIOSH o un respirador con purificador de aire 
motorizado (PAPR).
PRIMEROS AUXILIOS: si quedas expuesto o estás preocupado al respecto, busca asesoramiento médico. SI HAY 
CONTACTO CON LA PIEL: lava con suficiente agua y jabón. SI SE INHALA: si se dificulta la respiración, lleva a la víctima 
a tomar aire fresco y mantenla en una posición cómoda para que respire. Si ha dejado de respirar, administra 
respiración artificial. SI HAY CONTACTO CON LOS OJOS: enjuaga cuidadosamente con agua durante varios minutos. Si 
se usan lentes de contacto y son fáciles de sacar, quítalos. Continúa enjuagando. En caso de ingestión: Enjuagar la 
boca. No induzca el vomito. Busca atención médica si no te sientes bien, experimentas irritación o sarpullido en la piel, 
la irritación en los ojos persiste o estás teniendo síntomas respiratorios. 
Contenido: 1,1,1,2- tetrafluoroetano, Nitrógeno, Butano-1,4’-diol, Poli(oxipropileno)diamine, Dietilenglicol, 
Dietiltoluenoliamina, Hexadec-1-eno. 
ALMACENAMIENTO: almacénalo en posición vertical y bien cerrado. Protégelo de la luz del sol. Almacénalo en un lugar 
bien ventilado. MANTÉN FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS.
ELIMINACIÓN: desecha el contenido/recipiente según las regulaciones pertinentes a nivel local/regional/nacional/inter-
nacional.
COMPUESTOS ORGÁNICOS VOLÁTILES (COV) ≤ 2 g/L menos de agua y compuestos exentos al combinarse según lo 
previsto. El producto debe usarse tal como se ha suministrado.

DANGER: Contient du gaz sous pression, peut exploser si chauffé. Provoque des brûlures de la peau et des lésions 
oculaires graves. Risque présumé d’effets graves pour les organs à la suite d’expositions répétées ou d’une exposition 
prolongée. 
PRÉCAUTIONS: Ne pas manipuler avant d’avoir lu et compris toutes les consignes de sécurité. Lire la feuille de données 
normales et le mode d’emploi avant utilisation. Ne pas respirer la brume, la fumée, les vapeurs ou l’embrun de 
pulvérisation. Se laver les mains et toute autre surface de peau exposée au produit après manipulation. Ne pas manger, 
boire ou fumer lorsque vous utilisez ce produit. Les vêtements de travail contaminés ne doivent pas sortir du lieu de 
travail. Porter des gants résistant au nitrile ou aux produits chimiques, des vêtements de protection et des lunettes de 
sécurité avec écrans latéraux ou des lunettes étanches. Utilisation recommandée dans un endroit bien aéré avec une 
protection respiratoire approuvée par le NIOSH ou un APR à épuration d’air motorisé.
PREMIERS SOINS: En cas d’exposition prouvée ou suspectée, consulter un médecin. EN CAS DE CONTACT AVEC LA 
PEAU : Nettoyer avec beaucoup d’eau et de savon. EN CAS D’INHALATION : Si la respiration est difficile, déplacer la 
victime à l’air frais et la maintenir au repos dans une position confortable pour respirer. En cas d’arrêt respiratoire, 
pratiquer la respiration artificielle. EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX : Rincer avec précaution à l’eau pendant 
plusieurs minutes. Retirer les verres de contact, le cas échéant, et s’il est facile de le faire. Continuer à rincer. En cas 
d'ingestion: Rincer la bouche. Ne pas faire vomir. Consulter un médecin en cas de malaise, d’irritation ou d’éruption 
cutanée, d’irritation oculaire persistante ou de symptômes respiratoires. 
Contenu: 1,1,1,2-tétrafluoroéthane, Azote, Butane-1,4-diol, Polyétheramine, diéthylène glycol, toluène diéthylamine, 
HexaDec-1-ène. 
ENTREPOSAGE: Entreposer en position verticale et verrouillée. Protéger de la lumière du soleil. Entreposer dans un 
endroit bien aéré. TENIR HORS DE LA PORTÉE DES ENFANTS.
ÉLIMINATION: Éliminer le contenu/contenant conformément à la réglementation locale/régionale/nationale/internatio-
nale en vigueur.
COMPOSÉS ORGANIQUES VOLATILS (COV) ≤ 2 g/l sans eau ni composés exemptés lorsque mélangé de la façon 
prévue. Le produit doit être utilisé en l’état.

KIT CONTENTS:
A & B CYLINDERS

GUN HOSE ASSEMBLY

COLORWISE® NOZZLE PACK

OPERATING INSTRUCTIONS

TANQUES A Y B 

SISTEMA DE MANGUERA Y PISTOLA

PAQUETE DE BOQUILLAS COLORWISE®

INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO

CONTENIDO DEL KIT:CONTENU DU KIT:
CYLINDRES A & B 

BLOC TUYAU D'AIR

COLORWISE® PACK D'EMBOUT

INSTRUCTIONS D'UTILISATION

BEFORE USE / ANTES DEL USO / AVANT L'UTILISATION:

Personal Protective 
Equipment (PPE) 
is recommended.

Shake kit for one (1) to 
two (2) minutes to ensure 

proper mixing.
Se requiere Equipo de 
Protección Personal 

(EPP).

Agitar kit de uno (1) a dos (2) 
minutos para asegurar una 

mezcla adecuada.
Un équipement de 

protection individuelle 
(EPI) est nécessaire

Agiter kit pour une (1) à deux (2) 
minutes pour assurer un bon 

mélange.

KEEP CYLINDERS IN BOX / MANTENGA LOS CILINDROS EN LA CAJA / GARDER LES CYLINDRES EN BOÎTE

FRONT SIDE

SIDEBACK

Optimum chemical and 
storage temperatures

Operating Instructions 
located inside front flap

Quick Start Guide

Spanish - Quick Start Guide

French - Quick Start Guide

Shipping 
Information

Item number, product 
description, weight, 
manufacture and 
expiration date.

Trilingual language 
markings

Hazards, Precautions, 
and First Aid labeling

Trilingual Limited Warranty

Company 
contact 
information
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NET WT. 24 oz. (660 ml) (680 g)

LIMITED WARRANTY: Buyer assumes all risks of use, handling and 
storage of product not in strict accordance with label directions. Liability for 
any incidental or consequential damage or loss is specifically excluded at all 
times. Any implied warranty of merchantability or fitness for particular use is 
excluded. Seller will not accept liability for more than product replacement.

POLYURETHANE
FOAM

SEALANT

POLYURETHANE
FOAM

SEALANT

LOW PRESSURE ONE-COMPONENT

Personal Protective Equipment (PPE) Recommended:

How  
To:

2775 BARBER ROAD | NORTON, OH 44203 
330-753-4585 | WWW.ICPADHESIVES.COM

 DANGER:
EXTREMELY FLAMMABLE. CONTENTS UNDER PRESSURE.  

VAPOR MAY CAUSE FLASH FIRE. IRRITANT.
Carefully Read Cautions on Rear Panel.

PELIGRO:
EXTREMADAMENTE INFLAMABLE. CONTENIDO BAJO PRESIÓN. 

EL VAPOR PUEDE OCASIONAR UN FOGONAZO. IRRITANTE.
Lea detenidamente las advertencias en el panel posterior.

•   Seals, fills and insulates

• Stops air infiltration 

THIS END UP 
DURING USE

ESTE LADO HACIA ARRIBA 
DURANTE LA APLICACION

EXPIRATION DATE LOCATED ON BOTTOM OF CAN.

info@icpadhesives.com            www.icpadhesives.com

DIRECTIONS:
• This product is extremely flammable during dispensing. 

Read cautions carefully.
•  Wear protective glasses or goggles, nitrile gloves and  

clothing that protects against dermal exposure. Use only  
in a well ventilated area.

• Optimum temperature for use is between 65-80°F (18-
27°C). Clean dust, grease and oil off surfaces to be foamed. 
Cover surrounding surfaces.

• Screw can onto gun coupling until it will go no further. Do 
not over-tighten.

• Grip can and gun with both hands and shake.
• Adjust bead with gun regulator screw. With valve end of  

can down, squeeze trigger to dispense foam. Test on  
experimental surface.

• Dries tack-free in approximately 5 minutes, cuttable within  
1 hour, cures in 12-24 hours. Do not disturb uncured foam.

• Uncured foam may be removed with Handi-Cleaner® 
(P10083). Cured foam must be removed mechanically.

• Cured foam can be trimmed or sanded. Cured foam exposed 
to sunlight must be covered with paint or stain.

• For overnight storage, close gun regulator screw completely 
to secure trigger. Can must remain fastened to gun during 
storage. For longer storage, consult gun instructions. Use 
Handi-Cleaner® (P10083) to keep dispensing unit working 
smoothly. Store upright in a dry area. Use remainder of can 
within 30 days.

YIELD: 1/4” (6.3 mm) BEAD = 4403 ft. (1342 m)
Yields are based on theoretical calculations for comparison purposes and will vary 
depending on ambient conditions and particular applications.
Los rendimientos se basan en cálculos teóricos, con fines comparativos, y varían 
dependiendo de las condiciones ambientales y las aplicaciones en particular.

INSTRUCCIONES:
• Este producto es extremadamente inflamable al surtir. Lea  

cuidadosamente las precauciones.
• Utilice anteojos o gafas protectoras, guantes de nitrilo y ropa 

que proteja contra exposición dérmica. Utilícese solamente  
en una zona bien ventilada.

• La temperatura óptima para usare es 18-27°C. Elimine la  
grasa y aceite de las superficies donde se aplicará la espuma. 
Cubra las superficies vecinas.

• Atornille la lata al acoplamiento de la pistola hasta que ya no 
se mueva. No apriete demasiado.

•  Agarre la lata y la pistola con ambas manos y agite.
• Ajuste el reborde con el tornillo regulador de la pistola. Con 

el extremo de la válvula de la lata hacia abajo, apriete el 
gatillo para distribuir la espuma. Pruébela en una superficie 
experimental.

• Seca sin quedar pegajoso en aprox. 5 minutos, se puede 
recortar después de una hora, endurece en 12 a 24 horas.  
No toque la espuma sin endurecer. 

•  La espuma que no esté curada se puede remover con  
Handi-Cleaner® (P10083). La espuma que esté curada debe  
removerse mecánicamente.

• La espuma endurecida puede ser cortada o lijada. La espuma 
endurecida expuesta al sol debe cubrirse con pintura o tinte,  
y la expuesta al agua se debe impermeabilizar.

•  Para el almacenamiento durante la noche, cierre el regulador  
de la pistola, y atornille completamente para asegurar el  
gatillo. La lata debe permanecer apretada a la pistola durante 
el almacenamiento. Para un almacenamiento más prolongado, 
consulte las instrucciones de la pistola. Use el Handi-Cleaner® 
(P10083) para mantener a la unidad de distribución trabajando  
sin problemas. Almacénelo hacia arriba en un área fría y seca. 
Use el remanente de la lata dentro de 30 días.

R-13919 CAULKINGS AND SEALANTS
SURFACE BURNING CHARACTERISTICS APPLIED TO 
INORGANIC REINFORCED CEMENT BOARD – 39P2
FLAME SPREAD   25          SMOKE DEVELOPED   50
Tested as applied in three 3/4” beads 5” OC covering 12.5 
percent of the exposed test sample area. 

The manufacturer makes the following statement: The numerical flame spread rating is not intended to 
reflect hazards by this or any other material under actual fire conditions.

DANGER: Extremely Flammable Aerosol. Contains gas under pressure; may 
explode if heated. Causes skin irritation. May cause an allergic skin reaction. 
Causes serious eye irritation. Harmful if inhaled. May cause allergy or asthma 
symptoms or breathing difficulties if inhaled. May cause respiratory irritation. 
May cause harm to breastfed children. May cause damage to organs through 
prolonged or repeated exposure.  
PRECAUTIONS: Do not handle until all safety precautions have been read 
and understood. Keep away from heat/sparks/open flames/hot surfaces- No 
Smoking. Do not spray on open flame or other ignition source. Pressurized 
container. Do not pierce or burn, even after use. Avoid breathing vapors or 
fumes. Do not get in eyes, on skin or on clothing. Wash hands and other skin 
areas exposed to material thoroughly after handling. Use outdoors or in a well 
ventilated area. In case of inadequate ventilation, wear respiratory protection. 
Wear protective glasses or goggles, nitrile gloves, and clothing that protects 
against exposure. Cured foam is combustible and may present a fire hazard 
if exposed to flame or temperatures above 240°F (116°C). Do not expose 
container to temperatures above 122°F (50°C). Product is extremely sticky and 
difficult to remove from all surfaces. KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN.
FIRST AID: Get medical advice/attention in any first aid situation. EYES: Flush 
with water for at least 15 minutes. SKIN: Remove contaminated clothing. 
Wash with plenty of soap & water. INHALATION: Remove person to fresh air. 
If not breathing, give artificial respiration. If breathing is difficult, give oxygen. 
INGESTION: Give large quantites of water. Do not induce vomiting. See Safety 
Data Sheet for further information. 
CONTENTS: Polymeric diisocyanate, hydrocarbon blowing agent, and polyols.  
IN CASE OF FIRE: Use foam, dry chemical or carbon dioxide. Dispose of 
contents/container in accordance with applicable local/regional/national/
international regulations.
PELIGRO: Aerosol extremadamente inflamable. Contiene gas a presión; puede explotar si se 
calienta. Provoca irritación de la piel. Puede provocar una reacción alérgica en la piel. Provoca 
irritación grave de los ojos. Nocivo si se inhala. Puede provocar alergia, asma o dificultades 
respiratorias si se inhala. Puede provocar irritación de las vías respiratorias. Puede causar 
daño a los niños amamantados. Puede causar daño a los órganos en caso de exposición 
prolongada o repetida.  
PRECAUCIONES: No manipular hasta que se hayan leído y comprendido todas las 
precauciones de seguridad. Mantener alejado de fuentes de calor/chispas/llamas 
abiertas/superficies calientes. No fumar. No rociar sobre una llama abierta u otra 
fuente de ignición. Recipiente presurizado: no perforar ni quemar, incluso después 
de su uso. Evitar inhalar los vapores y gases. Evitar el contacto con los ojos, la 
piel o la ropa. Lavarse a fondo las manos y otras áreas de la piel expuestas al 
material después de manipularlo. Usar al aire libre o en zonas bien ventiladas. En 
caso de ventilación insuficiente, usar protección respiratoria. Utilizar anteojos o 
gafas protectoras, guantes de nitrilo y vestimenta que proteja contra exposición. 
La espuma curada es inflamable y puede presentar un riesgo de incendio si se 
expone a llamas o temperaturas superiores a los 116°C (240°F). No exponer a 
temperaturas superiores a 50°C (122°F). Este producto es extremadamente pega-
joso y es difícil de eliminar de cualquier tipo de superficie. MANTENER FUERA 
DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS.
PRIMEROS AUXILIOS: Buscar asesoría o atención médica en cualquier situación 
de primeros auxilios. OJOS: Enjuagar con agua durante al menos 15 minutos. 
PIEL: Quitarse la ropa contaminada. Lávese con abundante agua y jabón. 
INHALACIÓN: Retirar a la persona del lugar para que respire aire fresco. Si la per-
sona no respira, administrar respiración artificial. Si la persona tiene dificultades 
para respirar, administrar oxígeno. INGESTIÓN: Dar a beber grandes cantidades 
de agua. No provocar el vómito. Consultar la Ficha de información sobre seguri-
dad para mayor información.
CONTENIDO: Diisocianato polimérico, agente de expansión de hidrocarburo y 
polialcohol.  
EN CASO DE INCENDIO: Utilizar espumas, polvo químico seco o bióxido de 
carbono. Desechar los contenidos y el recipiente de conformidad con las normas 
locales, regionales, nacionales o internacionales.

ICP ADHESIVES & SEALANTS, INC. 
2775 BARBER ROAD | NORTON, OH 44203 | 330-753-4585
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Packaging Information ExamplesSection 12

LOW PRESSURE ONE-COMPONENT POLYURETHANE FOAM SEALANTS & ADHESIVES (OCF)

REFILLABLE LOW PRESSURE SPRAY (SPF) & POUR-IN-PLACE (PIP) POLYURETHANE FOAM  
AND ADHESIVE SYSTEMS

EXAMPLE

Packet located in A-side tank 
collar (contains: Operating 
Instructions and Bill of Lading)

Packet located in A-side tank collar (contains: 
Operating Instructions and Bill of Lading)

Packet 
attached 

to the 
A-side tank 

(contains: 
Operating 

Instructions 
and Bill of 

Lading)

Product name, 
description, hazardous 
labeling, warranties and 
shipping information

OR

PPE pictograms and  
quick set-up instructions

Hazards, Precautions, 
and First Aid labeling

Initial prep, optimum 
chemical and 
storage temperature 
and yields

Company 
contact 

information

Product name, description, 
hazardous labeling and weight

1-800-255-3924

LOW PRESSURE SPRAY 
POLYURETHANE FOAM (SPF)

WARNING: CHEMICAL UNDER PRESSURE
NFPA Classification: Fire 1; Health 2; Reactivity 1
HMIS Classification: Flammability 1; Health 2; Reactivity 1

A
ISOCYANATE COMPONENT

A13522 – Rev. 3/2017

Proper Shipping Name:

UN 3500
COMPRESSED GASES,
n.o.s. (FLUORINATED HYDROCARBON, NITROGEN)

In case of transportation emergencies,  
call CHEMTEL 24 hours a day:

APPLICATION: See Operating Instructions A16605 (located in A-side cylinder collar).

STORAGE & HANDLING: See Operating Instructions A16605 (located in A-side cylinder collar).

RETURN: Use the pre-printed Bill of Lading (located in A-side cylinder collar) supplied by ICP Adhesives 
& Sealants, Inc. when returning. Follow all instructions for return of cylinders. Moisture contamination 
of the material must be avoided. Do not open any material supply valves. Always replace the cap or the 
plug on the cylinder outlet adaptor, tighten securely before shipment. DO NOT LEAVE ANY  
ATTACHMENT OUTSIDE OF PROTECTIVE COLLAR.

Cylinders are and remain the property of ICP Adhesives & Sealants, Inc. Cylinders must be 
returned in accordance with the Rental Agreement. Contact ICP Adhesives & Sealants’ 
Customer Care at 1-330-753-4585, 1-800-321-5585 or customercare@icpadhesives.com 
for preferred return carrier and contact information. The list of ICP preferred carriers 
changes frequently. Contact Customer Care prior to each and every return to obtain the ICP 
preferred carrier information. Freight charges for a non-ICP preferred carrier will be the 
responsibility of your organization.

CYLINDER PRESSURE: Reduce pressure on empty cylinders to 75-100 psi prior to shipping cylinders.

SPILLS: Contain and cover spills with absorbent material. Consult the Safety Data Sheet (SDS) for 
accidental release measures and disposal considerations.

IN CASE OF FIRE: Responder must wear full emergency equipment including self-contained breathing 
apparatus. Use dry chemical, carbon dioxide, foam or large amounts of water spray (do not use direct 
spray) to control fire. Use water spray to cool exposed containers and reduce risk of rupture.

WARNING: Equipment used for dispensing urethane material should not be operated or serviced  
until the operator has read and becomes thoroughly familiar with the  
operations manual/instructions.

LIMITED WARRANTY: The Manufacturer warrants only that the product shall meet its specifications: 
This warranty is in lieu of all written or unwritten, expressed or implied warranties and The Manufacturer 
expressly disclaims any warranty of merchantability, or fitness for a particular purpose.  The buyer  
assumes all risks whatsoever as to the use of the material. Buyer’s exclusive remedy as to any breach 
of warranty, negligence or other claim shall be limited to the replacement of the material. Failure to 
strictly adhere to any recommended procedures shall release The Manufacturer of all liability with 
respect to the materials or the use thereof. User of this product must determine suitability for any 
particular purpose, including, but not limited to, structural requirements, performance specifications 
and application requirements prior to installation and after product is applied.

CYLINDER WARRANTY STATEMENT: ICP Adhesives & Sealants, Inc. warrants that the cylinder 
is fit to dispense ICP Adhesives & Sealants, Inc.’s products that are loaded into the cylinder by ICP 
Adhesives & Sealants, Inc. The sole remedy for any breach of warranty is replacement of the cylinder. 
NO OTHER EXPRESSED OR IMPLIED WARRANTIES APPLY AND ANY IMPLIED WARRANTIES OF  
MERCHANTABILITY, NON-INFRINGEMENT OUTSIDE THE U.S. AND FITNESS FOR A PARTICULAR  
PURPOSE ARE EXPRESSLY DISCLAIMED. The terms, conditions and warranties applicable to ICP 
Adhesives & Sealants, Inc.’s products dispensed from the cylinder are covered in other ICP Adhesives 
& Sealants, Inc. documentation relating to that purchase. Liability for any indirect, incidental or  
consequential damage or loss is specifically excluded. Buyer must not make any changes to the  
cylinder or the cylinder components, including plumbing. Any such change may produce dangerous 
results and cause damage or injury, including a loss of product stored in the cylinder. ICP Adhesives  
& Sealants, Inc. is not responsible for damages or injuries resulting from any such changes. Those 
damages or injuries are Buyer’s responsibility, and ICP Adhesives & Sealants, Inc. may charge Buyer 
for the costs of any resulting cylinder damage or repairs. ICP Adhesives & Sealants, Inc. also reserves 
the right to restrict future sales if the Buyer does not address safety concerns such as modified or 
missing plumbing, pressure relief valve activated or excessive cylinder pressure.

WARNING: Contains gas under pressure; may explode if heated   Causes skin irritation. May cause an allergic skin reaction.  
Causes serious eye irritation.  Harmful if inhaled.  May cause allergy or asthma symptoms or breathing difficulties if inhaled.  
May cause respiratory irritation.   May cause damage to the central nervous system, lungs, and skin.  
PRECAUTIONS: Do not handle until all safety precautions have been read and understood. Read SDS and operating instruc-
tions. Do not breathe mist, fume, vapors or spray.  Wash hands and other skin areas exposed to material thoroughly after 
handling.  Contaminated work clothing should not be allowed out of the workplace.  Wear nitrile or chemical resistant gloves, 
protective clothing and safety glasses with side shields or goggles.   Recommend using in a well-ventilated area with certified 
respiratory protection or a powered air purifying respirator (PAPR).
FIRST AID: If exposed or concerned get medical advice.  IF ON SKIN: Wash with plenty of soap and water. IF INHALED: If 
breathing is difficult, remove victim to fresh air and keep at rest in a position comfortable for breathing. If breathing has stopped 
give artificial respiration.  IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes.  Remove Contact lenses, if present and 
easy to do.  Continue rinsing.  Get medical attention if you feel unwell, experience a skin irritation or rash, eye irritation persists, 
or if you are experiencing respiratory symptoms.  
STORAGE: Store upright and locked up.  Protect from sunlight.  Store in a well-ventilated place.  KEEP OUT OF REACH OF 
CHILDREN.
DISPOSAL: Dispose of contents in accordance with applicable local/national/regional/international regulations.  Read SDS or 
operating instructions for more information.

ICP Adhesives & Sealants, Inc. | 2775 Barber Road | Norton, OH 44203 | 330-753-4585 | www.icpadhesives.com

2775 Barber Road | Norton, OH 44203
330-753-4585 | www.icpadhesives.com

1-800-255-3924

LOW PRESSURE SPRAY 
POLYURETHANE FOAM (SPF)

WARNING: CHEMICAL UNDER PRESSURE
NFPA Classification: Fire 1; Health 2; Reactivity 1
HMIS Classification: Flammability 1; Health 2; Reactivity 1

A
ISOCYANATE COMPONENT

A13522 – Rev. 3/2017

Proper Shipping Name:

UN 3500
COMPRESSED GASES,
n.o.s. (FLUORINATED HYDROCARBON, NITROGEN)

In case of transportation emergencies,  
call CHEMTEL 24 hours a day:

APPLICATION: See Operating Instructions A16605 (located in A-side cylinder collar).

STORAGE & HANDLING: See Operating Instructions A16605 (located in A-side cylinder collar).

RETURN: Use the pre-printed Bill of Lading (located in A-side cylinder collar) supplied by ICP Adhesives 
& Sealants, Inc. when returning. Follow all instructions for return of cylinders. Moisture contamination 
of the material must be avoided. Do not open any material supply valves. Always replace the cap or the 
plug on the cylinder outlet adaptor, tighten securely before shipment. DO NOT LEAVE ANY  
ATTACHMENT OUTSIDE OF PROTECTIVE COLLAR.

Cylinders are and remain the property of ICP Adhesives & Sealants, Inc. Cylinders must be 
returned in accordance with the Rental Agreement. Contact ICP Adhesives & Sealants’ 
Customer Care at 1-330-753-4585, 1-800-321-5585 or customercare@icpadhesives.com 
for preferred return carrier and contact information. The list of ICP preferred carriers 
changes frequently. Contact Customer Care prior to each and every return to obtain the ICP 
preferred carrier information. Freight charges for a non-ICP preferred carrier will be the 
responsibility of your organization.

CYLINDER PRESSURE: Reduce pressure on empty cylinders to 75-100 psi prior to shipping cylinders.

SPILLS: Contain and cover spills with absorbent material. Consult the Safety Data Sheet (SDS) for 
accidental release measures and disposal considerations.

IN CASE OF FIRE: Responder must wear full emergency equipment including self-contained breathing 
apparatus. Use dry chemical, carbon dioxide, foam or large amounts of water spray (do not use direct 
spray) to control fire. Use water spray to cool exposed containers and reduce risk of rupture.

WARNING: Equipment used for dispensing urethane material should not be operated or serviced  
until the operator has read and becomes thoroughly familiar with the  
operations manual/instructions.

LIMITED WARRANTY: The Manufacturer warrants only that the product shall meet its specifications: 
This warranty is in lieu of all written or unwritten, expressed or implied warranties and The Manufacturer 
expressly disclaims any warranty of merchantability, or fitness for a particular purpose.  The buyer  
assumes all risks whatsoever as to the use of the material. Buyer’s exclusive remedy as to any breach 
of warranty, negligence or other claim shall be limited to the replacement of the material. Failure to 
strictly adhere to any recommended procedures shall release The Manufacturer of all liability with 
respect to the materials or the use thereof. User of this product must determine suitability for any 
particular purpose, including, but not limited to, structural requirements, performance specifications 
and application requirements prior to installation and after product is applied.

CYLINDER WARRANTY STATEMENT: ICP Adhesives & Sealants, Inc. warrants that the cylinder 
is fit to dispense ICP Adhesives & Sealants, Inc.’s products that are loaded into the cylinder by ICP 
Adhesives & Sealants, Inc. The sole remedy for any breach of warranty is replacement of the cylinder. 
NO OTHER EXPRESSED OR IMPLIED WARRANTIES APPLY AND ANY IMPLIED WARRANTIES OF  
MERCHANTABILITY, NON-INFRINGEMENT OUTSIDE THE U.S. AND FITNESS FOR A PARTICULAR  
PURPOSE ARE EXPRESSLY DISCLAIMED. The terms, conditions and warranties applicable to ICP 
Adhesives & Sealants, Inc.’s products dispensed from the cylinder are covered in other ICP Adhesives 
& Sealants, Inc. documentation relating to that purchase. Liability for any indirect, incidental or  
consequential damage or loss is specifically excluded. Buyer must not make any changes to the  
cylinder or the cylinder components, including plumbing. Any such change may produce dangerous 
results and cause damage or injury, including a loss of product stored in the cylinder. ICP Adhesives  
& Sealants, Inc. is not responsible for damages or injuries resulting from any such changes. Those 
damages or injuries are Buyer’s responsibility, and ICP Adhesives & Sealants, Inc. may charge Buyer 
for the costs of any resulting cylinder damage or repairs. ICP Adhesives & Sealants, Inc. also reserves 
the right to restrict future sales if the Buyer does not address safety concerns such as modified or 
missing plumbing, pressure relief valve activated or excessive cylinder pressure.

WARNING: Contains gas under pressure; may explode if heated   Causes skin irritation. May cause an allergic skin reaction.  
Causes serious eye irritation.  Harmful if inhaled.  May cause allergy or asthma symptoms or breathing difficulties if inhaled.  
May cause respiratory irritation.   May cause damage to the central nervous system, lungs, and skin.  
PRECAUTIONS: Do not handle until all safety precautions have been read and understood. Read SDS and operating instruc-
tions. Do not breathe mist, fume, vapors or spray.  Wash hands and other skin areas exposed to material thoroughly after 
handling.  Contaminated work clothing should not be allowed out of the workplace.  Wear nitrile or chemical resistant gloves, 
protective clothing and safety glasses with side shields or goggles.   Recommend using in a well-ventilated area with certified 
respiratory protection or a powered air purifying respirator (PAPR).
FIRST AID: If exposed or concerned get medical advice.  IF ON SKIN: Wash with plenty of soap and water. IF INHALED: If 
breathing is difficult, remove victim to fresh air and keep at rest in a position comfortable for breathing. If breathing has stopped 
give artificial respiration.  IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes.  Remove Contact lenses, if present and 
easy to do.  Continue rinsing.  Get medical attention if you feel unwell, experience a skin irritation or rash, eye irritation persists, 
or if you are experiencing respiratory symptoms.  
STORAGE: Store upright and locked up.  Protect from sunlight.  Store in a well-ventilated place.  KEEP OUT OF REACH OF 
CHILDREN.
DISPOSAL: Dispose of contents in accordance with applicable local/national/regional/international regulations.  Read SDS or 
operating instructions for more information.

ICP Adhesives & Sealants, Inc. | 2775 Barber Road | Norton, OH 44203 | 330-753-4585 | www.icpadhesives.com

2775 Barber Road | Norton, OH 44203
330-753-4585 | www.icpadhesives.com
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LOW PRESSURE SPRAY 
POLYURETHANE FOAM ADHESIVE

WARNING: CHEMICAL UNDER PRESSURE
NFPA Classification: Fire 1; Health 2; Reactivity 1
HMIS Classification: Flammability 1; Health 2; Reactivity 1

A
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Proper Shipping Name:

UN 3500
COMPRESSED GASES,
n.o.s. (FLUORINATED HYDROCARBON, NITROGEN)

In case of transportation emergencies,  
call CHEMTEL 24 hours a day:

APPLICATION: See Operating Instructions A16605 (located in A-side cylinder collar).

STORAGE & HANDLING: See Operating Instructions A16605 (located in A-side cylinder collar).

RETURN: Use the pre-printed Bill of Lading (located in A-side cylinder collar) supplied by ICP Adhesives 
& Sealants, Inc. when returning. Follow all instructions for return of cylinders. Moisture contamination 
of the material must be avoided. Do not open any material supply valves. Always replace the cap or the 
plug on the cylinder outlet adaptor, tighten securely before shipment. DO NOT LEAVE ANY  
ATTACHMENT OUTSIDE OF PROTECTIVE COLLAR.

Cylinders are and remain the property of ICP Adhesives & Sealants, Inc. Cylinders must be 
returned in accordance with the Rental Agreement. Contact ICP Adhesives & Sealants’ 
Customer Care at 1-330-753-4585, 1-800-321-5585 or customercare@icpadhesives.com 
for preferred return carrier and contact information. The list of ICP preferred carriers 
changes frequently. Contact Customer Care prior to each and every return to obtain the ICP 
preferred carrier information. Freight charges for a non-ICP preferred carrier will be the 
responsibility of your organization.

CYLINDER PRESSURE: Reduce pressure on empty cylinders to 75-100 psi prior to shipping cylinders.

SPILLS: Contain and cover spills with absorbent material. Consult the Safety Data Sheet (SDS) for 
accidental release measures and disposal considerations.

IN CASE OF FIRE: Responder must wear full emergency equipment including self-contained breathing 
apparatus. Use dry chemical, carbon dioxide, foam or large amounts of water spray (do not use direct 
spray) to control fire. Use water spray to cool exposed containers and reduce risk of rupture.

WARNING: Equipment used for dispensing urethane material should not be operated or serviced  
until the operator has read and becomes thoroughly familiar with the  
operations manual/instructions.

LIMITED WARRANTY: The Manufacturer warrants only that the product shall meet its specifications: 
This warranty is in lieu of all written or unwritten, expressed or implied warranties and The Manufacturer 
expressly disclaims any warranty of merchantability, or fitness for a particular purpose.  The buyer  
assumes all risks whatsoever as to the use of the material. Buyer’s exclusive remedy as to any breach 
of warranty, negligence or other claim shall be limited to the replacement of the material. Failure to 
strictly adhere to any recommended procedures shall release The Manufacturer of all liability with 
respect to the materials or the use thereof. User of this product must determine suitability for any 
particular purpose, including, but not limited to, structural requirements, performance specifications 
and application requirements prior to installation and after product is applied.

CYLINDER WARRANTY STATEMENT: ICP Adhesives & Sealants, Inc. warrants that the cylinder 
is fit to dispense ICP Adhesives & Sealants, Inc.’s products that are loaded into the cylinder by ICP 
Adhesives & Sealants, Inc. The sole remedy for any breach of warranty is replacement of the cylinder. 
NO OTHER EXPRESSED OR IMPLIED WARRANTIES APPLY AND ANY IMPLIED WARRANTIES OF  
MERCHANTABILITY, NON-INFRINGEMENT OUTSIDE THE U.S. AND FITNESS FOR A PARTICULAR  
PURPOSE ARE EXPRESSLY DISCLAIMED. The terms, conditions and warranties applicable to ICP 
Adhesives & Sealants, Inc.’s products dispensed from the cylinder are covered in other ICP Adhesives 
& Sealants, Inc. documentation relating to that purchase. Liability for any indirect, incidental or  
consequential damage or loss is specifically excluded. Buyer must not make any changes to the  
cylinder or the cylinder components, including plumbing. Any such change may produce dangerous 
results and cause damage or injury, including a loss of product stored in the cylinder. ICP Adhesives  
& Sealants, Inc. is not responsible for damages or injuries resulting from any such changes. Those 
damages or injuries are Buyer’s responsibility, and ICP Adhesives & Sealants, Inc. may charge Buyer 
for the costs of any resulting cylinder damage or repairs. ICP Adhesives & Sealants, Inc. also reserves 
the right to restrict future sales if the Buyer does not address safety concerns such as modified or 
missing plumbing, pressure relief valve activated or excessive cylinder pressure.

WARNING: Contains gas under pressure; may explode if heated   Causes skin irritation. May cause an allergic skin reaction.  
Causes serious eye irritation.  Harmful if inhaled.  May cause allergy or asthma symptoms or breathing difficulties if inhaled.  
May cause respiratory irritation.   May cause damage to the central nervous system, lungs, and skin.  
PRECAUTIONS: Do not handle until all safety precautions have been read and understood. Read SDS and operating instruc-
tions. Do not breathe mist, fume, vapors or spray.  Wash hands and other skin areas exposed to material thoroughly after 
handling.  Contaminated work clothing should not be allowed out of the workplace.  Wear nitrile or chemical resistant gloves, 
protective clothing and safety glasses with side shields or goggles.   Recommend using in a well-ventilated area with certified 
respiratory protection or a powered air purifying respirator (PAPR).
FIRST AID: If exposed or concerned get medical advice.  IF ON SKIN: Wash with plenty of soap and water. IF INHALED: If 
breathing is difficult, remove victim to fresh air and keep at rest in a position comfortable for breathing. If breathing has stopped 
give artificial respiration.  IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes.  Remove Contact lenses, if present and 
easy to do.  Continue rinsing.  Get medical attention if you feel unwell, experience a skin irritation or rash, eye irritation persists, 
or if you are experiencing respiratory symptoms.  
STORAGE: Store upright and locked up.  Protect from sunlight.  Store in a well-ventilated place.  KEEP OUT OF REACH OF 
CHILDREN.
DISPOSAL: Dispose of contents in accordance with applicable local/national/regional/international regulations.  Read SDS or 
operating instructions for more information.

POLYSET
TM
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LOW PRESSURE SPRAY 
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WARNING: CHEMICAL UNDER PRESSURE
NFPA Classification: Fire 1; Health 2; Reactivity 1
HMIS Classification: Flammability 1; Health 2; Reactivity 1
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APPLICATION: See Operating Instructions A16605 (located in A-side cylinder collar).

STORAGE & HANDLING: See Operating Instructions A16605 (located in A-side cylinder collar).

RETURN: Use the pre-printed Bill of Lading (located in A-side cylinder collar) supplied by ICP Adhesives 
& Sealants, Inc. when returning. Follow all instructions for return of cylinders. Moisture contamination 
of the material must be avoided. Do not open any material supply valves. Always replace the cap or the 
plug on the cylinder outlet adaptor, tighten securely before shipment. DO NOT LEAVE ANY  
ATTACHMENT OUTSIDE OF PROTECTIVE COLLAR.

Cylinders are and remain the property of ICP Adhesives & Sealants, Inc. Cylinders must be 
returned in accordance with the Rental Agreement. Contact ICP Adhesives & Sealants’ 
Customer Care at 1-330-753-4585, 1-800-321-5585 or customercare@icpadhesives.com 
for preferred return carrier and contact information. The list of ICP preferred carriers 
changes frequently. Contact Customer Care prior to each and every return to obtain the ICP 
preferred carrier information. Freight charges for a non-ICP preferred carrier will be the 
responsibility of your organization.

CYLINDER PRESSURE: Reduce pressure on empty cylinders to 75-100 psi prior to shipping cylinders.

SPILLS: Contain and cover spills with absorbent material. Consult the Safety Data Sheet (SDS) for 
accidental release measures and disposal considerations.

IN CASE OF FIRE: Responder must wear full emergency equipment including self-contained breathing 
apparatus. Use dry chemical, carbon dioxide, foam or large amounts of water spray (do not use direct 
spray) to control fire. Use water spray to cool exposed containers and reduce risk of rupture.

WARNING: Equipment used for dispensing urethane material should not be operated or serviced  
until the operator has read and becomes thoroughly familiar with the  
operations manual/instructions.

LIMITED WARRANTY: The Manufacturer warrants only that the product shall meet its specifications: 
This warranty is in lieu of all written or unwritten, expressed or implied warranties and The Manufacturer 
expressly disclaims any warranty of merchantability, or fitness for a particular purpose.  The buyer  
assumes all risks whatsoever as to the use of the material. Buyer’s exclusive remedy as to any breach 
of warranty, negligence or other claim shall be limited to the replacement of the material. Failure to 
strictly adhere to any recommended procedures shall release The Manufacturer of all liability with 
respect to the materials or the use thereof. User of this product must determine suitability for any 
particular purpose, including, but not limited to, structural requirements, performance specifications 
and application requirements prior to installation and after product is applied.

CYLINDER WARRANTY STATEMENT: ICP Adhesives & Sealants, Inc. warrants that the cylinder 
is fit to dispense ICP Adhesives & Sealants, Inc.’s products that are loaded into the cylinder by ICP 
Adhesives & Sealants, Inc. The sole remedy for any breach of warranty is replacement of the cylinder. 
NO OTHER EXPRESSED OR IMPLIED WARRANTIES APPLY AND ANY IMPLIED WARRANTIES OF  
MERCHANTABILITY, NON-INFRINGEMENT OUTSIDE THE U.S. AND FITNESS FOR A PARTICULAR  
PURPOSE ARE EXPRESSLY DISCLAIMED. The terms, conditions and warranties applicable to ICP 
Adhesives & Sealants, Inc.’s products dispensed from the cylinder are covered in other ICP Adhesives 
& Sealants, Inc. documentation relating to that purchase. Liability for any indirect, incidental or  
consequential damage or loss is specifically excluded. Buyer must not make any changes to the  
cylinder or the cylinder components, including plumbing. Any such change may produce dangerous 
results and cause damage or injury, including a loss of product stored in the cylinder. ICP Adhesives  
& Sealants, Inc. is not responsible for damages or injuries resulting from any such changes. Those 
damages or injuries are Buyer’s responsibility, and ICP Adhesives & Sealants, Inc. may charge Buyer 
for the costs of any resulting cylinder damage or repairs. ICP Adhesives & Sealants, Inc. also reserves 
the right to restrict future sales if the Buyer does not address safety concerns such as modified or 
missing plumbing, pressure relief valve activated or excessive cylinder pressure.

WARNING: Contains gas under pressure; may explode if heated.  Causes skin irritation. Causes serious eye irritation. 
PRECAUTIONS: Do not handle until all safety precautions have been read and understood. Read SDS and operating instruc-
tions.   Wash hands and other skin areas exposed to material thoroughly after handling.  Wear nitrile or chemical resistant 
gloves, protective clothing and safety glasses with side shields or goggles.  Recommend using in a well-ventilated area with 
certified respiratory protection or a powered air purifying respirator (PAPR).
FIRST AID: If exposed or concerned get medical advice.  IF ON SKIN: Wash with plenty of soap and water. IF INHALED: If 
breathing is difficult, remove victim to fresh air and keep at rest in a position comfortable for breathing. If breathing has stopped 
give artificial respiration. IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove Contact lenses, if present and 
easy to do.  Continue rinsing.  Get medical attention if you feel unwell, experience a skin irritation or rash, eye irritation persists, 
or if you are experiencing respiratory symptoms.  
STORAGE: Store upright and locked up.  Protect from sunlight.  Store in a well-ventilated place.  
DISPOSAL: Dispose of contents in accordance with applicable local/national/regional/international regulations.  Read SDS or 
operating instructions for more information.  

ICP Adhesives & Sealants, Inc. | 2775 Barber Road | Norton, OH 44203 | 330-753-4585 | www.icpadhesives.com
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Proper Shipping Name:

UN 3500
COMPRESSED GASES,
n.o.s. (FLUORINATED HYDROCARBON, NITROGEN)

In case of transportation emergencies,  
call CHEMTEL 24 hours a day:

2775 Barber Road | Norton, OH 44203
330-753-4585 | www.icpadhesives.com

LOW PRESSURE SPRAY 
POLYURETHANE FOAM (SPF)

WARNING: CHEMICAL UNDER PRESSURE
NFPA Classification: Fire 1; Health 2; Reactivity 1
HMIS Classification: Flammability 1; Health 2; Reactivity 1

B
RESIN COMPONENT

A13523 – Rev. 03/2017

APPLICATION: See Operating Instructions A16605 (located in A-side cylinder collar).

STORAGE & HANDLING: See Operating Instructions A16605 (located in A-side cylinder collar).

RETURN: Use the pre-printed Bill of Lading (located in A-side cylinder collar) supplied by ICP Adhesives 
& Sealants, Inc. when returning. Follow all instructions for return of cylinders. Moisture contamination 
of the material must be avoided. Do not open any material supply valves. Always replace the cap or the 
plug on the cylinder outlet adaptor, tighten securely before shipment. DO NOT LEAVE ANY  
ATTACHMENT OUTSIDE OF PROTECTIVE COLLAR.

Cylinders are and remain the property of ICP Adhesives & Sealants, Inc. Cylinders must be 
returned in accordance with the Rental Agreement. Contact ICP Adhesives & Sealants’ 
Customer Care at 1-330-753-4585, 1-800-321-5585 or customercare@icpadhesives.com 
for preferred return carrier and contact information. The list of ICP preferred carriers 
changes frequently. Contact Customer Care prior to each and every return to obtain the ICP 
preferred carrier information. Freight charges for a non-ICP preferred carrier will be the 
responsibility of your organization.

CYLINDER PRESSURE: Reduce pressure on empty cylinders to 75-100 psi prior to shipping cylinders.

SPILLS: Contain and cover spills with absorbent material. Consult the Safety Data Sheet (SDS) for 
accidental release measures and disposal considerations.

IN CASE OF FIRE: Responder must wear full emergency equipment including self-contained breathing 
apparatus. Use dry chemical, carbon dioxide, foam or large amounts of water spray (do not use direct 
spray) to control fire. Use water spray to cool exposed containers and reduce risk of rupture.

WARNING: Equipment used for dispensing urethane material should not be operated or serviced  
until the operator has read and becomes thoroughly familiar with the  
operations manual/instructions.

LIMITED WARRANTY: The Manufacturer warrants only that the product shall meet its specifications: 
This warranty is in lieu of all written or unwritten, expressed or implied warranties and The Manufacturer 
expressly disclaims any warranty of merchantability, or fitness for a particular purpose.  The buyer  
assumes all risks whatsoever as to the use of the material. Buyer’s exclusive remedy as to any breach 
of warranty, negligence or other claim shall be limited to the replacement of the material. Failure to 
strictly adhere to any recommended procedures shall release The Manufacturer of all liability with 
respect to the materials or the use thereof. User of this product must determine suitability for any 
particular purpose, including, but not limited to, structural requirements, performance specifications 
and application requirements prior to installation and after product is applied.

CYLINDER WARRANTY STATEMENT: ICP Adhesives & Sealants, Inc. warrants that the cylinder 
is fit to dispense ICP Adhesives & Sealants, Inc.’s products that are loaded into the cylinder by ICP 
Adhesives & Sealants, Inc. The sole remedy for any breach of warranty is replacement of the cylinder. 
NO OTHER EXPRESSED OR IMPLIED WARRANTIES APPLY AND ANY IMPLIED WARRANTIES OF  
MERCHANTABILITY, NON-INFRINGEMENT OUTSIDE THE U.S. AND FITNESS FOR A PARTICULAR  
PURPOSE ARE EXPRESSLY DISCLAIMED. The terms, conditions and warranties applicable to ICP 
Adhesives & Sealants, Inc.’s products dispensed from the cylinder are covered in other ICP Adhesives 
& Sealants, Inc. documentation relating to that purchase. Liability for any indirect, incidental or  
consequential damage or loss is specifically excluded. Buyer must not make any changes to the  
cylinder or the cylinder components, including plumbing. Any such change may produce dangerous 
results and cause damage or injury, including a loss of product stored in the cylinder. ICP Adhesives  
& Sealants, Inc. is not responsible for damages or injuries resulting from any such changes. Those 
damages or injuries are Buyer’s responsibility, and ICP Adhesives & Sealants, Inc. may charge Buyer 
for the costs of any resulting cylinder damage or repairs. ICP Adhesives & Sealants, Inc. also reserves 
the right to restrict future sales if the Buyer does not address safety concerns such as modified or 
missing plumbing, pressure relief valve activated or excessive cylinder pressure.

WARNING: Contains gas under pressure; may explode if heated.  Causes skin irritation. Causes serious eye irritation. 
PRECAUTIONS: Do not handle until all safety precautions have been read and understood. Read SDS and operating instruc-
tions.   Wash hands and other skin areas exposed to material thoroughly after handling.  Wear nitrile or chemical resistant 
gloves, protective clothing and safety glasses with side shields or goggles.  Recommend using in a well-ventilated area with 
certified respiratory protection or a powered air purifying respirator (PAPR).
FIRST AID: If exposed or concerned get medical advice.  IF ON SKIN: Wash with plenty of soap and water. IF INHALED: If 
breathing is difficult, remove victim to fresh air and keep at rest in a position comfortable for breathing. If breathing has stopped 
give artificial respiration. IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove Contact lenses, if present and 
easy to do.  Continue rinsing.  Get medical attention if you feel unwell, experience a skin irritation or rash, eye irritation persists, 
or if you are experiencing respiratory symptoms.  
STORAGE: Store upright and locked up.  Protect from sunlight.  Store in a well-ventilated place.  
DISPOSAL: Dispose of contents in accordance with applicable local/national/regional/international regulations.  Read SDS or 
operating instructions for more information.  
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APPLICATION: See Operating Instructions A16605 (located in A-side cylinder collar).

STORAGE & HANDLING: See Operating Instructions A16605 (located in A-side cylinder collar).

RETURN: Use the pre-printed Bill of Lading (located in A-side cylinder collar) supplied by ICP Adhesives 
& Sealants, Inc. when returning. Follow all instructions for return of cylinders. Moisture contamination 
of the material must be avoided. Do not open any material supply valves. Always replace the cap or the 
plug on the cylinder outlet adaptor, tighten securely before shipment. DO NOT LEAVE ANY  
ATTACHMENT OUTSIDE OF PROTECTIVE COLLAR.

Cylinders are and remain the property of ICP Adhesives & Sealants, Inc. Cylinders must be 
returned in accordance with the Rental Agreement. Contact ICP Adhesives & Sealants’ 
Customer Care at 1-330-753-4585, 1-800-321-5585 or customercare@icpadhesives.com 
for preferred return carrier and contact information. The list of ICP preferred carriers 
changes frequently. Contact Customer Care prior to each and every return to obtain the ICP 
preferred carrier information. Freight charges for a non-ICP preferred carrier will be the 
responsibility of your organization.

CYLINDER PRESSURE: Reduce pressure on empty cylinders to 75-100 psi prior to shipping cylinders.

SPILLS: Contain and cover spills with absorbent material. Consult the Safety Data Sheet (SDS) for 
accidental release measures and disposal considerations.

IN CASE OF FIRE: Responder must wear full emergency equipment including self-contained breathing 
apparatus. Use dry chemical, carbon dioxide, foam or large amounts of water spray (do not use direct 
spray) to control fire. Use water spray to cool exposed containers and reduce risk of rupture.

WARNING: Equipment used for dispensing urethane material should not be operated or serviced  
until the operator has read and becomes thoroughly familiar with the  
operations manual/instructions.

LIMITED WARRANTY: The Manufacturer warrants only that the product shall meet its specifications: 
This warranty is in lieu of all written or unwritten, expressed or implied warranties and The Manufacturer 
expressly disclaims any warranty of merchantability, or fitness for a particular purpose.  The buyer  
assumes all risks whatsoever as to the use of the material. Buyer’s exclusive remedy as to any breach 
of warranty, negligence or other claim shall be limited to the replacement of the material. Failure to 
strictly adhere to any recommended procedures shall release The Manufacturer of all liability with 
respect to the materials or the use thereof. User of this product must determine suitability for any 
particular purpose, including, but not limited to, structural requirements, performance specifications 
and application requirements prior to installation and after product is applied.

CYLINDER WARRANTY STATEMENT: ICP Adhesives & Sealants, Inc. warrants that the cylinder 
is fit to dispense ICP Adhesives & Sealants, Inc.’s products that are loaded into the cylinder by ICP 
Adhesives & Sealants, Inc. The sole remedy for any breach of warranty is replacement of the cylinder. 
NO OTHER EXPRESSED OR IMPLIED WARRANTIES APPLY AND ANY IMPLIED WARRANTIES OF  
MERCHANTABILITY, NON-INFRINGEMENT OUTSIDE THE U.S. AND FITNESS FOR A PARTICULAR  
PURPOSE ARE EXPRESSLY DISCLAIMED. The terms, conditions and warranties applicable to ICP 
Adhesives & Sealants, Inc.’s products dispensed from the cylinder are covered in other ICP Adhesives 
& Sealants, Inc. documentation relating to that purchase. Liability for any indirect, incidental or  
consequential damage or loss is specifically excluded. Buyer must not make any changes to the  
cylinder or the cylinder components, including plumbing. Any such change may produce dangerous 
results and cause damage or injury, including a loss of product stored in the cylinder. ICP Adhesives  
& Sealants, Inc. is not responsible for damages or injuries resulting from any such changes. Those 
damages or injuries are Buyer’s responsibility, and ICP Adhesives & Sealants, Inc. may charge Buyer 
for the costs of any resulting cylinder damage or repairs. ICP Adhesives & Sealants, Inc. also reserves 
the right to restrict future sales if the Buyer does not address safety concerns such as modified or 
missing plumbing, pressure relief valve activated or excessive cylinder pressure.

WARNING: Contains gas under pressure; may explode if heated.  Causes skin irritation. Causes serious eye irritation. 
PRECAUTIONS: Do not handle until all safety precautions have been read and understood. Read SDS and operating instruc-
tions.   Wash hands and other skin areas exposed to material thoroughly after handling.  Wear nitrile or chemical resistant 
gloves, protective clothing and safety glasses with side shields or goggles.  Recommend using in a well-ventilated area with 
certified respiratory protection or a powered air purifying respirator (PAPR).
FIRST AID: If exposed or concerned get medical advice.  IF ON SKIN: Wash with plenty of soap and water. IF INHALED: If 
breathing is difficult, remove victim to fresh air and keep at rest in a position comfortable for breathing. If breathing has stopped 
give artificial respiration. IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove Contact lenses, if present and 
easy to do.  Continue rinsing.  Get medical attention if you feel unwell, experience a skin irritation or rash, eye irritation persists, 
or if you are experiencing respiratory symptoms.  
STORAGE: Store upright and locked up.  Protect from sunlight.  Store in a well-ventilated place.  
DISPOSAL: Dispose of contents in accordance with applicable local/national/regional/international regulations.  Read SDS or 
operating instructions for more information.  
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Proper Shipping Name:

UN 3500
COMPRESSED GASES,
n.o.s. (FLUORINATED HYDROCARBON, NITROGEN)

In case of transportation emergencies,  
call CHEMTEL 24 hours a day:

APPLICATION: See Operating Instructions A16605 (located in A-side cylinder collar).

STORAGE & HANDLING: See Operating Instructions A16605 (located in A-side cylinder collar).

RETURN: Use the pre-printed Bill of Lading (located in A-side cylinder collar) supplied by ICP Adhesives 
& Sealants, Inc. when returning. Follow all instructions for return of cylinders. Moisture contamination 
of the material must be avoided. Do not open any material supply valves. Always replace the cap or the 
plug on the cylinder outlet adaptor, tighten securely before shipment. DO NOT LEAVE ANY  
ATTACHMENT OUTSIDE OF PROTECTIVE COLLAR.

Cylinders are and remain the property of ICP Adhesives & Sealants, Inc. Cylinders must be 
returned in accordance with the Rental Agreement. Contact ICP Adhesives & Sealants’ 
Customer Care at 1-330-753-4585, 1-800-321-5585 or customercare@icpadhesives.com 
for preferred return carrier and contact information. The list of ICP preferred carriers 
changes frequently. Contact Customer Care prior to each and every return to obtain the ICP 
preferred carrier information. Freight charges for a non-ICP preferred carrier will be the 
responsibility of your organization.

CYLINDER PRESSURE: Reduce pressure on empty cylinders to 75-100 psi prior to shipping cylinders.

SPILLS: Contain and cover spills with absorbent material. Consult the Safety Data Sheet (SDS) for 
accidental release measures and disposal considerations.

IN CASE OF FIRE: Responder must wear full emergency equipment including self-contained breathing 
apparatus. Use dry chemical, carbon dioxide, foam or large amounts of water spray (do not use direct 
spray) to control fire. Use water spray to cool exposed containers and reduce risk of rupture.

WARNING: Equipment used for dispensing urethane material should not be operated or serviced  
until the operator has read and becomes thoroughly familiar with the  
operations manual/instructions.

LIMITED WARRANTY: The Manufacturer warrants only that the product shall meet its specifications: 
This warranty is in lieu of all written or unwritten, expressed or implied warranties and The Manufacturer 
expressly disclaims any warranty of merchantability, or fitness for a particular purpose.  The buyer  
assumes all risks whatsoever as to the use of the material. Buyer’s exclusive remedy as to any breach 
of warranty, negligence or other claim shall be limited to the replacement of the material. Failure to 
strictly adhere to any recommended procedures shall release The Manufacturer of all liability with 
respect to the materials or the use thereof. User of this product must determine suitability for any 
particular purpose, including, but not limited to, structural requirements, performance specifications 
and application requirements prior to installation and after product is applied.

CYLINDER WARRANTY STATEMENT: ICP Adhesives & Sealants, Inc. warrants that the cylinder 
is fit to dispense ICP Adhesives & Sealants, Inc.’s products that are loaded into the cylinder by ICP 
Adhesives & Sealants, Inc. The sole remedy for any breach of warranty is replacement of the cylinder. 
NO OTHER EXPRESSED OR IMPLIED WARRANTIES APPLY AND ANY IMPLIED WARRANTIES OF  
MERCHANTABILITY, NON-INFRINGEMENT OUTSIDE THE U.S. AND FITNESS FOR A PARTICULAR  
PURPOSE ARE EXPRESSLY DISCLAIMED. The terms, conditions and warranties applicable to ICP 
Adhesives & Sealants, Inc.’s products dispensed from the cylinder are covered in other ICP Adhesives 
& Sealants, Inc. documentation relating to that purchase. Liability for any indirect, incidental or  
consequential damage or loss is specifically excluded. Buyer must not make any changes to the  
cylinder or the cylinder components, including plumbing. Any such change may produce dangerous 
results and cause damage or injury, including a loss of product stored in the cylinder. ICP Adhesives  
& Sealants, Inc. is not responsible for damages or injuries resulting from any such changes. Those 
damages or injuries are Buyer’s responsibility, and ICP Adhesives & Sealants, Inc. may charge Buyer 
for the costs of any resulting cylinder damage or repairs. ICP Adhesives & Sealants, Inc. also reserves 
the right to restrict future sales if the Buyer does not address safety concerns such as modified or 
missing plumbing, pressure relief valve activated or excessive cylinder pressure.

WARNING: Contains gas under pressure; may explode if heated   Causes skin irritation. May cause an allergic skin reaction.  
Causes serious eye irritation.  Harmful if inhaled.  May cause allergy or asthma symptoms or breathing difficulties if inhaled.  
May cause respiratory irritation.   May cause damage to the central nervous system, lungs, and skin.  
PRECAUTIONS: Do not handle until all safety precautions have been read and understood. Read SDS and operating instruc-
tions. Do not breathe mist, fume, vapors or spray.  Wash hands and other skin areas exposed to material thoroughly after 
handling.  Contaminated work clothing should not be allowed out of the workplace.  Wear nitrile or chemical resistant gloves, 
protective clothing and safety glasses with side shields or goggles.   Recommend using in a well-ventilated area with certified 
respiratory protection or a powered air purifying respirator (PAPR).
FIRST AID: If exposed or concerned get medical advice.  IF ON SKIN: Wash with plenty of soap and water. IF INHALED: If 
breathing is difficult, remove victim to fresh air and keep at rest in a position comfortable for breathing. If breathing has stopped 
give artificial respiration.  IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes.  Remove Contact lenses, if present and 
easy to do.  Continue rinsing.  Get medical attention if you feel unwell, experience a skin irritation or rash, eye irritation persists, 
or if you are experiencing respiratory symptoms.  
STORAGE: Store upright and locked up.  Protect from sunlight.  Store in a well-ventilated place.  KEEP OUT OF REACH OF 
CHILDREN.
DISPOSAL: Dispose of contents in accordance with applicable local/national/regional/international regulations.  Read SDS or 
operating instructions for more information.
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UN 3500
COMPRESSED GASES,
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In case of transportation emergencies,  
call CHEMTEL 24 hours a day:

APPLICATION: See Operating Instructions A16605 (located in A-side cylinder collar).

STORAGE & HANDLING: See Operating Instructions A16605 (located in A-side cylinder collar).

RETURN: Use the pre-printed Bill of Lading (located in A-side cylinder collar) supplied by ICP Adhesives 
& Sealants, Inc. when returning. Follow all instructions for return of cylinders. Moisture contamination 
of the material must be avoided. Do not open any material supply valves. Always replace the cap or the 
plug on the cylinder outlet adaptor, tighten securely before shipment. DO NOT LEAVE ANY  
ATTACHMENT OUTSIDE OF PROTECTIVE COLLAR.

Cylinders are and remain the property of ICP Adhesives & Sealants, Inc. Cylinders must be 
returned in accordance with the Rental Agreement. Contact ICP Adhesives & Sealants’ 
Customer Care at 1-330-753-4585, 1-800-321-5585 or customercare@icpadhesives.com 
for preferred return carrier and contact information. The list of ICP preferred carriers 
changes frequently. Contact Customer Care prior to each and every return to obtain the ICP 
preferred carrier information. Freight charges for a non-ICP preferred carrier will be the 
responsibility of your organization.

CYLINDER PRESSURE: Reduce pressure on empty cylinders to 75-100 psi prior to shipping cylinders.

SPILLS: Contain and cover spills with absorbent material. Consult the Safety Data Sheet (SDS) for 
accidental release measures and disposal considerations.

IN CASE OF FIRE: Responder must wear full emergency equipment including self-contained breathing 
apparatus. Use dry chemical, carbon dioxide, foam or large amounts of water spray (do not use direct 
spray) to control fire. Use water spray to cool exposed containers and reduce risk of rupture.

WARNING: Equipment used for dispensing urethane material should not be operated or serviced  
until the operator has read and becomes thoroughly familiar with the  
operations manual/instructions.

LIMITED WARRANTY: The Manufacturer warrants only that the product shall meet its specifications: 
This warranty is in lieu of all written or unwritten, expressed or implied warranties and The Manufacturer 
expressly disclaims any warranty of merchantability, or fitness for a particular purpose.  The buyer  
assumes all risks whatsoever as to the use of the material. Buyer’s exclusive remedy as to any breach 
of warranty, negligence or other claim shall be limited to the replacement of the material. Failure to 
strictly adhere to any recommended procedures shall release The Manufacturer of all liability with 
respect to the materials or the use thereof. User of this product must determine suitability for any 
particular purpose, including, but not limited to, structural requirements, performance specifications 
and application requirements prior to installation and after product is applied.

CYLINDER WARRANTY STATEMENT: ICP Adhesives & Sealants, Inc. warrants that the cylinder 
is fit to dispense ICP Adhesives & Sealants, Inc.’s products that are loaded into the cylinder by ICP 
Adhesives & Sealants, Inc. The sole remedy for any breach of warranty is replacement of the cylinder. 
NO OTHER EXPRESSED OR IMPLIED WARRANTIES APPLY AND ANY IMPLIED WARRANTIES OF  
MERCHANTABILITY, NON-INFRINGEMENT OUTSIDE THE U.S. AND FITNESS FOR A PARTICULAR  
PURPOSE ARE EXPRESSLY DISCLAIMED. The terms, conditions and warranties applicable to ICP 
Adhesives & Sealants, Inc.’s products dispensed from the cylinder are covered in other ICP Adhesives 
& Sealants, Inc. documentation relating to that purchase. Liability for any indirect, incidental or  
consequential damage or loss is specifically excluded. Buyer must not make any changes to the  
cylinder or the cylinder components, including plumbing. Any such change may produce dangerous 
results and cause damage or injury, including a loss of product stored in the cylinder. ICP Adhesives  
& Sealants, Inc. is not responsible for damages or injuries resulting from any such changes. Those 
damages or injuries are Buyer’s responsibility, and ICP Adhesives & Sealants, Inc. may charge Buyer 
for the costs of any resulting cylinder damage or repairs. ICP Adhesives & Sealants, Inc. also reserves 
the right to restrict future sales if the Buyer does not address safety concerns such as modified or 
missing plumbing, pressure relief valve activated or excessive cylinder pressure.

WARNING: Contains gas under pressure; may explode if heated   Causes skin irritation. May cause an allergic skin reaction.  
Causes serious eye irritation.  Harmful if inhaled.  May cause allergy or asthma symptoms or breathing difficulties if inhaled.  
May cause respiratory irritation.   May cause damage to the central nervous system, lungs, and skin.  
PRECAUTIONS: Do not handle until all safety precautions have been read and understood. Read SDS and operating instruc-
tions. Do not breathe mist, fume, vapors or spray.  Wash hands and other skin areas exposed to material thoroughly after 
handling.  Contaminated work clothing should not be allowed out of the workplace.  Wear nitrile or chemical resistant gloves, 
protective clothing and safety glasses with side shields or goggles.   Recommend using in a well-ventilated area with certified 
respiratory protection or a powered air purifying respirator (PAPR).
FIRST AID: If exposed or concerned get medical advice.  IF ON SKIN: Wash with plenty of soap and water. IF INHALED: If 
breathing is difficult, remove victim to fresh air and keep at rest in a position comfortable for breathing. If breathing has stopped 
give artificial respiration.  IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes.  Remove Contact lenses, if present and 
easy to do.  Continue rinsing.  Get medical attention if you feel unwell, experience a skin irritation or rash, eye irritation persists, 
or if you are experiencing respiratory symptoms.  
STORAGE: Store upright and locked up.  Protect from sunlight.  Store in a well-ventilated place.  KEEP OUT OF REACH OF 
CHILDREN.
DISPOSAL: Dispose of contents in accordance with applicable local/national/regional/international regulations.  Read SDS or 
operating instructions for more information.
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APPLICATION: See Operating Instructions A16605 (located in A-side cylinder collar).

STORAGE & HANDLING: See Operating Instructions A16605 (located in A-side cylinder collar).

RETURN: Use the pre-printed Bill of Lading (located in A-side cylinder collar) supplied by ICP Adhesives 
& Sealants, Inc. when returning. Follow all instructions for return of cylinders. Moisture contamination 
of the material must be avoided. Do not open any material supply valves. Always replace the cap or the 
plug on the cylinder outlet adaptor, tighten securely before shipment. DO NOT LEAVE ANY  
ATTACHMENT OUTSIDE OF PROTECTIVE COLLAR.

Cylinders are and remain the property of ICP Adhesives & Sealants, Inc. Cylinders must be 
returned in accordance with the Rental Agreement. Contact ICP Adhesives & Sealants’ 
Customer Care at 1-330-753-4585, 1-800-321-5585 or customercare@icpadhesives.com 
for preferred return carrier and contact information. The list of ICP preferred carriers 
changes frequently. Contact Customer Care prior to each and every return to obtain the ICP 
preferred carrier information. Freight charges for a non-ICP preferred carrier will be the 
responsibility of your organization.

CYLINDER PRESSURE: Reduce pressure on empty cylinders to 75-100 psi prior to shipping cylinders.

SPILLS: Contain and cover spills with absorbent material. Consult the Safety Data Sheet (SDS) for 
accidental release measures and disposal considerations.

IN CASE OF FIRE: Responder must wear full emergency equipment including self-contained breathing 
apparatus. Use dry chemical, carbon dioxide, foam or large amounts of water spray (do not use direct 
spray) to control fire. Use water spray to cool exposed containers and reduce risk of rupture.

WARNING: Equipment used for dispensing urethane material should not be operated or serviced  
until the operator has read and becomes thoroughly familiar with the  
operations manual/instructions.

LIMITED WARRANTY: The Manufacturer warrants only that the product shall meet its specifications: 
This warranty is in lieu of all written or unwritten, expressed or implied warranties and The Manufacturer 
expressly disclaims any warranty of merchantability, or fitness for a particular purpose.  The buyer  
assumes all risks whatsoever as to the use of the material. Buyer’s exclusive remedy as to any breach 
of warranty, negligence or other claim shall be limited to the replacement of the material. Failure to 
strictly adhere to any recommended procedures shall release The Manufacturer of all liability with 
respect to the materials or the use thereof. User of this product must determine suitability for any 
particular purpose, including, but not limited to, structural requirements, performance specifications 
and application requirements prior to installation and after product is applied.

CYLINDER WARRANTY STATEMENT: ICP Adhesives & Sealants, Inc. warrants that the cylinder 
is fit to dispense ICP Adhesives & Sealants, Inc.’s products that are loaded into the cylinder by ICP 
Adhesives & Sealants, Inc. The sole remedy for any breach of warranty is replacement of the cylinder. 
NO OTHER EXPRESSED OR IMPLIED WARRANTIES APPLY AND ANY IMPLIED WARRANTIES OF  
MERCHANTABILITY, NON-INFRINGEMENT OUTSIDE THE U.S. AND FITNESS FOR A PARTICULAR  
PURPOSE ARE EXPRESSLY DISCLAIMED. The terms, conditions and warranties applicable to ICP 
Adhesives & Sealants, Inc.’s products dispensed from the cylinder are covered in other ICP Adhesives 
& Sealants, Inc. documentation relating to that purchase. Liability for any indirect, incidental or  
consequential damage or loss is specifically excluded. Buyer must not make any changes to the  
cylinder or the cylinder components, including plumbing. Any such change may produce dangerous 
results and cause damage or injury, including a loss of product stored in the cylinder. ICP Adhesives  
& Sealants, Inc. is not responsible for damages or injuries resulting from any such changes. Those 
damages or injuries are Buyer’s responsibility, and ICP Adhesives & Sealants, Inc. may charge Buyer 
for the costs of any resulting cylinder damage or repairs. ICP Adhesives & Sealants, Inc. also reserves 
the right to restrict future sales if the Buyer does not address safety concerns such as modified or 
missing plumbing, pressure relief valve activated or excessive cylinder pressure.

WARNING: Contains gas under pressure; may explode if heated.  Causes skin irritation. Causes serious eye irritation. 
PRECAUTIONS: Do not handle until all safety precautions have been read and understood. Read SDS and operating instruc-
tions.   Wash hands and other skin areas exposed to material thoroughly after handling.  Wear nitrile or chemical resistant 
gloves, protective clothing and safety glasses with side shields or goggles.  Recommend using in a well-ventilated area with 
certified respiratory protection or a powered air purifying respirator (PAPR).
FIRST AID: If exposed or concerned get medical advice.  IF ON SKIN: Wash with plenty of soap and water. IF INHALED: If 
breathing is difficult, remove victim to fresh air and keep at rest in a position comfortable for breathing. If breathing has stopped 
give artificial respiration. IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove Contact lenses, if present and 
easy to do.  Continue rinsing.  Get medical attention if you feel unwell, experience a skin irritation or rash, eye irritation persists, 
or if you are experiencing respiratory symptoms.  
STORAGE: Store upright and locked up.  Protect from sunlight.  Store in a well-ventilated place.  
DISPOSAL: Dispose of contents in accordance with applicable local/national/regional/international regulations.  Read SDS or 
operating instructions for more information.  
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APPLICATION: See Operating Instructions A16605 (located in A-side cylinder collar).

STORAGE & HANDLING: See Operating Instructions A16605 (located in A-side cylinder collar).

RETURN: Use the pre-printed Bill of Lading (located in A-side cylinder collar) supplied by ICP Adhesives 
& Sealants, Inc. when returning. Follow all instructions for return of cylinders. Moisture contamination 
of the material must be avoided. Do not open any material supply valves. Always replace the cap or the 
plug on the cylinder outlet adaptor, tighten securely before shipment. DO NOT LEAVE ANY  
ATTACHMENT OUTSIDE OF PROTECTIVE COLLAR.

Cylinders are and remain the property of ICP Adhesives & Sealants, Inc. Cylinders must be 
returned in accordance with the Rental Agreement. Contact ICP Adhesives & Sealants’ 
Customer Care at 1-330-753-4585, 1-800-321-5585 or customercare@icpadhesives.com 
for preferred return carrier and contact information. The list of ICP preferred carriers 
changes frequently. Contact Customer Care prior to each and every return to obtain the ICP 
preferred carrier information. Freight charges for a non-ICP preferred carrier will be the 
responsibility of your organization.

CYLINDER PRESSURE: Reduce pressure on empty cylinders to 75-100 psi prior to shipping cylinders.

SPILLS: Contain and cover spills with absorbent material. Consult the Safety Data Sheet (SDS) for 
accidental release measures and disposal considerations.

IN CASE OF FIRE: Responder must wear full emergency equipment including self-contained breathing 
apparatus. Use dry chemical, carbon dioxide, foam or large amounts of water spray (do not use direct 
spray) to control fire. Use water spray to cool exposed containers and reduce risk of rupture.

WARNING: Equipment used for dispensing urethane material should not be operated or serviced  
until the operator has read and becomes thoroughly familiar with the  
operations manual/instructions.

LIMITED WARRANTY: The Manufacturer warrants only that the product shall meet its specifications: 
This warranty is in lieu of all written or unwritten, expressed or implied warranties and The Manufacturer 
expressly disclaims any warranty of merchantability, or fitness for a particular purpose.  The buyer  
assumes all risks whatsoever as to the use of the material. Buyer’s exclusive remedy as to any breach 
of warranty, negligence or other claim shall be limited to the replacement of the material. Failure to 
strictly adhere to any recommended procedures shall release The Manufacturer of all liability with 
respect to the materials or the use thereof. User of this product must determine suitability for any 
particular purpose, including, but not limited to, structural requirements, performance specifications 
and application requirements prior to installation and after product is applied.

CYLINDER WARRANTY STATEMENT: ICP Adhesives & Sealants, Inc. warrants that the cylinder 
is fit to dispense ICP Adhesives & Sealants, Inc.’s products that are loaded into the cylinder by ICP 
Adhesives & Sealants, Inc. The sole remedy for any breach of warranty is replacement of the cylinder. 
NO OTHER EXPRESSED OR IMPLIED WARRANTIES APPLY AND ANY IMPLIED WARRANTIES OF  
MERCHANTABILITY, NON-INFRINGEMENT OUTSIDE THE U.S. AND FITNESS FOR A PARTICULAR  
PURPOSE ARE EXPRESSLY DISCLAIMED. The terms, conditions and warranties applicable to ICP 
Adhesives & Sealants, Inc.’s products dispensed from the cylinder are covered in other ICP Adhesives 
& Sealants, Inc. documentation relating to that purchase. Liability for any indirect, incidental or  
consequential damage or loss is specifically excluded. Buyer must not make any changes to the  
cylinder or the cylinder components, including plumbing. Any such change may produce dangerous 
results and cause damage or injury, including a loss of product stored in the cylinder. ICP Adhesives  
& Sealants, Inc. is not responsible for damages or injuries resulting from any such changes. Those 
damages or injuries are Buyer’s responsibility, and ICP Adhesives & Sealants, Inc. may charge Buyer 
for the costs of any resulting cylinder damage or repairs. ICP Adhesives & Sealants, Inc. also reserves 
the right to restrict future sales if the Buyer does not address safety concerns such as modified or 
missing plumbing, pressure relief valve activated or excessive cylinder pressure.

WARNING: Contains gas under pressure; may explode if heated.  Causes skin irritation. Causes serious eye irritation. 
PRECAUTIONS: Do not handle until all safety precautions have been read and understood. Read SDS and operating instruc-
tions.   Wash hands and other skin areas exposed to material thoroughly after handling.  Wear nitrile or chemical resistant 
gloves, protective clothing and safety glasses with side shields or goggles.  Recommend using in a well-ventilated area with 
certified respiratory protection or a powered air purifying respirator (PAPR).
FIRST AID: If exposed or concerned get medical advice.  IF ON SKIN: Wash with plenty of soap and water. IF INHALED: If 
breathing is difficult, remove victim to fresh air and keep at rest in a position comfortable for breathing. If breathing has stopped 
give artificial respiration. IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove Contact lenses, if present and 
easy to do.  Continue rinsing.  Get medical attention if you feel unwell, experience a skin irritation or rash, eye irritation persists, 
or if you are experiencing respiratory symptoms.  
STORAGE: Store upright and locked up.  Protect from sunlight.  Store in a well-ventilated place.  
DISPOSAL: Dispose of contents in accordance with applicable local/national/regional/international regulations.  Read SDS or 
operating instructions for more information.  

ICP Adhesives & Sealants, Inc. | 2775 Barber Road | Norton, OH 44203 | 330-753-4585 | www.icpadhesives.com

1-800-255-3924

Proper Shipping Name:

UN 3500
COMPRESSED GASES,
n.o.s. (FLUORINATED HYDROCARBON, NITROGEN)

In case of transportation emergencies,  
call CHEMTEL 24 hours a day:

2775 Barber Road | Norton, OH 44203
330-753-4585 | www.icpadhesives.com

PLEASE NOTE THE AREAS MENTIONED ABOVE ARE THE GENERAL LOCATIONS WHERE THIS INFORMATION CAN BE FOUND.
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directed to the Health  

& Safety page.

Scan to be directed to 
www.icpadhesives.com

Handi-Foam® low pressure one-component polyurethane foam sealants and adhesives (OCF), low pressure spray polyurethane foams (SPF), and low pressure pour-in-place polyurethane foams (PIP) are composed of a diisocyanate, hydrofluorocarbon or hydrocarbon 
blowing agent, and polyol. For polyurethane foam sealants/adhesives: wear protective glasses with side shields or goggles, nitrile gloves, and clothing that protects against dermal exposure. Use only in a well-ventilated area. Avoid breathing vapors. Read the SDS 
and instructions carefully before use (www.icpadhesives.com). For spray polyurethane foams and pour-in-place polyurethane foams: wear protective glasses with side shields or goggles, nitrile gloves, and clothing that protects against dermal exposure. Use only in a 
well-ventilated area and with certified respiratory protection or a powered air purifying respirator (PAPR). Additional information on ventilation can be found in the Product Stewardship Guide (www.icpadhesives.com). Read the SDS (www.icpadhesives.com) and instruc-
tions carefully before use.  The urethane foam produced from these ingredients will support combustion and may present a fire hazard if exposed to a fire or excessive heat about 240°F (116°C). Refer to each product’s TDS for specifications, testing results, and other 
attributes.  The customer is ultimately responsible for deciding whether products and associated TDS information are appropriate for customer’s use.  Refer to the products’ SDS, Product Stewardship Guidelines, and operating instructions for guidance on the safe and 
proper application of the product (www.icpadhesives.com).  For professional use only. Building practices unrelated to materials can lead to potential mold issues. Material suppliers cannot provide assurance that mold will not develop in any specific system.
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This document contains ICP Adhesives & Sealants’ recommendations for the safe use and handling of our low pressure spray polyurethane products.  It is intended to provide general 
information to persons who may handle or apply low pressure spray polyurethane foam chemicals. It is not intended to serve as a substitute for in-depth training or specific handling or 
application requirements, nor is it designed or intended to define or create legal rights or obligations. It is not a prescriptive guide. All persons involved in handling and applying spray 
polyurethane foam chemicals should independently ascertain that their actions are in compliance with current federal, state and local laws and regulations and should consult with their 
employer concerning such matters.


